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Bettina értékes leletet tár fel egy afrikai ásatáson, de a kincs utáni hajsza majdnem az életébe kerül. Nomád harcosok ragadják el, és már-már feladja a reményt, hogy valaha is kiszabadulhat, amikor megmentője akad egy híres regényíró személyében. Travis a védőszárnyai alá veszi a lányt, akit a helyi rendőrfőnök is szeretne kivallatni az eltűnt ékszer ügyében. Az író agyafúrt tervet eszel ki, hogy Bettina megmeneküljön, de közben egymásba szeretnek, és a lányhoz bekopog a gólya...
1. FEJEZET
- Döbbenetes, milyen gyorsan lehűl a levegő este a sivatagban. - Ahogy a tábortűz kialudt, Bettina Hill fázni kezdett. - Napközben elviselhetetlen a hőség, éjjel viszont majd megfagyunk.
- Csak ne panaszkodj! - jegyezte meg a fiatalabbik kísérője. - Elvégre életed kalandját keresed - tette hozzá, és vágyakozó pillantást vetett Bettina karcsú testére.
A nő szeme dühösen megvillant. Amióta a sivatagi országban, Yahrenben tartózkodtak, Ralph Kerr egyre szemérmetlenebbül csapta neki a szelet. Legjobb lesz, ha nem reagál a szavaira...
Bettina felállt, és az expedíció idősebbik résztvevőjéhez fordult.
- Jó éjt, John, én lefekszem aludni.
A megszólított férfi is felemelkedett.
- Én is. Remélem, tudok majd aludni a földön. Örülök, hogy a munka vége felé járunk. Ez az éghajlat kikészít.
Bettina aggódott érte. Becsülte és tisztelte a férfit, aki betegnek látszott, és a nőt gyötörte a lelkifurdalás, hogy még mindig itt van miatta. John már elvégezte a saját feladatát, hazautazhatott volna, és csak azért maradt, hogy Bettina ne legyen egyedül Ralphfal.
A fiatalember nélkül, aki folyton udvarolni próbált neki, ez lett volna Bettina életének legcsodásabb küldetése. Lelkesen elfogadta az Architectural World kiadójának ajánlatát, hiszen az ásatás a fáraók földjén minden régész álma. Egyiptomon kívül, Yahrenben most először találtak ilyen értékes lelőhelyeket. A sírokból már elszállították a múmiákat és a tárgyi leleteket, de az is nagy siker volt, hogy az Architectural World megkapta a fotózás kizárólagos jogát.
Mint a folyóirat főszerkesztője, John kapta azt a feladatot, hogy vezesse az expedíciót. Ralph készítette a fényképeket, Bettina pedig régészeti kutatásokat folytatott. Munkájuk eredménye egy különszámban fog megjelenni a hazatérésük után.
Mielőtt a nő elkezdett volna levetkőzni a sátrában, meggyőződött róla, hogy a bejáratot szorosan lezárta, mert nem bízott Ralphban. Felvette a hálóingét, majd hosszú, szőke haját leengedte a vállára, és a dús, aranyló hajkorona lágyan keretezte finom vonásait. Bettina nem vesztegette az időt szépítkezésre, hanem gyorsan bebújt a földön lévő hálóhely takarója alá.

Szokatlan zaj ébresztette fel Bettinát az éjszaka közepén. A sátor nyitott bejáratán bekukucskált a holdvilág, és a résben egy burnuszos, fejfedős alak jelent meg. A nő dühösen felült. Ralph ezúttal túl messzire ment!
A takarót felhúzta az álIáig.
- Mit jelentsen ez, Ralph? Arab sejket játszol? Ha nem tűnsz el azon nyomban, nem lesz szükséged háremre!
A nehéz elemlámpa után nyúlt, de a férfi elkapta a csuklóját. Bettina rémülten észlelte, hogy az alak nem Ralph. A behatoló nyilván a helyi nomád törzsek valamelyikéhez tartozik, és bár nem bántották az expedíció tagjait, ők tartottak tőlük.
Bettina kétségbeesetten felpattant, és megpróbált kitörni a sátorból, miközben segítségért kiáltott. A bejáratnál azonban egy másik, testes férfi állta el az útját. Megragadta a nő derekát, és arcát a holdsugarak felé fordította. Idegen nyelven mondott valamit a társának, mire durván felröhögtek.
Arckifejezésük megrémítette Bettinát.
- Azonnal engedjenek el! - követelte. - Amerikai állampolgár vagyok! - Mivel az idegenek nem reagáltak, mással próbálkozott: - Adok pénzt, csak eresszenek el!
A nagydarab megértette, amit mondott, de csak lenézően annyit válaszolt:
- Elvisszük a pénzt. És magát is.
Bettina hátrahőkölt, és karját maga köré fonta.
- Ha nem engednek el, nagyon megjárják! A társaimnak fegyverei vannak! - De hol marad John és Ralph? Hallaniuk kellett a kiáltozást. Ezt ki kell derítenie!
A nagydarab idegen azonban felkapta, a vállára vetette, és így vitte ki a sátorból. Ralph és John egymáshoz kötözve feküdt előttük a földön.
- Sajnálom, Bettina - nyögte John. - Lerohantak minket, mielőtt egyáltalán észbe kaphattunk volna.
- Te jó ég! - nyögte Bettina, és megpróbálta kiszabadítani magát a beduin vasmarkából. - Most mit tegyünk?
- Nem mernek bántani bennünket. Csak azért tartanak fogva, hogy váltságdíjat követeljenek értünk. - John hangja nem tűnt túl meggyőzőnek, amikor az elrablóihoz fordult: - Engedjenek el minket, és megkapják, amennyit akarnak.
A támadók azonban ügyet sem vetettek rá. Bettinát az egyik várakozó ló hátára dobták, aztán a két beduin is nyeregbe pattant, és eltűnt vele a sivatagi éjszakában.
Három nap telt el rettegésben és aggodalomban. Bettinát egy sivatagi táborhelyre hurcolták, ahol férfiak, nők és gyermekek éltek, háziállatokat is tartottak. Minden olyan hétköznapinak tűnt, hogy Bettina reményt merített belőle.
Ám egyszer csak köréje gyűltek, megfogdosták a haját, megérintették a bőrét, mire ő dühösen rácsapott a kezükre. Furcsa módon csak nevettek rajta.
Hosszas megbeszélés után a legnagyobb sátorba vezették Bettinát, és átadták az asszonyoknak, akik szintén kíváncsian méregették. Megtapogatták a hálóingét, és megcsodálták az aranygyűrűt az ujján.
- Odaadom, ha segítenek kijutnom innen - ígérte nekik, de a nők továbbra is csak egymás között pusmogtak.
Később, amikor a matracon feküdt, Bettina megpróbálta kitalálni, mi vár rá. A beduinok tényleg a váltságdíj miatt tartják fogva? Nem lehet másként, különben nem az asszonyoknál szállásolták volna el.
De azért egyáltalán nem tetszett neki, hogy a férfiak majd felfalták a pillantásaikkal. Mi akadályozza meg őket abban, hogy elfogadják a váltságdíjat, és azután is fogva tartsák?
Meg kell találnia a módját, hogy megszökjön innen.
Másnap reggel adtak neki egy kaftánt, így kimehetett a szabadba, és felderíthette a környéket. A nők azonban követték mindenhová. Egy szót sem tudtak angolul, ahogy senki sem, kivéve az elrablóját, Ahmedet, de ő eltűnt.
Csak három nap múlva bukkant fel újra, és nagyon elégedettnek látszott.
Bettina magyarázatot követelt tőle.
- Mik a tervei velem? Nem tarthat fogva örökké!
- Maga nem lenni boldog? - röhögött a behemót beduin. - Semmi baj, nemsokára elmenni innen.
Ez nem hangzott valami megnyugtatóan. Amikor az asszonyok visszavitték a sátorba, Bettina ráébredt, hogy nem maradt sok ideje a cselekvésre.
Odabent a nők minden tiltakozása ellenére levetkőztették, és ráadtak egy flitteres melltartót meg egy térdnadrágot,'amely szabadon hagyta a köldökét. Bettina elképedve vette szemügyre saját magát. Úgy nézett ki, mint egy háremhölgy... vagy mint egy arab menyasszony. Hozzá akarják adni az egyik beduinhoz? Hirtelen elfogta a pánik. .
Miután az asszonyok megfésülték, kivezették a sátorból. A táborhely közepén lévő asztalra állították, aztán otthagyták.
A körülötte álló férfiak soraiból elismerő moraj hallatszott. Bettina úgy érezte magát, mintha áruba bocsátották volna. Most döbbent rá, mi a tervük vele. El fogják adni, mint egy rabszolganőt! Szinte rosszul lett, ahogy a törzsfőnökökre nézett.
Azok elkezdtek licitálni. Egyre hevesebben gesztikuláltak, hogy felhívják magukra Ahmed figyelmét, aki az árverést vezette.
Úgy belemelegedtek a küzdelembe, hogy megszerezzék, észre sem vették, amikor egy későn jövő férfi csatlakozott hozzájuk. Fehér kaftánt viselt, hozzá ugyanolyan színű talfiját, azaz fejfedőt, a hozzá illő pánttal. Az arcát Bettina nem látta jól, de úgy tűnt, nem lehet idősebb harmincöt évesnél. Erősnek és erőszakosnak hatott, és nem rettentette vissza a túlerő. Talán még élvezte is.
Amikor az idegen pillantása végigvándorolt Bettina csaknem fedetlen testén, a nő megborzongott. Szóval ő is azért jött, hogy licitáljon érte... És valóban, a férfi mély torokhangon bekiabált valamit.
Akármit is mondott, a csődület hangosan és csalódottan felmorajlott, Ahmednek azonban tetszettek a szavai. Kinyújtotta a kezét az idegen felé, aki beletett egy bőrerszényt.
Bettina halálra rémülve figyelte az eseményeket. Amikor a fehér kaftános odament hozzá, és kezét a csípőjére tette, rémülten kapálózni és védekezni kezdett.
- Nem teheti ezt velem! - sikoltotta, és öklével a férfi mellére ütött, aki meg sem rezzent.
- Azt tanácsolom, hogy maradjon nyugton, ha nem akar ezeknek a beduinoknak a játékszere lenni - szólt oda Bettinának foghegyről.
Ahogy a nő meglepetten mozdulatlanná merevedett, kihasználta az alkalmat, feldobta a lovára, és elporzottak a sivatagban.
- De hát maga amerikai! - tört ki a lányból.
- Csönd! Majd később.
Bettinában számtalan kérdés fogalmazódott meg, de a gyors vágta lehetetlenné tette a beszélgetést. Csak remélhette, hogy a ló sem bírja örökké ezt a tempót.
Amikor Bettina már-már feladta a reményt, végre egy kis oázisba értek. Elhagyatottnak látszott, mindössze egy terepjáró, egy fegyveres őr és egy legelésző ló tűnt fel benne.
Megmentője - ha ugyan az volt - leszállt a lováról.
- Volt valami gond, Abdul? - kérdezte az őrt, aki megrázta a fejét. A férfi pénzt adott neki, és lesegítette Bettinát.
A nőnek minden porcikája sajgott, de csak egyvalami érdekelte.
- Ki maga? - kérdezte élesen.
- Majd később megbeszéljük. Most fontosabb dolgunk van - felelte az idegen, s közelebb lépett hozzá.
Bettina védekezően nyújtotta ki a karját.
- Kérem, ne! Maga nem olyan, mint azok az arabok.
- Sajnálom, hogy... - A férfi hátrapillantott a válla fölött arra, ahonnan jöttek. - De erről majd később.
Levette a fejfedőjét, mire láthatóvá vált dús, sötét haja és egy sebhely a halántékán. Miután a kaftánt is ledobta, a lány döbbenten látta, hogy alatta fehér teniszsortot és pólót visel. Kérdésekre azonban nem maradt idő, mert a férfi őrá borította a fehér leplet, és betuszkolta a terepjáróba.
- Sietnünk kell, mert a törzsfőnökök morcosnak látszottak. El kell tűnnünk, mielőtt észbe kapnak, és a nyomunkba erednek. - Azzal beindította a motort, és kilőtt a sivatagba.
Bettina nem bírta tovább.
- Miért nem árulja el végre, ki maga?
- Hát jó - mosolyodott el a férfi, és kivillantak hófehér fogai. - A nevem Trevis Hunter.
A hanghordozásából érződött, hogy azt várja, Bettinának ismerősen cseng ez a név. És valóban, valami motoszkált a lány fejében.
- Mit keres Yahrenben, a sivatag közepén?
- A maga jelenléte itt sokkal szokatlanabb - jegyezte meg Hunter.
- Borzalmas, ami velem történt - tört ki Bettinából. - Három napig tartottak fogva, és azt sem tudtam, mi lesz velem... Egyébként hogyhogy beszél a nyelvükén?
- Tavaly eltöltöttem némi időt közöttük. Remélem, nem bántották magát.
- Szerencsére nem. De nagyon féltem. Először azt hittem, váltságdíjat akarnak, de aztán rájöttem... - Bettina megborzongott. - Hogy adhatnak el embereket pénzért?
Travis Hunter megfogta a lány kezét. Bár Bettina alig ismerte, megbízott ebben az idegenben, és úgy érezte, amíg mellette van, nem érheti baj.
- Pénzért mindenre képesek - felelte Travis. - Ráadásul egy fehér bőrű, szőke hajú nő a legértékesebb áru errefelé. Távol vagyunk a civilizált világtól.
- És maga? Hogy képes megvásárolni egy nőt?
- Ne aggódjon - nevetett fel a férfi. - Ez az első alkalom.
Nem, ez a férfi nincs rászorulva, hogy pénzért vegyen magának szeretőt. Úgy festett, mint aki már rég jóllakott a szerelem minden formájával, és nők százai hevertek a lábai előtt...
Bettina megkönnyebbülten látta, hogy a távolban egy város körvonalai bontakoznak ki. A rémálom remélhetőleg a végéhez közeledett, de még maradtak megválaszolatlan kérdések. Mi lett például Johnnal és Ralphfal?
Travis bekanyarodott egy nyugodt utcácskába a város szélén, és leparkolt egy ezüstszürke Mercedes mögött.
- Miért állunk meg? Telefonálni akarok - közölte Bettina nyugtalanul.
- Nemsokára telefonálhat. - Travis kisegítette a terepjáróból, és a Mercedesre mutatott. - Kérem, szálljon át ebbe! Minden rendőrautónál gyorsabb.
- Miért kellene megelőznünk őket? Éppen, hogy a rendőrségre akarok menni!
A férfi becsukta a nő ajtaját, és a vezetőülésre telepedett. Aztán átnyújtotta Bettinának a talfiját.
- Ezt tegye fel!
- Nem! - szögezte le a lány. - Először tudni akarom, hová visz.
Travis vonásai megkeményedtek.
- Idehallgasson! Fejedelmi árat fizettem magáért, az a legkevesebb, hogy kapok valamit a pénzemért. Utána elmehet a rendőrségre, ha akar.
A kocsi felgyorsult. Bettina torkát megint félelem szorongatta, de legalább most egy városban volt, ahol segítséget tud hívni. Mi lenne, ha kiugrana a kocsiból?
- Meg ne próbálja! - előzte meg a próbálkozását Travis. - Kitöri azt a gyönyörű nyakát, és a kocsim egyébként is gyorsabb, mint ahogy maga futna a kaftánban.
Ebben sajnos igaza volt. Bettina hátradőlt a bőrülésen. El fog jönni az alkalom, amikor megszökhet, csak nyitva kell tartani a szemét.
Nem sokkal később Travis bekanyarodott egy fehér kerítéses, rózsaszínű, mór stílusú villához, amelyet ápolt gyep vett körül. A bejárati ajtóhoz mozaikkal kirakott gyalogút vezetett.
Bettina követte a férfit, és észrevette, hogy a ház egy belső udvar köré épült. Középen szökőkút csobogott, körülötte virágtartókban nyíló narancsfák illatoztak.
A kinti hőség után a ház hűvösnek tűnt. A helyiségeket régi és új bútorokkal, tárgyakkal rendezték be, a padlón színes perzsaszőnyegek pompáztak. Bettina szorult helyzetében is elismeréssel adózott Travis gyönyörű otthonának.
- Megmutatom a szobáját - mondta a férfi.
- Nem maradok itt! - tiltakozott a lány. - Azt ígérte, mindent megmagyaráz, de eddig szóra sem méltatott. Tudni akarom, milyen szerepet játszott ebben a mocskos játékban!
- Mindenre magyarázatot fog kapni, és ugyanezt az őszinteséget várom el magától is - felelte Travis. - De először nyilván fel akarja frissíteni magát.
Bettina belátta, hogy a férfinak igaza van. A háromnapos fogság után piszkosnak és elcsigázottnak érezte magát.
- Megígéri, hogy utána minden kérdésemre válaszol?
- Megígérem.
A hálószoba, amelyben Bettinát elszállásolták, ugyanolyan szép volt, mint a ház többi része. A hatalmas ágyat rózsaszínű és levendulakék mintájú takaró borította, a szőnyegek és a kényelmes bútorok színben illettek hozzá.
Bettinát azonban egyelőre a fürdőszoba érdekelte a legjobban. Miután megszabadult a nevetséges hurijelmeztől és a kaftántól, élvezettel lezuhanyozott, aztán megmosta a haját. Csak később döbbent rá, hogy nincs mit felvennie.
Visszament a szobába, és az ágyon megpillantott egy fehér férfisortot, egy kék pólót és egy övet. Milyen figyelmes ez a Travis! Gyorsan felöltözött, az övet szorosra húzta, a hosszú pólót pedig csomóra kötötte a derekán. Cipőt nem talált, de nem fázott mezítláb a padlón.
Csodás érzés volt újra tisztának lenni. A haja már majdnem megszáradt, így szokás szerint copfba fonta.
Travis a szalonban várta Bettinát. Krémszínű nadrágjában és lezser selyemingében nagyon elegánsnak és civilizáltnak tűnt.
- Jobban érzi magát? - érdeklődött udvariasan.
- Sokkal - vallotta be Bettina. - Köszönöm a tiszta ruhákat.
Travis mosollyal nyugtázta a lány háláját.
- Részemről az öröm. - Átnyújtott Bettinának egy borostyánszínű folyadékkal félig teli poharat, melyben jégkockák csilingeltek. - Egy kis whisky jót fog tenni.
- Nem, köszönöm - hárította el a lány.
- Attól fél, hogy tettem valamit az italába?
- Nem. De jó lenne, ha nem ijesztgetne.
A férfi elismerő pillantással mérte végig.
- Nem könnyű magát megfélemlíteni. Sok nő hisztériázna a maga helyében.
Bettina elhúzta a száját.
- Ez egyáltalán nem vicces.
- Ne gondoljon erre többet, kedvesem, hiszen elmúlt, vége. - Travis megsimogatta a lány arcát. - Adja ide az amulettet, aztán el is mehet.
- Miféle amulettet? - kérdezte a nő értetlenül.
- Ezzel nem megy nálam semmire, Bettina - figyelmeztette a férfi. - Nem akarja visszakapni a szabadságát?
- Honnan tudja a nevemet? Nem mutatkoztam be.
- Mindent tudok magáról - válaszolta a férfi nyugodtan.
- Kitől?
- Greg Wattson, az Architectural World kiadója régi egyetemi barátom. Amikor kiderült, hogy valami baj történt magukkal, megkért, hogy segítsek. Őt John Hazelton hívta fel telefonon, és mesélte el az emberrablás részleteit.
- Ő biztonságban van? Nagyon aggódtam érte. Az emberrablók megkötözték Ralph Kerr-rel együtt.

- Kiszabadították magukat, és a városba menekültek. John nagyon kiborult, a reptérről hívott bennünket, és az első géppel hazautazott.

- De Greg Wattson miért nem értesítette a rendőrséget, miután tudomást szerzett a történtekről?

- Sajnos pontosan ezt tette.

Bettina már semmit sem értett. 

- Miért baj az?
- Mert érdekes módon csak maga és az amulett tűnt el nyomtalanul.
- Milyen amulett? Állandóan erről beszél, de fogalmam sincs, mire gondol.
Travis behatóan tanulmányozta a lány tanácstalan arcát.
- Jó, akkor játsszunk a maga szabályai szerint! Kezdjük elölről! Ha jól tudom, azzal bízták meg, hogy háttéranyagot készítsen a nemrég feltárt fáraósírokról.
- Így van. A sírokból azonban már mindent eltávolítottak: pénzt, ékszereket, magukat a múmiákat is. A falba vésett írásos emlékeket viszont éppen ilyenkor lehet a legjobban tanulmányozni.
- Köszönöm a felvilágosítást. A sírokban azonban sötét van, és a legtapasztaltabb régész szeme is átsiklik bizonyos dolgokon. Még egy aranyba foglalt rubinon is, amely évezredek óta hever ott. Egy ilyen amulett értéke szinte felbecsülhetetlen.
- Azt akarja mondani, hogy egy ilyen értékes lelet eltűnt?
- Nem. Azt állítom, hogy maga és a társa, Kerr találták meg, és megpróbálták eladni. Nagy hiba volt egy ilyen drágaságot Yahrenben piacra dobni. A kormány nem nézi jó szemmel, ha a kincseit ellopják.
Bettina teljesen összezavarodott.
- Sosem hallottam erről az amulettről, és nem is láttam.
- Nem hiszek magának, kedvesem. Tudnia kellett, micsoda érték került a kezébe.
- Ugyan már! Elfelejtette, hogy elraboltak?
- Micsoda balszerencse! De alighanem az maradt a legfőbb ütőkártyája: kész lett volna odaadni az amulettet a szabadságáért cserébe. Kár, hogy a maga társa, ez a Kerr megszellőztette a dolgot, mert így a kormány tudomást szerzett a kincsről, és a rendőrség hajszát indított kettejük kézre kerítésére. Csak akkor hagyhatná el az országot, ha szárnyai nőnének. Az egyetlen esélye, ha visszaszolgáltatja az amulettet.

Bettina kimerülten hanyatlott a kanapéra. Eszébe jutott, mennyi kérdést tett fel Ralph a régi ékszerekkel kapcsolatban. Most már világos volt, hogy miért.
- Ha tudja, hol van az amulett, akkor jobb lenne, ha elárulná - figyelmeztette a férfi.
- Az igazat mondom - bizonygatta Bettina. - Sosem láttam, de maga nyilván nem hisz nekem.
- Tudja, milyen veszélybe kerülhet, ha hazudik? Nem rejtegethetem örökre, és ha a rendőrség a nyomára bukkan, akkor pillanatok alatt egy borzalmas börtönben találja magát, ahonnan hosszú évekig nem szabadul ki.
Bettina megpróbálta elnyomni a feltörő pánikot.
- Ki nem állhatom Kerrt. Semmi közöm az ügyeihez. Ráadásul szemet vetett rám, és szegény John tovább mellettem maradt, hogy megvédjen.
Travis vonásai ellágyultak.
- Egész hihetően hangzik - állapította meg. - De ezzel még a problémánk nem oldódott meg.
Bettinának könnyek szöktek a szemébe. Tehát a rémálom folytatódik!
Travis gyengéden magához húzta.
- Hé, csak nem fog összeomlani nekem?
- Fogalmam sincs, mihez kezdjek - zokogta a lány. - Nyomomban a rendőrség, és se pénzem, se ruhám... nincs semmim!
- Itt vagyok magának én - simogatta meg a nő haját Travis. - Nem hagyom, hogy bántsák, miután egy vagyont fizettem magáért.
- Miért teszi meg mindezt értem? - emelte fel a fejét Bettina.
A férfi végignézett a lány telt ajkán, smaragdzöld szemén, és azt mondta:
- Szerintem sok férfi hozott már áldozatot magáért.
Bettina kibontakozott az ölelésből.
- Nem.
Igazat mondott. A szülei korán meghaltak, és meg kellett keresnie a pénzt az egyetemi tanulmányaira. Nem maradt ideje férfiakkal randevúzni. Olyannal pedig, mint Travis Hunter, még sosem találkozott.
- Fizetett valaki azért, hogy megkeressen engem? - tette fel a kérdést Bettina.
- Nem. Szívességet tettem Gregnek. A folyóirat is gyanúba keveredett az amulett eltűnése miatt.
- Hogyhogy nem csak Ralphot gyanúsítják a lopással?
- Egy szép, szőke régésznő elfogása minden helyi újság címlapjára kerülne. Greg, megkért, hogy találjam meg magát, szolgáltassam vissza az amulettet, és menekítsem ki kegyedet az országból.
- Talán magánnyomozó?
- Nem. író vagyok.
Most már derengett valami Bettinának.
- Szóval maga az a Travis Hunter? A sikerkönyvek szerzője?
A férfi mulatva bólintott.
- Maga pedig elegendő anyagot szolgáltatott nekem a következő könyvemhez.
Bettina megilletődötten hallgatott. Ő is olvasott néhányat Travis kalandregényei közül, melyekben szerelmi szál is szerepelt. A cselekmény mindig nagyon izgalmas volt, látszott, hogy a szerző sok tapasztalattal rendelkezik az idegen kultúrák és a szex terén.
- De vajon hogy jutok vissza az Államokba? - sóhajtotta a lány.
- Jelen pillanatban sehogy. Minden fehér nőt, aki el akarja hagyni az.országot alaposan ellenőriznek. Kár, hogy nem beszéli a nyelvüket.
- Úgy érti, csak idő kérdése, és lecsuknak?
- Azt azért nem mondanám. Elő kell kerítenünk Kerrt, és vissza kell szereznünk tőle az amulettet. A kormányt csak az érdekli.
- De az hetekbe is beletelhet. Mit tegyek addig?
- Élvezze nyugodtan a vendégszeretetemet!
Travis mosolyában valami zavarta Bettinát. Megmentője felajánlotta, hogy elrejtőzhet az otthonában, de egy ilyen férfi nem fogja beérni azzal, hogy esténként csendben kártyáznak. Másrészt Travis az egyetlen esélye...
- Meg kell változtatnunk a külsejét, legelőször is be kell festenünk a haját -szögezte le a férfi.
- Miért? Nem hagyom el a házat, majd csak sötétben.
- Nem bujkálhat örökké. Ha nem szőke a haja, meg sem fordulnak maga után az utcán. Holnap veszek fekete hajfestéket.
- Muszáj? - nyafogott Bettina.
- Attól tartok, ezt nem úszhatja meg.
- Legalább válasszon valami meleg, barnás árnyalatot!
2. FEJEZET

Bettina hitetlenkedve bámulta a tükörképét. Micsoda különbség! Barna hajával szinte más ember lett.
Ráadásul le is vágta a haját egy kicsit, úgyhogy a tincsei szív alakban keretezték az arcát.
Valaki kopogott, és Bettina elindult, hogy ajtót nyisson. A látvány sokkolta Travist.
- Szentséges ég! A gyönyörű szőkéből csábító barna lett. A saját édesanyja sem ismerné meg.
- Akkor induljunk máris, és keressük meg Ralphot!
- Előbb gondoskodnunk kell néhány dologról. Például ruhákról. Nagyon jól áll magának a sortom, de feltűnést keltene benne, az biztos. Utólagos engedelmével beszereztem néhány holmit.
Eltűnt egy időre, majd egy csomó szatyorral bukkant fel. 

- Kifosztotta az összes nőiruha-boltot? Mindez évekig elég lenne... 

- Ki tudja, meddig kell itt tartózkodnia... Remélem, tetszenek az új ruhák, amiket kiválasztottam. 

- Honnan tudta a méretemet?
- Első kézből. Már mondtam: mindent tudok magáról. - Bettina szíve hevesen kezdett verni. - Szóval most öltözzön fel, és elmegyünk ebédelni. Farkaséhes vagyok, bizonyára maga is.
A lány gyomra is korgott, de félt kilépni a házból. 

- Szívesen főzök valamit, ha vannak hozzávalók.
- Fogalmam sincs. Az alkalmazottaim csak holnap jönnek. Elküldtem őket, amíg magát kerestem.
- Hogy fogja megmagyarázni nekik az ittlétemet?
- Sehogy - vigyorgott Travis. - Hadd találgassanak! Az előcsarnokban várom. 

Bettinának nem volt más választása, mint hogy kövesse a férfi utasításait. Kibontotta a csomagokat, és megtalált bennük mindent, amire egy nőnek szüksége lehet, a táskáktól a melltartókig. Még egy leheletfinom hálóing is rejlett az egyik tasakban.
Amikor nemsokára csatlakozott Travishez, már sokkal jobban érezte magát. A zöld lenvászon ruhának kicsit túl mély volt a kivágása, de azért csinosan állt rajta. A férfi nem palástolta az elismerését.
- Pedig az volt a szándékom, hogy ne keltsen feltűnést az új ruhákban. Nem sikerült.
- Hagyja abba! - követelte Bettina. - Úgy érzem magam, mint a rabszolgapiacon.
- Bocsánat! Nem akartam megbántani.
A lány nyílt tekintettel nézett vissza rá.
- Attól tartok, jó darabig nem fogok bízni a férfiakban.
Travis kisfiúsán elmosolyodott.
- Butaság! Mellettem tökéletes biztonságban van. Az egyetlen, amit most kívánok, az egy nagy szelet marhasült..
Bettina szívdobogva lépte át az elegáns étterem küszöbét, ahol a főúr név szerint üdvözölte Travist.
- Miért hozott olyan helyre, ahol jól ismerik magát? - kérdezte suttogva, miközben az asztalukhoz vezették őket.
- Mert ez a legbiztonságosabb. Hamar ki fog derülni, hogy egy amerikai nő lakik nálam a villában. Sajnos sokan ismernek. Ha megpróbálnám rejtegetni, akkor az rögtön szemet szúrna.
A lány belátta, hogy a férfinak igaza van, de csak egy pohár bor elfogyasztása után engedett fel egy kicsit.
- Gyakran tartózkodik Yahrenben, Travis?
- Elég gyakran. Anyagot gyűjtöttem egy könyvemhez, és közben megtanultam a nyelvet.
- Jó érzés lehet, ha az ember otthon érzi magát más kultúrákban... A villa, amelyben lakik, a magáé?
- Nem, de már többször kibéreltem. Éppen befejeztem a legutóbbi regényemet, és pihentem, unatkoztam. így aztán kapóra jött Greg kérése.
- Egyáltalán, hogyan talált meg abban a hatalmas sivatagban? - Bettina még mindig úgy érezte, ez maga volt a csoda.
- Szerencsénk volt. John Hazelton rögtön hívta Greget, Ahmed pedig pénzsóvár alak. Három napot áldozott rá, hogy összetrombitálja a törzsfőnököket az árverésre. Addig volt időm körbeszaglászni.
- Hol? Kinél?
- Ismerek néhány embert, akik tartoznak nekem egy-két szívességgel. Nem tartott soká kideríteni, hová vitték magát.
Bettina borzongva gondolt rá, milyen lóhalálában vágtattak a város felé, és a férfi állandóan hátrapillantott.
- Ne is törődjön vele többet, kedvesem! - Travis a lány kezére tette a kezét. - Már elmúlt.
Az érintéstől a lány ereiben száguldani kezdett a vér. Travis Hunter nagy nőcsábász hírében állt. Vajon arra számít, hogy Bettina hálából majd a karjába omlik?
- Az új külső mellé új nevet is kell találnunk magának - hallotta hirtelen a férfi hangját.
- De hát senkivel sem fogok találkozni...
- Előbb-utóbb megismeri a barátaimat, és be kell mutatnom nekik. Mi lenne, ha a keresztnevét Tinára rövidítenénk? Ezt biztosan könnyen megszokná.
- Jó ötlet. Vannak, akik így hívnak.
- És mi legyen a vezetékneve?
A lány elmosolyodott.
- Dale.
Travis felemelte a poharát.
- Tina Dale - ízlelgette a szavakat. - Igyunk az újjászületett Tina Dale-re! Mrs. vagy Miss?
- Miss.
A férfi ártatlan arccal megkérdezte:
- Hogy kerülhette el egy ilyen gyönyörű nő, mint maga, a házasság bilincseit?
- Ezt én is megkérdezhetném magától - jegyezte meg Bettina.
Travis elhúzta a száját.
- Nem vagyok férjnek való. A nők biztonságos otthonra, gyerekekre vágynak, meg egy olyan férjre, aki mindennap ugyanabban az időben hazaér.
- Hamar hozzászokna - mondta Bettina. - Ezt a magyarázatot nem fogadom el.
- Hát jó. Talán különleges nőre vágyom, aki ugyanolyan kalandvágyó, mint én, és nem esik pánikba, ha szorít a cipő.
- Mint én - állapította meg a lány. - De rajtam kívül még nagyon sok nő megfelel ezeknek a feltételeknek.
- Elfelejtettem megemlíteni, hogy gyönyörűnek, karcsúnak és fülig szerelmesnek kell lennie. - Travis veséig hatoló pillantással méregette a nőt. - Ez utóbbit kivéve maga tényleg megfelelne a feltételeknek.
- Nem akarok férjhez menni - jelentette ki Bettina.
- Miért? - faggatózott a férfi. - Rosszak a tapasztalatai?
- Elégedett vagyok a jelenlegi életemmel. A munkám kitölti minden percemet, és szeretném, ha ez így is maradna.
- Hogy telnek a napjai? - kíváncsiskodott tovább Travis.
- Nos... összeállítom a legújabb kutatási eredményeket, beszámolókat írok, tudományos előadásokat tartok, ilyesmi... Minden régész álma, hogy egyszer felfedezi mondjuk egy nagy fáraó sírját, de ilyesmire manapság nem sok az esély. Éppen ezért volt nagyon vonzó a Yahrenbe szóló ajánlat.
- Ezek után van kedve folytatni az íróasztal melletti munkát?
- Nincs más választásom.
- Mindig van másik lehetőség, Bettina - ellenkezett Travis.
- Sok örömömet lelem a munkámban - állította makacsul a lány.
A férfi felvonta a szemöldökét.
- És a magánélete? Mit csinál, ha szórakozni szeretne?
- Elmegyek színházba vagy koncertre - mondta szárazon Bettina. - És ne fantáziáljon, Mr. Hunter! Huszonhat éves vagyok, és egyedül is jól elboldogulok. Az életem talán unalmas a maga szemében, de nekem tetszik!
Mielőtt Travis válaszolhatott volna, egy elegánsan öltözött pár állt meg az asztaluk mellett.
- Travis, drágám! - üdvözölte a férfit a karcsú szőkeség. - El sem hiszem, hogy megint itt vagy! Új könyvön dolgozol?
- Monique, Ted! Örülök, hogy látlak benneteket! Most nem dolgozom, élvezem a megérdemelt szabadságot. - Bettina felé fordult. - Tina, hadd mutassam be a barátaimat: Monique és Ted Fletchert. Ted az amerikai kereskedelmi képviselet vezetője, Monique pedig mindent tud, ami Yahrenben történik - tette hozzá jelentőségteljesen. - Ő pedig Tina Dale.
Az asszony alaposan szemügyre vette a lányt.
- Örülök, hogy megismerhetem, Miss Dale. Ön is a szabadságát tölti nálunk?
- Nem, én... - Bettina habozott. - Üzleti ügyben érkeztem.
- Érdekes. És mi a munkája?
- Nos... régiségekkel foglalkozom.
- Régiségkereskedő? - Monique szeme felragyogott. - Van néhány csodaszép darabom, szívesen megmutatnám magának. Ted szerint hamisítványok, de szeretném kikérni egy szakértő véleményét.
- Akkor Tina a te embered - mondta Travis mosolyogva.
A fenébe! Hogy tehette ezt? - gondolta Bettina dühösen.
Ted azonban megfogta a felesége karját.
- Gyere, drágám, úgy látom, készen van az asztalunk.
- Várj egy pillanatig! - Monique nem engedte eltéríteni magát a szándékától, és Bettinához fordult. - Mikor tudná megnézni a kincseimet? Ha gondolja, a bárban megihatnánk együtt egy italt, és megbeszélhetnénk. 

Ez volt az utolsó dolog, amire Bettina vágyott.
- Jól hangzik, de mostanában nagyon sok a dolgom - próbált meg kibújni a hurokból.
- Kár, de remélem, ha majd jobban ráér, sort keríthetünk erre. Majd felhívom. Melyik szállodában lakik?
Bettina úgy érezte, sarokba szorították, de Travis a segítségére sietett.
- Tina nálam szállt meg. Igazából nekem dolgozik. A következő könyvemhez végez kutatásokat.
- Milyen érdekes! - Monique-ot nem nagyon győzték meg a hallottak. - Azt hittem, magad végzed az előkészítő munkát.
- Igen, de Tina olyan emberekkel is össze tud hozni, akikkel különben aligha beszélhetnék.
A szőke nő elgondolkodva nézte Bettinát.
- Nos, akkor gyakran fogunk találkozni, Miss Dale.
Miután a párocska távozott, Bettina Travisre támadt.
- Most aztán mindenki tudni fogja, hogy együtt élünk!
- Kár, hogy ez csak egy szép álom - jegyezte meg mulatva a férfi. - De talán jó, hogy találkoztunk Fletcherékkel. Ha azt gondolják az emberek, hogy viszonyunk van, akkor nem fognak tovább kombinálni.
Bettina kissé megnyugodott.
- Van fogalma, hol kereshetnénk Ralphot? - kérdezte.
- Már érdeklődtem ez ügyben. Holnap talán többet tudunk.
- Nem ismer valakit, akinek felkínálhatta az amulettet?
- Többeket is. De ez nem segít rajtunk. Kerr ugyanis amatőr, akinek fogalma sincs, kihez forduljon. Már eddig is hibát hibára halmozott. Az informátoraim szerint kiskereskedőknek ajánlotta fel az amulettet, akik nem tudták kifizetni. Viszont a dolognak híre ment, ezzel az erővel újságban is hirdethette volna. A rendőrség lezárta a városból kivezető utakat, Kerr tehát csapdába került. Ismerhet Ralph valakit Yahrenben, aki segítene neki?
- Kétlem. Nem beszélt ismerősökről.
- Akkor hamarosan megtaláljuk - szögezte le elégedetten Travis. - Remélhetőleg még a rendőrség előtt. Nem lepne meg, ha megpróbálná magára kenni az egészet.
Bettina elsápadt.
- De hol keressük, ha ő maga sem tudja, kinek adhatná el az amulettet?
- A nagy szállodákat kizárhatjuk, ott elkérnék az útlevelét. Marad a szegénynegyed, ahol nem tesznek fel kérdéseket.
- Akkor csak céltalanul lófrálunk az utcákon? Így nem jutunk a nyomára!
- Nem, ezt a munkát mások fogják elvégezni helyettünk. Mi csak várjuk az eredményt, és közben jól érezzük magunkat. - Ahogy meglátta a lány elképedt arcát, nevetésben tört ki. - A villában van medence, és megmutatom magának ezt a szép országot.
- Ettől boldogan eltekintek - jegyezte meg mogorván a lány.
- Helytelen hozzáállás. Ha már itt van, kipróbálhatná, milyen barna nőként élvezni az életet.
- Hát jó. Úgysem tudnék egy helyben ülni, és csak várni, hátha történik valami.
- Nagyszerű. Akkor induljunk máris!
Bettina elcsodálkozott.
- Már holnap reggel?
- Miért nem mindjárt ma este? - javasolta Travis.
- Ahhoz túlságosan fáradt vagyok - sóhajtotta Bettina. - Nehéz napom volt.
- Akkor ideje, hogy hazavigyem és ágyba dugjam.

Bettina ideges lett a gondolatra, hogy egy olyan férfi házában éjszakázzon, akit csak néhány órája ismer.
A villában csend honolt, az alkalmazottaknak még kimenőjük volt. Travis előrement, hogy ajtót nyisson, és az előtérben lesegítette Bettina lenvászon blézerét. A lány szinte összerázkódott az érintéstől.
- Olyan izgatott, mint egy menyasszony a nászéjszaka előtt - jegyezte meg vidáman Travis.
Bettina nem mert ránézni.
- Csak nagyon fáradt vagyok.
A férfi az álla alá nyúlt, és a szemébe nézett.
- Szerintem még mindig nem bízik bennem.
- Olvastam néhány könyvét, Travis. Ha egy férfi és egy nő hasonló helyzetbe kerülne a regényeiben, akkor... szóval, tudja...
A férfi hangosan felkacagott.
- Persze. De azokat a dolgokat csak kitaláltam.
- Azt beszélik, a saját életéből meríti az anyagot. Elutazik a regényei helyszínére, átéli a... kalandokat.
- Tehát maga azt hiszi, hogy a könyveimben kiteregetem a hálószobatitkaimat?
- Nem így van?
A férfi nem válaszolt rögtön.
- Nézze, nem vagyok már kamasz. Sok szép nő megfordult az ágyamban, de egyiküket sem kényszerítettem semmire. Akkor meg mitől fél?
Bettina saját magával küzdött. Erősen vonzódott Travishez, de tudta, hogy a férfinak ő csak egy újabb hódítás lenne. Nem tarthatná meg Travist, ahhoz ő túl tapasztalatlan, a férfi pedig végül összetörné a szívét.
- Nagyon hálás vagyok mindazért, amit értem tett - kezdte óvatosan.
- Csak nem képzeli, hogy ellenszolgáltatást várok érte?
- Nem, csak... úgy érzem, lehetne köztünk valami. Vonzódom magához, de az az igazság, hogy a futó kalandok nem az én stílusom.
Travis megsimogatta a lány arcát.
- Amit maga iránt érzek, az nem múló fellángolás.
- Elhiszem. A férfiak mindig így gondolják, ha új nő bukkan fel a láthatáron.
- Fantasztikus, hogy kiismeri magát a férfiak lelkivilágában! Úgy hangzik, mintha valaki nagyon megbántotta volna.
- Nem.
A férfi vonásai ellágyultak.
- El sem tudom képzelni, hogy épeszű férfi miért hagyná el magát.
- Gondolom, ezt már tucatnyi nőnek mondta.
- Már megint a múlt! Miért nem beszélünk a jövőről?
Bettina lehajtotta a fejét.
- E pillanatban azt sem tudom, lesz-e jövőm egyáltalán.
Travis felfelé fordította a lány tenyerét, és ujjával követte az életvonalát.
- Szép, hosszú élet vár magára.
A lány önkéntelenül elnevette magát.
- Talán egy világ körüli hajóutat is lát, meg egy jóképű idegent?
- Az utazás nem izgat, de a jóképű idegen fontos szerepet fog játszani a sorsában.
Bettinának lehervadt a mosoly az arcáról.
- Tudja, miért vagyok ideges? Mert maga nem éri be azzal a válasszal, hogy „nem".
A férfi elengedte a kezét.
- Mindig megkaptam, amit akartam, és magát nagyon kívánom - mondta csendesen. - Szeretném az ágyamba vinni, és a világ minden gyönyörében részesíteni.
A hangja hipnotikus hatással volt a lányra, már-már azt érezte, hogy Travis szavai simogatják a testét.
- Talán sikerülne elcsábítanom magát - folytatta a férfi, - de nem ez a célom. Azt akarom, hogy magától jöjjön hozzám, mert ugyanúgy vágyik rám, ahogy én magára.
- Travis a mutatóujjával körberajzolta Bettina száját, aztán egészen más hangon folytatta:
- Látja, kedves Bettina, nincs mitől tartania. - Azzal megcsókolta a homlokát. - Jó éjszakát, álmodjon valami szépet!

3. FEJEZET
Másnap Bettina sokáig aludt, és összehasonlíthatatlanul jobban érezte magát, fehér nadrágban és sárga blúzban szaladt le a konyhába reggelizni. Travis helyett egy idősebb néger asszonyt talált ott.
- Jó reggelt, Miss Dale - köszöntötte az asszonyság erős akcentussal. - Szeretne reggelizni?
- Csak kávét kérek - felelte a lány, aztán habozva megkérdezte: - Mr. Travis már evett?
- Korán reggel. Már az irodájában dolgozik.
A dolgozószoba ajtajában Bettina hallotta, hogy Travis sebesen veri a billentyűzetet. Szürke nadrágjában és gyöngyházszínű ingében nagyon elegánsnak hatott.
A lány vissza akart vonulni, de a férfi észrevette.
- Jöjjön be! - mosolygott rá. - Jobban érzi magát?
- Sokkal jobban. Mintha minden, ami tegnap történt, csak álom lenne. - Körülnézett a szobában. - Tegnap még egy sátorban feküdtem, ma már luxus vesz körül. De akkor is fogoly vagyok.
Travis felállt, és odament hozzá.
- Nem szabad így beszélnie, különben még azt hiszem, hogy elégedetlen a vendégszeretetemmel.
Bettina kipréselt magából egy mosolyt.
- Szó sincs róla. Maga nagyszerű vendéglátó.
- Megteszem, ami tőlem telik - szerénykedett vidáman a férfi. - Reggelizett már?
- Igen, és találkoztam a házvezetőnőjével is.
Travis bólintott.
- Fasa viseli a gondomat, a férje, Musztafa pedig a kertet tartja rendben. De ne aggódjon, ők nem pletykásak. Egyébként is, maga Tina Dale, úgyhogy nincs oka aggodalomra. - Észrevette, hogy a lány elkomorult, ezért megpróbálta felvidítani. - Most kezdődik a lóversenyszezon. Van kedve a klubban ebédelni, és utána fogadni néhány futamra?
- Ralphot akartuk megkeresni...
- Jobb, ha kivárjuk, amíg az informátoraim a nyomára bukkannak. Az embereim egy tűt is megtalálnak a szénakazalban, ha elég pénzt kapnak.
Bettina még semmit sem látott a városból, mert megérkezésekor azonnal az ásatásra vitték őket. Most alaposan szemügyre vehette: az emberek általában nyugati stílusban öltözködtek, látott irodaházakat, és az utcákon a szokásos piaci nyüzsgés uralkodott. Az óvárosban azonban úgy tűnt, mintha megállt volna az idő: a macskaköves, szűk utcákon szamárkordékon hordták az árut, az asszonyok burkát viseltek, a gyerekek azonban félmeztelenül szaladgáltak. Turisták ritkán fordultak meg erre, Bettinát és Travist megbámulták.
- Nem hiszem, hogy Ralph itt húzta meg magát - vetette fel a lány. - Azonnal kiszúrnák.
- Az itteni emberek nem szaladnak rögtön a rendőrségre - magyarázta Travis. - Csak akkor adnák rendőrkézre, ha a kormány jutalmat ajánlana fel érte. Kerrnek van pénze?
- Igen, de az emberrablók elvehették tőle.
- Remélem, mert akkor hamarabb megtaláljuk.
Travis egy poros kis boltba vezette a lányt. A tulajdonos hajlongva fogadta őket.
- Mit akarni? Szép régi rézlámpa? Vagy hölgynek festett selyemsál?
- A hölgy imádja az értékes ékszereket, igaz, drágám? - Travis a lány derekára tette a kezét. - De nem bánom. Telik rá, és szeretek örömet szerezni az én virágszálamnak.
Bettina rájött, hogy a férfi eljátssza a gazdag amerikai tuskót. A boltos szeme egyből felragyogott, mert remek üzletet szimatolt.
- Venni gyönyörű aranyláncok! Nagyon értékesek!
Bettina elhúzta a száját.
- A nagy drágaköveket szeretem, régi foglalatban.
- Nekem az is lenni! - Az arab térült-fordult, és egy dobozból kék köves gyűrűt húzott elő. - Lápisz lazuli. Nagyon régi. Lenni talizmán. Ha hordani, a Gonosz távol maradni.
A lány nem méltatta hosszas vizsgálódásra a nyilvánvalóan hamis ékszert.
- A talizmánok vagy amulettek láncon lógnak, és írás van bennük, általában valamilyen eskü.
- Nahát, látja? - ragyogott Travis arca. - Az én angyalkám nagyon kiismeri ám magát a smukkok között! Ha üzletet akar kötni, akkor valódi ékszert kell mutatnia!
A boltos csalódottnak tűnt, de nem adta fel.
- Üzletem lenni szerény, de beszerezni bármit. Csak mondani, milyen.
Bettina szívverése felgyorsult, de Travis figyelmeztetően megszorította a karját.
- Nos, van már egy szép gyűjteményem amulettekből, úgyhogy valami különleges darabot szeretnék.
Travis nagyvonalúan a kezében lévő tárcára csapott.
- Pénz nem számít, csak az, hogy az én kis pacsirtám boldog legyen.
A vastag buksza láttán a boltosnak csaknem kicsordult a nyála.
- Megkeresni! Maguk jönni holnap este?
- Megadom a telefonszámomat - javasolta Travis. - Ha talál valamit, ami érdekelhet bennünket, hívjon fel!
Miután befordultak a sarkon, Bettina izgatottan a férfihoz fordult:
- Gondolja, hogy ez az ember tudja, hol van Ralph?
- Nehéz megmondani. De ha hallott az amulettről, akkor elő fogja keríteni. Nagyon okosan viselkedett, Bettina. Ha részletes leírást adott volna, akkor a boltos gyanút fog.
- A tárcája is megtette a magáét - kuncogott a lány. - Eljátsszuk a jelenetet máshol is?
- Naná! - vigyorodott el Travis. - Minél többen keresik Ralphot, annál előbb megtalálják.
Miután sorra járták a legkecsegtetőbb boltokat, délután Travis azt javasolta:
- Nézzünk be egy italra az Amerikai Klubba! Monique nyilván már szétkürtölte a kapcsolatunkat.
- Jó - egyezett bele Bettina. - Mindent megteszek a cél érdekében.
Az Amerikai Klub igen tiszteletreméltó intézmény volt: a koktélbárban hosszú pult mellett osztogatták az italokat, a teremben hatalmas képernyős tévé is helyet kapott, és a hátsó étteremben a vendégek nagyvonalúan adagolt marhasülteket falatoztak.
Kisvártatva Fletcherékkel és a barátaikkal ültek egy asztalnál, és Bettina állt az érdeklődés középpontjában.
- Hogyan ismerkedtek meg Travisszel? - kérdezte valaki a társaságból.
A lánynak támadt egy mentő ötlete.
-A vőlegényemen keresztül - válaszolta a többiek nagy megrökönyödésére. Csak Travis mosolygott szégyenlősen. - Tudják, ő politikus. Travis és ő évek óta ismerik egymást, és amikor Charles hallotta, hogy Travis új regényen kezd dolgozni, engem javasolt a kutatómunkára. Így kerültem ide - zárta le a témát sugárzó mosollyal.
- A vőlegénye nagyon elnéző lehet - vélekedett egy bizonyos Jeffrey. - Nem sok férfi engedné el a menyasszonyát egy idegen országba, főleg úgy, hogy Travisnél lakjon.
- Charles tudja, hogy megbízhat bennem - mondta fapofával Travis. - Tina a megmondhatója, hogy sosem közeledtem hozzá tisztességtelen szándékkal.
Minden szem a lányra szegeződött.
- Így igaz - jelentette ki Bettina. - A kapcsolatunk tisztán szakmai és baráti.
Ezután a társalgás Amerikára terelődött, és senki sem firtatta többet kettejük dolgát.
A koktél után átültek az étterembe, és Bettina élvezni kezdte az estét. A vacsora kitűnő volt, a beszélgetés és az emberek érdekesek. Hazafelé menet is a kellemes programról beszélgettek Travisszel.
- Telitalálat volt, hogy bedobtad ezt a Charlest - jegyezte meg jókedvűen a férfi. A vacsora során tegeződtek, és ennél is maradtak.
- Ő tényleg létezik, Travis - mondta halkan Bettina, és a kezén lévő gyűrűre pillantott. - Menyasszony vagyok, csak nem hivatalosan.
A férfi felvonta a szemöldökét.
- De hát én megkérdeztem, hogy szabad vagy-e.
- Titokban tartjuk, mert Charles még nem vált el. Külön éltek a feleségével, amikor megismerkedtünk - tette hozzá a lány sietve. - Politikusként nagyon kell vigyáznia, hogy a magánélete kifogástalan legyen. Nem akarjuk, hogy az emberek azt higgyék, én vagyok az oka a válásnak.
- Hogy hívják ezt a Charlest, és mit csinál?
- A neve... Honeywell. Még csak a helyi politikában sikeres, de nagy jövőt jósolnak neki.
Travis megállt a villa előtt, de még nem szállt ki.
- Nagyon érdekes, hogy meg sem próbáltad felhívni őt. Biztosan nagyon izgul miattad.
- Nem szeretném, ha tudomást szerezne erről a... helyzetről. Charlesnak nagyon fontos a karrierje, és én nem akarok ártani neki.
- Értem - mondta lassan Travis. - Azért jól gondold meg, hozzámész-e ehhez a férfihoz! Unalmasnak és merevnek tűnik.
- Hogy mondhatsz ilyet? Nem is ismered!
- Egyvalamiben biztos vagyok: ha hozzám tartoznál, azt szeretném, ha ezt ország-világ tudná.
A következő napok Bettina várakozása ellenére nagyon kellemesen teltek. Úgy érezte magát, mintha szabadságon lenne. Miközben várták, hogy az árusok közül valaki jelentkezzen, Monique-kal és Teddel éttermekbe jártak, barangoltak, lóversenyen fogadtak. Travis nagyszerű kísérőnek bizonyult, és Bettina néha arra gondolt, hátha közeledni akar hozzá. A helyzet egy idő után idegesítette. A legjobb úton haladt afelé, hogy beleszeressen a megmentőjébe. Ha nem hagyja el rövid időn belül Yahrent, el fogja veszíteni a fejét.
Amikor egyik este koktélt ittak, mielőtt szórakozni indultak volna, a lány nem bírta tovább.
- Idehallgass, Travis, ez így nem mehet tovább - bukott ki belőle. - Még mindig fogalmunk sincs, hol rejtőzik Ralph. Mikor mehetek végre haza?
A férfi arca kifürkészhetetlen volt.
- Nincs más dolgunk, mint hogy várjunk.
- És ha sosem találjuk meg? Mi lenne, ha mégis elmennék a rendőrségre? Talán hisznek nekem...
Travis közelebb lépett hozzá.
- Ennyire elviselhetetlennek tartasz?
- Tudod, hogy nem erről van szó. Csak nem jutunk előrébb. - Bettina lesütötte a szemét. - Neked is megvan a magad élete, nem akarok a terhedre lenni.
A férfi átölelte és magához szorította.
- Butuskám! Hát nem jöttél még rá, milyen szívesen segítek neked és gondoskodom rólad? - Azzal megcsókolta a homlokát, és simogatni kezdte a hátát.
A lány először el akart húzódni, de inkább befészkelte magát Travis ölelésébe. Miközben a férfi a haját simogatta, azt kérdezte:
- Tényleg hozzá akarsz menni ehhez a Charleshoz?
Bettina tudta, hogy ha most elmondja az igazat, akkor végképp elveszett. Travis tekintete nem hagyott kétséget afelől, hogy mire vágyik. A lány sem tudta, meddig képes ellenállni a vonzalomnak.
A férfi figyelmét nem kerülte el, hogy Bettina nem válaszolt azonnal. Leengedte a karját, és szomorú mosollyal kijelentette:
- Most bemocskoltam úriemberi voltomat, ugye?
- Csak meg akartál vigasztalni...
Travis a mutatóujjával megemelte a lány állát, hogy a szemébe nézzen.
- Ha a vőlegényed itt lenne, kihívnám párbajra. De a büszkeségem nem engedi, hogy kihasználjam a helyzetedet. Úgyhogy gyerünk vacsorázni!
Amikor másnap a klubba mentek teniszezni, a kocsiból Bettina megpillantotta a tömegben Ralphot.
- Állj meg! - kiáltotta Travisnek.
Gondolkodás nélkül kiugrott a Mercedesből, és Ralph után vetette magát. Miután keresztülfurakodott a turisták áradatán, körülnézett, de a férfi addigra eltűnt. Amikor Travis beérte az autóval, izgatottan rángatta a kezét.
- Láttam Ralphot! Az előbb még itt volt! Gyere, menjünk utána! 

Végigloholtak a szűk utcácskákon, bekukkantottak a kapualjakba, boltokba.
Bettina úgy viselkedett, mint egy vadászkutya, amelyik szimatot fogott, Travis pedig engedelmesen követte. Végül a lánynak be kellett ismernie, hogy a vadászat sikertelen volt. Miközben a kocsihoz ballagtak, Travis megkérdezte:
- Biztos vagy benne, hogy Ralphot láttad?
- Egészen biztos. Borostás volt, elnyűtt, de ő volt az. Most merre keressük? 

A férfi vállat vont.
- Bárhol lehet. És mivel errefelé sok a turista, el tud vegyülni köztük.
- Egy nő volt vele - folytatta Bettina. 

- Amerikai?
- Nem, azt hiszem, itteni.
- Akkor azért tudott ilyen sokáig elrejtőzni. Nem baj, hamarosan megtudjuk, hol találjuk.
Travisnek igaza lett. Este befutott egy telefonhívás az egyik informátortól. Ralphot a szegénynegyedben látták, a város központjában. A hívó megígérte, hogy kideríti, pontosan hol rejtőzik.
Bettina egész este várta a következő telefoncsengést. A hajsza a végéhez közeledett, és akkor örökre itt kell hagynia Travist...
A vacsora alatt a férfi is rossz hangulatban volt. Egyszer felemelte a poharát, és azt mondta:
- Igyunk Charlesra! Úgy fest a dolog, hogy hamarosan viszontlátod.
- Én rád iszom, és mindarra, amit értem tettél - ellenkezett Bettina. Travis lecsapta a poharat az asztalra.
- Nem kérek a hálálkodásodból! - Aztán elpárolgott a mérge. - Ne haragudj! Ez a várakozás nekem is az idegeimre megy. Én a cselekvések embere vagyok.
A lány lesütötte a szemét.
- Ha minden jól megy, nemsokára megszabadulsz tőlem.
- De nem akarok! - jelentette ki Travis.
- Sosem foglak elfelejteni - mondta Bettina halkan. - Otthon megveszem az összes könyvedet - tette hozzá mosolyogva.
- Örülök minden új olvasónak - hangzott az ironikus válasz.
Másnap reggel Bettina éppen felöltözött, amikor csengettek a bejárati ajtón. Vajon Ralphról hozott híreket valaki?
Ahogy leszaladt a lépcsőn, hangokat hallott a szalonból. Amikor belépett, egy barna egyenruhás férfi emelkedett fel a székéről.
- Bemutatom Hasid kapitányt a rendőrségtől - mutatott a vendégre Travis.
A lány ösztönösen menekülni akart.
- Nem szeretnék zavarni...
- Kérem, maradjon, Miss Dale - szólalt meg a rendőr kifogástalan angolsággal. - Önnel szeretnék beszélni.
- Velem? - Bettina hangja elcsuklott. - Miről?
- Mr. Hunter az országunk egyik leghíresebb vendége. Hallottam, hogy egy nagyon csinos hölgy vendégeskedik nála, és szerettem volna megismerni. Tudja, Miss Dale, a vendéglátója belekeveredett már egy-két... különös ügybe.
Travis maga volt az ártatlanság szobra.
- Nem hinném, hogy akár a gyanú árnyéka is rám vetülhetne - vélte mosolyogva.
- Én más véleményen vagyok - jegyezte meg ironikusan a kapitány. - Vannak ugyanis, akik törvénytelennek tartanák, ha egy olyan hölgyet rejtegetne, akit ki akar hallgatni a rendőrség.
- Ez nem fordulhat elő. Mióta Tina és én eljegyeztük egymást, más nőre rá sem nézek, ugye, drágám?
- Akkor engedjék meg, hogy gratuláljak! Mióta jegyesek?
Travis a lányhoz lépett, és átkarolta a vállát.
- Már egy éve ismerjük egymást, és nemrég úgy döntöttünk, összeházasodunk.
- Értem. Miss Dale előtte nem óhajt hazautazni?
- Csak nem képzeli, hogy egy ilyen szép nőt szem elől tévesztek? - tréfálkozott Travis. - Még a héten megtartjuk az esküvőt.
Bettina pánikba esett.
- De hát az lehetetlen...
Travis egy csókkal fojtotta belé a szót.
- A nők mindig azt hiszik, hogy nem lesz elég idő az előkészületekre.
- És melyik napon lesz az esküvő? - érdeklődött Hasid.
- Holnapután. És ha megbocsát... Tinának még rengeteg elintéznivalója van addig.
A kapitány indulni készült.
- Értem. Akkor már csak egy csekélység van hátra, puszta formalitás... Láthatnám a hölgy útlevelét?
Bettina megdermedt, de Travis nyugodt maradt.
- Mivel nem tervezzük, hogy elutazunk az önök csodás országából, az úllevelünk a yahreni nemzeti bank széfjében van. - Futólag az órájára pillantott. – És az ilyenkor már zárva.
Hasidnak arcizma sem rándult.
- Odakísérem önöket, amikor holnap reggel kinyitnak.
- Nem gondolja, hogy az feltűnést keltene?
A kapitány tekintete éber lett.
- Hogy érti ezt?
- Nos, talán az újságírók úgy gondolják majd, hogy Tinát és engem gyanúsítanak valamivel. Szokatlan, hogy egy olyan magas rangú rendőr bonyolít le egy útlevél-ellenőrzést, mint ön.
- A sajtó nem szerez erről tudomást - legyintett Hasid.
- Gondolja ön, de a riportereknek van egy úgynevezett hetedik érzékük... -jegyezte meg Travis ártatlanul.
A kapitány arcvonásai megkeményedtek. Úgy meredtek egymásra, mint két vérbeli pókerjátékos.
- Értem... - mondta végül lassan Hasid.
- Már látom is a szenzációhajhász szalagcímeket: Az ismert írót és menyasszonyát le akarja tartóztatni a yahreni rendőrség. Rémes, hogy ezek a firkászok mit ki nem találnak! - Travis ajkán kaján mosoly játszott. - Persze a könyveim eladása ugrásszerűen megnőne, és Yahren is a tévék képernyőjére kerülne az egész világon.
A kapitány úgy festett, mint egy oroszlán, amelyiktől elvették a zsákmányát. Kinézte Travisből, hogy másnapig mozgósítaná a sajtót.
- Nos, mivel az ügy nem fontos, eltekinthetek tőle.
Elindult kifelé, de az ajtóból még visszafordult.
- Csak még egy apróság. Ha megengedi, szívesen részt vennék az esküvőjükön.
Travis nagylelkűen vállat vont.
- Szívesen látjuk!
- Hogy jutott eszedbe ez az őrültség? - támadt Travisre Bettina, miután a kapitány távozott.
- Nyugodj meg, kedvesem! Ha csak barátként vagy vendégként mutattalak volna be, akkor Hasid bevitt volna a rendőrségre, és megtapasztalhattad volna a kihallgatási módszereiket. A menyasszonyomként élvezel bizonyos védettséget. Amíg Hasid nem tudja bizonyítani, hogy te vagy a keresett nő, nem mer letartóztatni.
- Jó, jó, de miért kellett kitalálnod az esküvőt? Most aztán nyakig ülünk a slamasztikában. 
- Nem, mert összeházasodunk - jelentette ki Travis.
- Megbolondultál? Az lehetetlen! Alig ismerjük egymást!
- Az utóbbi napokban sokat voltunk együtt, és mindent megosztottunk egymással, kivéve... az ágyat.
- Ne gondold, hogy ez majd megváltozik!
A férfi vágyakozva pillantott a nő szájára.
- Csak ha te is úgy akarod.
Bettina remegve döbbent rá, hogy az imént beleegyezett az esküvőbe.
- Vennünk kell esküvői ruhát - folytatta zavartalanul Travis.
- Jól van - sóhajtotta Bettina. - Otthon, az Államokban majd érvényteleníttetjük a házasságot.
- Le vagyok törve - jegyezte meg a férfi gúnyosan. - Még egybe sem keltünk, és már azon töröd a fejed, hogy elhagysz?
A viccelődése nagyon bosszantotta a lányt.
- Sajnálom, én nem veszem olyan könnyedén a dolgot, mint te. Ez nem az az esküvő, amelyről álmodtam!
-Azt majd Charlesszal bepótolod. - Travis úgy nézett rá, mint macska a kanárira. - Addigra már lesz egy kis gyakorlatod.

4. FEJEZET
Travis ragaszkodott hozzá, hogy elkísérje Bettinát menyasszonyi ruhát vásárolni. A nő tiltakozása ellenére kijelentette:
- A meglévő ruháid nem felelnek meg erre az alkalomra. Nem számítottam rá ugyanis, hogy a mi kis románcunk ilyen hamar virágba szökken.
Bettina rémesen érezte magát. Ha elhalasztják az esküvőt, Hasid kapitány kiéhezett oroszlánként vetné rá magát, és élvezné, hogy végre csaláson kaphatja a híres regényírót.
- Nem kell valami puccos ruhára gondolnunk - mondta a lány. - Elvégre ez csak érdekházasság lesz.
Travis arca rezzenéstelen maradt.
- Mivel nekem ez lesz az első és egyetlen, szeretném kiélvezni.
Bettina a körmeit tanulmányozta elmélyülten.
- Egy napon majd biztos megnősülsz.
- Ez csak tőled függ. Ha tetszik a főpróba, talán megkockáztatok egy igazi előadást.
A lány nem nagyon hitt neki. Travis mindenekfelett szerette a szabadságot, és nemigen fog megváltozni.
- Ehhez nem leszünk elég sokáig házasok - vélekedett Bettina.
- Sosem lehet tudni - közölte rejtélyesen a férfi.
- Arra célzol, hogy esetleg nem találjuk meg Ralphot?
- Már meg is találtuk.
- Mégsem jutottunk előrébb. Nem is tudom... előbb-utóbb a rendőrség elkap, és akkor felesleges volt ez a cirkusz.
- Lámpalázas vagy, mint minden menyasszony. Talán attól félsz, hogy élni akarok a házastársi jogaimmal?
- Nincsenek semmiféle jogaid! Nem leszel igazából a férjem, ezt már megbeszéltük!
- Úgy hangzik, mintha egy remegő szűz lány mondaná. Pedig, gondolom, a jó öreg Charlie nem csak a kezedet fogta meg.
Milyen jó, hogy kitaláltam ezt a Charlest! - gondolta Bettina, de hangosan csak annyit mondott:
- Örülök, hogy még emlékszel rá.
- Majd meglátjuk, te emlékszel-e rá - jegyezte meg epésen Travis, majd kézen fogta a lányt. - És most induljunk esküvői ruhát venni!
- Légy már észnél! - förmedt rá Bettina. - Rajtunk, a kapitányon és a papon kívül senki sem fog látni.
- Akkor sem hagyom, hogy bármelyik vendég ócsárolja az esküvőnket!
- Miféle vendégekről beszélsz?
- Fletcherékről, természetesen. Aztán ott van még Jeff és Marge... meg a többiek, akiket megismertél.
Bettina megdöbbent.
- Mindenkinek el akarod mondani, hogy megnősülsz?
- Aligha tudnánk titokban tartani.
Ilyen bonyodalmakra Bettina nem számított. A hazugságok egyre jobban behálózták.
- Ne súlyosbítsuk a helyzetet! Néhány napja még azt állítottam, hogy Charles menyasszonya vagyok. Mit fognak gondolni rólam, ha bejelentjük ezt a ripsz-ropsz esküvőt?
Travis megsimogatta a lány arcát.
- Talán nem is szeretted ezt a Charlest.
Bettina gyorsan ellépett tőle, és gyakorlatiasan közelítette meg a dolgot.
- Nem tartod ízléstelennek, hogy ebben a helyzetben nagy esküvőt rendezel?
- Gyanús lenne, ha lemondanánk róla.
A lány lesütötte a szemét.
- Más is van itt... Vigyáznunk kellene, hogyan viselkedünk egymással. Figyelnek majd bennünket.
Travis elnevette magát.
- Nekem ez nem okoz gondot. Szívesen kimutatom, mennyire szeretlek.
- Viszont ha megtaláljuk Ralphot, én szabad vagyok. Mit mondasz a barátaidnak, ha hirtelen hazautazom?
- Egyszerű. Veled megyek. Nem köt ide a világon semmi. Ha pedig később visszajövök, és találkozom velük... - A férfi megvonta a vállát. - Ugyan meddig tart manapság egy átlagos házasság?
A következő napokban Bettinát teljesen lefoglalták az esküvő előkészületei, nem volt ideje aTravishez fűződő kapcsolatán gondolkodni.
- Csoda, hogy egyáltalán vannak még esküvők. Ki vesz a vállára ekkora terhet, ha nem muszáj?
A férfi csak mosolygott.
- Valami okuk biztosan van rá.
Bettina gondterhelten ráncolta a homlokát.
- Mit fognak szólni a vendégek Hasid kapitányhoz?
- Észre sem fogják venni. Ilyenkor mindenki a menyasszonyra figyel. - Travis szomorú mosollyal simogatta meg a lány arcát. - A sors iróniája, hogy pont a feleségem lesz tabu a számomra. Legalább azt ígérd meg, hogy barátok maradunk.
- Én is azt szeretném - mondta csendesen Bettina.
- Ígérd meg azt is, hogy ha bármikor a segítségemre van szükséged, akkor felhívsz!
- Ismerve, mennyire vonzom a bajt, az ajánlatod igazán nagyvonalú.
Travis elhúzta a száját.
- Ez a legkevesebb, amit egy férj megtehet a feleségéért.

Fletcherék medencéje mellett rendezték meg a menyasszony ajándékbontó partiját, egy állófogadás keretében. A vendégeket színes ernyők óvták az erős napsütéstől.
- Gyere, ideje kibontanod az ajándékokat! - húzta magával Monique Bettinát az ebéd után.
A lány egészen elszégyellte magát a vendégek kedvességétől és drága ajándékaitól.
- Kinek van kedve úszni egyet? - biztatta őket később Monique. - Olyan hőség van, hogy még egy bankár szíve is megolvadna.
- Nincs nálam fürdőruha - tért ki Bettina.
- Semmi gond. Az öltözőben mindig tartok néhányat. Válaszd a fekete egyrészeset, remekül fog állni neked! - vélte a háziasszony.
Igaza is lett. A délután kellemes fürdőzéssel és napozással telt. Bettina megfeledkezett a problémáiról - míg fel nem bukkant Travis. Rögtön felbolydult a méhkas. Egyedül Bettina nem csatlakozott a csiviteléshez, csak figyelte, hogy körülrajongják a nők az ő vőlegényét.
- Vegyél fürdőnadrágot, és csatlakozz hozzánk! - ajánlotta a férfinak Monique. - Legfőbb ideje, hogy egy kakas is legyen a tyúkok között.
- Félek, hogy nem vagyok méltó ilyen dicséretre.
- Csak ne szerénykedj! - torkolta le a háziasszony. - A nőügyeid közismertek a körünkben. A szerelmi életed nyitott könyv, és ezt szó szerint értem.
- Már nem - mosolyodott el kisfiúsán Travis. - Mióta Tinát megismertem, szögre akasztottam a vadászpuskámat. - Odament Bettinához, fölé hajolt, és megcsókolta.
Gyengéd csók volt, mégis úgy járta át a lány testét, mint az elektromos áram. Pedig tudta, hogy mindez csak a közönségnek szól.
- Tudsz te szenvedélyesebben is csókolni - jegyezte meg Katherine. - Ilyen csókot a férjeinktől is kapunk nap mint nap.
- Az már nem tartozik rátok. Ha romantikát akartok, olvassátok a könyveimet! 
- Hová mentek nászútra? - kíváncsiskodott tovább Katherine.
- Sajnos a mézesheteket el kell halasztanunk - pillantott a férfi Bettinára. -Most nem hagyhatjuk el Yahrent.
- Ezt nem hagyhatod, Tina! - szólt közbe Monique. - Az esküvő előtt a férfiak mindent megígérnek, utána meg csak kibúvókat keresnek. Ragaszkodj hozzá, hogy vigyen nászútra!
- Travis oda visz, ahová csak szeretném - jegyezte meg Bettina.
- Így csak egy szerelmes nő beszél - kottyantotta közbe Katherine.
- Furák vagytok - folytatta Monique. - Amikor Ted és én az esküvőre készültünk, annyit veszekedtünk, hogy majdnem lefújtuk az egészet. Ti meg olyan nyugodtak vagytok, mintha csak piknikezni mennétek holnap.
- Úgy gondolod, nem vesszük elég komolyan a házasságot? - tréfálkozott Travis.
Bettina gyorsan felállt.
- Át kell öltöznöm - jelentette be. - Vizes a fürdőruhám.
- Ne menj még, drágám! - kérte a férfi, és a derekánál fogva magához húzta. Az érintéstől a lány teste lángba borult. - Nahát! Ez a fürdőruha teljesen száraz! És nagyon szexi, el kell ismernem. De talán feldobhatjuk egy kicsit. - Travis elővett a zsebéből egy bársonydobozt, és a lány felé nyújtotta. - Miért ne adhatnám oda az ajándékomat most?
Bettina óvatosan a kezébe vette a dobozkát. Vajon az ellopott amulett van benne? Ám amikor kinyitotta a tetejét, a fehér selyemről egy könnycsepp fonnájú gyémántfüggő villant fel, platinaláncon.
A nők egy emberként hördültek fel.
- Travis, ez álomszép! - mondta ki Monique, amit mindenki gondolt.
- Tetszik? - A férfit csak Bettina véleménye érdekelte.
- Ó, nem kellett volna - lehelte a lány. Természetesen visszaadja majd Travisnek, ha elhagyja Yahrent, de még így is lelkiismeret-furdalása volt, annyi mindent kapott a férfitól.
- Gyere, a nyakadba akasztom! - Miközben Travis felékesítette a menyasszonyát, belecsókolt a nyakába, és ettől Bettina egész testében megborzongott .
Katherine felsóhajtott.
- Ez volt a parti fénypontja. Tovább már nem fokozható, úgyhogy én hazamegyek. Viszlát holnap!
A többiek követték a példáját.
Miközben Monique kikísérte a vendégeket, Bettina így szólt Travishez:
- Nem kellett volna költségekbe verned magad. Az esküvői cécó is meggyőzött volna mindenkit.
- Az a szokás, hogy a vőlegény ajándékot ad a menyasszonynak - emlékeztette a férfi.
Bettina lehajtotta a fejét.
- De én semmit sem adhatok neked.
Amikor felnézett, különös kifejezést látott a férfi tekintetében.
- Te a következő regényem alaptörténetét adod. Kell ennél több?
- Tényleg meg akarod írni a történetünket?
A férfi hangja rekedtnek tűnt.
- Igen, ha már tudom, mi lesz a vége.
- Azt mindketten tudjuk.
- Nem feltétlenül. Mint író azt teszem a hőseimmel, amit csak akarok.
Ekkor Monique csatlakozott hozzájuk.
- Ted most ért haza, és átöltözik a legénybúcsúhoz. - Cinkos pillantást vetett Bettinára. - Szerintem a teremtés koronái nem úgy fognak ünnepelni, ahogy mi, jó kislányok. Hozatnak egy tortát, amelyből meztelen nő ugrik ki.
- Meztelennek kell lennie, különben a ruhájára ragadna a cukormáz - magyarázta álszent mosollyal Travis. - De nekem Tina a fekete fürdőruhájában sokkal lenyűgözőbb látvány. - Azzal elbúcsúzott a hölgyektől, és távozott.
- Ted már előrement, hogy mindent megszervezzen, mire Travis odaér a legénybúcsúra - mondta Monique. - Én majd hazaviszlek, Tina. De előtte igyunk meg egy pohár bort!
Bettina vonakodva engedelmeskedett. A poharakkal a kezében Monique megkérdezte:
- Tényleg olyan nyugodt vagy, mint amilyennek látszol? Én tiszta ideggörcs voltam. Biztosan azért, mert ez olyan végleges döntés... Az ember úgy érzi, mintha belesétálna egy csapdába.
Bettina lekapta róla a tekintetét.
- Manapság egy házasság nem tart örökké.
- Szégyelld magad, Tina! Hogy beszélhetsz így, órákkal az esküvőd előtt? Egyébként ti nem fogtok elválni. Látszik, mennyire odavagytok egymásért.
- Ez nem elég egy boldog házassághoz - vélte Bettina. - Te tudod a legjobban, hány nőbe volt szerelmes Travis, aztán otthagyta őket.
- Egyikükbe sem volt szerelmes. Nem is állította. Amit irántad érez, az több mint testi vonzalom. Még sosem láttam Travist ennyire... gondoskodónak.
- Lehetséges - bólintott a lány.
- Az olyan férfit, mint ő, nagyon nehéz megfogni, és olyan ritka, mint a fehér tigris. Ha viszont egyszer igába hajtja a fejét, olyan szelíd lesz, mint egy doromboló kiscica.
- Gondolod? - kérdezte Bettina kétkedve. - Talán igazad van.
- Persze bebiztosíthatod magad, ha akarod - mondta óvatosan Monique.
- Hogy érted ezt?
- Gondoskodhatsz róla, hogy mielőbb megszülessen a trónörökös. Travis odavan a gyerekekért. Egy kisbabával végleg magadhoz láncolnád.
- Hogy beszélhetsz így? Melyik nő tenne ilyet?
- Az, amelyik szívből szereti a férjét, és nem akarja elveszíteni - jegyezte meg szárazon Monique. - De csak vicceltem. Ne is hallgass rám!
Bettina kiitta a borát.
- Most már tényleg mennem kell - jelentette ki, és felállt.
Travis villája előtt Moniqué megnyugtatóan a lány karjára tette a kezét.
- Aludj jól, Tina, és ne feledd, hogy Travis nagyon szeret téged... és hogy minden regénye jól végződik!
Travis nélkül üres volt a ház. Az alkalmazottak nem laktak ott, így tökéletes csend honolt. Bettina a konyhába ment, hogy igyon egy pohár tejet, mielőtt lezuhanyozik és hajat mos.
Később egy könyv társaságában bebújt az ágyba. Elbóbiskolhatott, ám egyszer csak kopogásra ébredt. Rápillantott az órára, amely hajnali hármat mutatott.
- Fénycsíkot láttam az ajtód alatt - köszöntötte Travis. - Miért nem pihensz? Holnap te leszel a sztár!
- Te pedig a férfi főszereplő - mosolygott rá Bettina. - De ugyanolyan karikás lesz a szemünk... Egyébként jól szórakoztál?
- Száz dolcsit nyertem pókeren, ha ezt szórakozásnak nevezed.
- A meztelen nő is veletek pókerezett?
- Nem. Hazaküldtük egy nagy szelet tortával, olyan sovány volt... Talán féltékeny vagy?
A lány lesimította a selyemtakarót.
- Nincs rá jogom.
- És nem akarod, hogy legyen? - A férfi leült az ágyra, és belenézett a lány szemébe.
- Ezt már százszor megbeszéltük - hárította el Bettina.
Travis kedvesen megsimogatta az arcát.
- Abban reménykedtem, hogy meggondoltad magad.
- Nem - felelte Bettina, és remélte, hogy a férfi nem öleli meg, mert akkor nem tudna neki ellenállni.
Travis megérintette a gyémánt nyakláncot.
- Viseled az ajándékomat, tehát tetszik.
- Olyan értékes, hogy nem merem levenni. Az esküvő után természetesen visszaadom.
- Nem kell. Ajándék, amely rám emlékeztet majd.
A férfi ujjai lassan vándorútra indultak a lány karcsú nyakán.
- Nem tehetem... - dadogta Bettina. - Mit szólna hozzá Charles?
A tűz hirtelen kialudt a férfi szemében.
- Megpróbáltad már elmondani neki az igazat? - kérdezte, és felállt, majd gúnyosan elmosolyodott. - Mit beszélek én itt? A politikusokat sosem érdekelte az igazság.
Amikor Travis kiment a szobából, Bettina legszívesebben visszahívta volna, hogy a karjaiba vesse magát, és szerelmet valljon neki. De hallgatott, mert nem lenne értelme. Kettejük felfogása a szerelemről gyökeresen különbözött.

5. FEJEZET
Egész délelőtt óriási volt a nyüzsgés a villában. Ki-be járkáltak az esküvőszervező cég munkatársai, a virágos, és állandóan csöngött a telefon. Bettina úgy döntött, inkább a szobájában marad.
Travis csak rövid időre csatlakozott hozzá, amikor Bettina nem bírta tovább, és lement a kertbe. Már felállították a napernyőket, és a szertartás helyszínén ott állt egy fehér sátor, narancsvirágokkal és fehér selyemmel díszítve.
- Úgy tűnik, minden időben elkészül - állapította meg elégedetten a vőlegény.
Bettina körülnézett.
- Igen, mindenki érti a dolgát.
- Meghozták az esküvői tortát. Szeretnéd megnézni?
- Csak zavarnánk a konyhai, forgatagban.
Úgy társalogtak, mintha idegenek lennének. Vajon Travis megbánta, hogy ragaszkodott ehhez a színjátékhoz?
A lány nagyot sóhajtott. Már nincs visszaút, különben mehet a börtönbe.
- Sajnálom, hogy ennyi vesződséget okoztam. Én...
- Tudom, semmi kedved hozzá - jegyezte meg hűvösen a férfi. - De már nem mondhatjuk le.
Bettina mérges lett.
- Igenis visszatáncolhatunk! Ha Hasid kapitány letartóztat, felhívom az amerikai konzult, és kérek ügyvédet...
- Fura, hogy eszedbe sem jut segítséget kérni Charlestól. Pedig politikusként bizonyára vannak értékes kapcsolatai.
- Már elmagyaráztam, miért nem teszem.
- Ó, bocsánat! - mosolygott Travis gúnyosan. - Elfelejtettem, hogy a jó öreg Charles karrierje mindennél fontosabb. Igazán megható.
Bettina megértette, hogy a férfi dühös. Nem kellene bevallania neki az igazságot?
- Nem akartam beszélni az eljegyzésről, csak az amerikai klubban, amikor mindenki arról faggatott...
- Nem kell mentegetőznöd - szólt közbe mérgesen Travis. - Csak az zavar, hogy ha hozzád érek, összerezzensz, mintha azt hinnéd, hogy meg akarlak erőszakolni.
- Ez nem igaz...
- Nem-e? Már attól is reszketsz, ha megfogom a kezedet.
Még jó, hogy a férfi nem tudja, mitől reszket...
- Rémes dolgokon mentem keresztül - mentegetőzött Bettina.
- És csak rosszabb lesz - figyelmeztette kárörvendően Travis. - Ha meg akarod győzni Hasidot, hogy szerelemből jössz hozzám, össze kell szedned magad! Talán ha magad mellé képzeled Charlest, sikerülni fog.
- És te kit képzelsz magad mellé? - támadt rá Bettina.
- Nagyon nehéz választani - felelte rosszmájúan a férfi.
Bettina összerezzent. Milyen igaz! Az a sok nő Travis életében... akik semmit sem jelentettek neki.
- Mit csináltok itt? - Monique sétált oda hozzájuk a gyepen. - Tudjátok, hogy szerencsétlenséget jelent, ha a vőlegény az esküvő előtt látja a menyasszonyt! És hogy érzed magad? - fordult Bettinához.
- Veszekedős hangulatban van - válaszolt a lány helyett Travis.
- Látjátok? Ezért nem szabad találkoznia az ifjú párnak! Vigyázzatok, ha lemondjátok az esküvőt, akkor is ki kell fizetni!

Az esküvő időpontja egyre közeledett, és Bettinának készülődnie kellett. Ezúttal kifestette magát, zöld szemhéjpúdert tett fel, és beszárította a haját.
Az esküvői ruha, amelyet Travis választott neki, gyönyörű, romantikus ruhaköltemény volt fehér lenvászonból, elöl csipkebetéttel, harang alakú ujjal és bő, repülős szoknyarésszel.
Bettina begombolkozott, és az órára pillantott. Ekkor kopogtak az ajtón. Monique lépett be a menyasszonyi csokorral, amely fehér orchideákból állt, és fehér szaténszalagok fogták körbe.
- Csodásan nézel ki, Tina! - kiáltott fel elragadtatottan.
- Travis választotta a ruhát - jegyezte meg Bettina.
-Akkor is látni szeretném az arcát, amikor megpillant.
- Remélem, nem csalódsz...
- Ugyan már, Tina! Ha nem szeretne, akkor nem téged választott volna a sok nő közül a feleségének. Indulj már, ott vár az oltár előtt! - Fülelt, aztán megragadta Bettina karját. - Gyere, már játsszák a nászindulót!
A menyasszony átvette a csokrot, mély lélegzetet vett, és elindult.
- Vidámabb arcot is vághatnál - biztatta Monique. - Úgy nézel ki, mintha vizsgázni mennél. De fel a fejjel, át fogsz menni!
Bettina Monique szavaira gondolt, miközben kezdetét vette a szertartás. A vendégek várakozó tekintettel néztek rájuk, és a virágos baldachin alatt Travis várt rá. Nagyon komolynak látszott. Vajon mire gondol?
A lány lassan lépdelt felé a zene ütemére. A napsugarak átkandikáltak a baldachin résein, és a férfi markáns vonásaira vetültek. Az idő mintha megállt volna, és Bettina minden apró részletet jól az emlékezetébe vésett. Nem álmodott, az egész jelenet mégis valószerűtlennek tűnt számára.
Amikor vőlegénye mellé ért, Travis megfogta és kissé megszorította a kezét. Elkezdődött a szertartás, és Bettina a férfira nézett, hogy erőt merítsen.
A pap szavai minden szónoklatnál szebbnek hangzottak, és a lány megilletődötten állt a mellett a férfi mellett, akit szívből szeretett. Tudta azonban, hogy Travisnek a fogadalom nem jelent semmit.
Maga az eskü nagyon rövid ideig tartott. Már hallotta is a pap hangját:
- És most a menyasszony ujjára húzhatja a gyűrűt.
Az egyszerű aranykarika helyett Travis egy gyémántokkal kirakott gyűrűt vett elő. Bettina arra gondolt, hogy ez a szemfényvesztés része. A férfi gazdag, elvárják tőle, hogy drága gyűrűt húzzon leendő felesége ujjára.
- Ezennel házastársakká nyilvánítalak benneteket - jelentette be a pap.
Travis lehajolt, és Bettina engedelmesen felemelte a fejét. Amikor az ajkuk összeért, már szó sem volt színjátékról. A nő beleborzongott, aztán majd elolvadt.
A bódulatból a pap torokköszörülése riasztotta fel. Vonakodva elengedték egymást, de tekintetük még mindig ködös volt.
- Szeretnétek, ha elmennénk, és kettesben maradnátok? - vigyorodott el Ted. - De nincs szerencsétek, egy csomó vendég várja, hogy veletek ünnepelhessen. Gratulálok, cimbora, üdvözöllek a nős férfiak klubjában!
Travis hamar magához tért.
- Kösz, Ted. Jól érzem magam ebben a klubban.
- Vigyázz rá, Tina! - figyelmeztette Ted. - Tudod, hogy író, számtalan módját fogja kieszelni, hogy lerázza magáról a bilincseit.
Travis átölelte Bettinát.
- Miért akarnék szabadulni, ha olyan feleségem van, mint Tina?
- Jó, jó, csak vicceltem - békítette Ted.
- Most pedig menjünk, és igyunk egy pohár pezsgőt!
Megrohanták őket a gratulálok, és Bettinának nem maradt ideje, hogy Ted megjegyzésén töprengjen.
A tömegből hirtelen Hasid kapitány alakja emelkedett ki.
- Engedjék meg, hogy én is sok boldogságot kívánjak! - mondta udvariasan.
- Köszönjük - felelte Travis, és magához szorította Bettinát. - Örülök, hogy elfogadta a meghívásunkat.
A kapitány felvonta a szemöldökét.
- Be kell vallanom, először nem hittem önöknek. Még az a bolond gondolat is megkísértett, hogy érdekházasságot akarnak kötni.
Travis szeme szikrákat szórt.
- Szégyellje magát, kapitány. Csak nem kételkedik a feleségem szerelmében?
- Természetesen nem.
Bettina megjátszott döbbenettel nézett a férfira.
- Azt feltételezte, hogy képesek vagyunk előadni egy ilyen színjátékot?
Hasid a fejét csóválta.
- Elismerem, bolond ötlet volt. Amikor láttam, milyen szerelmes pillantással néz a férjére, elszégyelltem magam. Most megyek is.
- Nincs harag - legyintett nagylelkűen Travis. - Maradjon, és ünnepeljen velünk!
- Köszönöm, de nekem másutt van a helyem.
Miután a kapitány távozott, Travis körbetáncolta Bettinát.
- Fantasztikus voltál, kedvesem! Hasid még bocsánatot is kért! Túljártunk az eszén!
- Hagyd abba, Travis! - figyelmeztette Jeff. - Még elviszi szegény Tinát a szél. Olyan törékeny!
- Ez csak a látszat - válaszolta vigyorogva az ifjú férj. - Nagyon is harcias tud lenni. Ezért vettem feleségül.
A gyepen hosszú asztalokat állítottak fel, amelyeken hideg és meleg ételek kellették magukat. A pincérek teát és kávét is felszolgáltak, a süteményekből pedig mindenki pakolhatott kóstolót kis dobozkákba. Travis tényleg mindenre gondolt. A szalonzenekar remek zenét játszott, és a vendégek késő estig maradtak.
Amikor már mindenki elment, a szervezők elkezdtek összepakolni, ezért Bettina a szalonba menekült, ahol kettesben lehetett Travisszel.
- Nem is volt olyan rémes, ugye? - mosolygott rá a férfi.
- Minden csodálatos volt - felelte Bettina udvariasan. - A vendégek remekül szórakoztak.
- Szerintem is. - Travis sóhajtva vetette le a csokornyakkendőjét. - Kérsz egy pohár pezsgőt?
- Nem, köszönöm. De te csak igyál!
- Akkor mit szólnál egy kávéhoz? - Travis behatóan vizsgálgatta a feleségét. - Egy ilyen fárasztó nap után jól jönne valami szíverősítő.
- A kávé jó ötlet.
- Hozok neked - ajánlotta a férfi.
Bettina lassan az ablakhoz sétált, és kibámult a naplementébe. A díszeket már eltávolították, minden olyan nyugodt és békés volt, mint az esküvő előtt.
Vajon minden menyasszony ilyen furcsán érzi magát utána?
- Remélem, elég meleg - szólalt meg mellette Travis, és letett egy csésze kávét a dohányzóasztalra. A nő arckifejezését látva a homlokát ráncolta. - Csak nincs valami baj?
- Nincs. - Bettina lesütötte a szemét.
A férfi közelebb lépett hozzá.
- Egész jól kiismertelek már, drágám. Tudom, hogy valami bánt.
- Nem, tényleg semmi baj. Csak a partin gondolkoztam.
- Ez egy esküvői fogadás volt - helyesbített Travis.
- Igen, persze...
- Félsz kettesben maradni velem?
- Nem, dehogyis! Csak azon tűnődtem, mennyire másképp képzeltem el az esküvőmet.
Travis vonásai megkeményedtek.
- Sajnálom, hogy nem hívtam meg politikusokat.
- Nem, nem Charlesra gondoltam, hanem arra, amikor kislány koromban az esküvőmet tervezgettem. Sajnálom, hogy belerángattalak ebbe az egészbe.
A férfi szemében meleg fény csillogott.
- Szerencsés vagyok, hogy ilyen gyönyörű feleségem van, mint te.
Bettina megborzongott. Még egy lépés, és beleveti magát Travis karjába!
- Kár, hogy nem lehetek az igazi feleséged - suttogta.
Travis pillantása elsötétült.
- Gazember lennék, ha ki akarnám használni a helyzetedet. Inkább menjünk, nézzük meg, milyen ennivaló maradt. Egy falatot sem kaptam be. A személyzet kimenőt kapott, úgyhogy ki kell szolgálnunk magunkat.
Kinyitotta a hűtőt, és megállapította:
- Bőven van még a sültből. Kérsz?
- Én is majd éhen halok - ismerte be Bettina. - Megterítsem az asztalt?
- Nem akarsz előtte kényelmesebb ruhába bújni?
A nő végignézett magán.
- Igazad van.
- Nem bánom, ha szexis fehérneműben jelensz meg! - kiáltott utána Travis. - Olyan éhes vagyok, hogy csak a sült hús érdekel!
Bettina kibújt a menyasszonyi ruhából, és felvett egy kék-fehér, ujjatlan póló ruhát, melyben kényelmesen mozoghatott.
- Nagyon praktikus viselet - jegyezte meg a férfi, amikor meglátta. - Vagy inkább egyenruha?
- Azért vettem fel, mert nem kényes. Elkészítem a vacsoránkat, te addig igyál valamit a szalonban!
- Késő. Az étel már az asztalon van.
Csak most tűnt fel a nőnek, hogy az étkezőasztalt szépen megterítették, és gondos kezek gyertyát is gyújtottak.
- Hogy végeztél ezzel ilyen gyorsan?
- Maradjon az én titkom. - Travis kihúzta a széket, és leültette Bettinát. - Szeretném, ha varázslónak tartanál.
- Neked mindent elhiszek.
- Örülök neki. - A férfi felemelt egy-egy üveget a jobb és a bal kezével. - Pezsgőt kérsz, vagy inkább bort?
Később az esküvői fogadás legmulatságosabb pillanatait elevenítették fel.
- Min szórakoznak majd az itteniek, ha mi elutazunk? - viccelődött Travis.
Bettina arcáról lefagyott a mosoly. Mi lesz vele a férfi nélkül?
- Hová mész, ha itt rendeződnek a dolgok?
- Fogalmam sincs. Az ügynököm azt szeretné, ha visszatérnék Los Angelesbe. Az egyik könyvemet megfilmesítik, és nekem kellene megírnom a forgatókönyvet.
- Nagyon jól hangzik.
- Nem annyira. Ki nem állhatom a hollywoodi filmes bagázst. Addig mesterkednek, míg végül csak a cím marad meg a könyvből.
- Gondolom, ez csak pár hónapot vesz igénybe. Szerintem igenis izgalmas, hogyan készül egy film. A sztárok biztosan nagyon szeszélyesek - jegyezte meg mulatva Bettina.
- Nem is ők bosszantanak igazán, hanem azok, akik kihasználnak másokat. Nem szeretem, amikor hazugságokkal próbálnak behálózni.
Bettina szorosabban fogta meg a poharat. Travis vajon a kitalált vőlegényről szóló füllentést is ilyen szigorúan venné?
- És mit nem szeretsz még a hazugságokon kívül?
- Inkább arra lennék kíváncsi, milyennek tartasz te.
- Bátor vagy, becsületes, megbízható és gazdag.
Travis gyöngyöző kacagást hallatott.
- Ez már-már túl hízelgő. De a pénz nem minden!
- Viszont megnyugtató, ha van. Számodra azt jelenti, hogy nem vagy kiszolgáltatva a hollywoodi szerződésnek. Szóval, hová szeretnél legközelebb utazni?
Travis vállat vont.
- Nem tudom. Talán Sri Lankára... vagy Mazatlánba...
- Nagyszerű terv! - lelkesedett Bettina. - Ott olyan antik városok is vannak, melyeket a régészek még nem tártak fel, és nem ismerjük a történetüket. Egész kultúrák tűntek el nyomtalanul, csak egy-egy templom maradt utánuk az őserdő mélyén.
- Úgy látom, tetszik neked az ötlet. Velem tartasz? - kérdezte Travis semleges hangon.
- Nagyon szívesen mennék...
- Akkor ezennel meghívlak.
Bettina nagyot sóhajtott.
- Ne vigyél a kísértésbe!
A férfi mosolya lefegyverző volt.
- Pedig ez volt a tervem. Gondolkozz rajta, Bettina! Olyan dolgokat látnál, amelyekről eddig csak a könyvekben olvastál. - Két kezébe fogta a nő kezét. - Végezhetnél kutatásokat. Új távlatok nyílhatnának a karrieredben.
Bettina tágra nyílt szemmel nézett rá, és a fantáziája egyből szárnyalni kezdett... Együtt dolgoznának Travisszel, különleges helyekre utaznának... Csodásabbat el sem tudott volna képzelni. Még az is lehet, hogy a férfi idővel beleszeretne...
Travis áthatóan nézte.
- Nem kell hogy örökké tartson. Meglátjuk, hogy érezzük magunkat, és hogy tetszik neked.
Bettina hirtelen visszazökkent a valóságba. Amit Travis ajánl, az egy futó kaland. Önkéntelenül is összeszorította az öklét az asztal alatt.
- Elfeledkezel Charlesról! - Már nem volt lelkifurdalása, amiért hazudik a férfinak. - Hogyan magyaráznám meg neki?
Travis összehúzott szemmel figyelte.
- Érdekes, hogy csak a magyarázat aggaszt. Nem hiányozna az utazás alatt?
- Dehogynem! Hiszen jegyesek vagyunk!
A férfi gúnyosan mosolygott.
- Mi pedig házasok. Elfeledkeztél Charlesról, amikor örök hűséget fogadtunk egymásnak? Azért volt az alakításod olyan meggyőző?
- Te ragaszkodtál ehhez az egészhez - emlékeztette Bettina, miközben a férfi szenvedélyes csókjára gondolt.
- És most már nincs más választásunk, mint hogy végigcsináljuk - szögezte le Travis.
- Nem mondhatnánk el az embereknek, hogy mi csak... - Bettinának az. arcába szökött a vér.
- ...kettesben akartunk maradni, hogy szenvedélyesen szeretkezzünk?  - fejezte be egy félmosollyal az ajkán Travis. - Ne félj, senki nem fog kellemetlen helyzetbe hozni téged. Mindenki megszeretett.
- Én is megkedveltem őket - ismerte el Bettina. - Úgy érzem, elárultam őket, pedig nagyon kedvesek voltak velem... Nem gondoltam, hogy Ralph ilyen sokáig el tud rejtőzni.
- Előbb-utóbb elfogy a pénze - mondta Travis és akkor már nem tud tovább bujkálni.
- Remélem, nem a házasságunk első napján bukkan fel.
- Remélhetőleg. És akkor lesz időnk megszokni egymást.
Travis felállt, és kezét a nő vállára tette.
- Hosszú napunk volt, legjobb, ha most lefekszel. - Hüvelykujjával végigsimított Bettina arcán. - Egyszer majd mesélsz róla az unokáidnak.
Amikor Bettina nem sokkal később már az ágyában feküdt, megpróbálta kiverni a fejéből, hogy ez a nászéjszakája.

6. FEJEZET
Bettina általában korán kelt, de az esküvő másnapján sokáig aludt. Csak akkor ébredt fel, amikor Travis már harmadszor kukkantott be hozzá.
- Jó reggelt! - üdvözölte a férfi. Frissen borotválkozott, és farmert meg pólót viselt.
- Hány óra van? - kérdezte a nő, és az ébresztőórára pillantott. - Már majdnem tizenegy! - szörnyedt el. - Sosem alszom ilyen sokáig.
- Máskor nem szoktál férjhez menni.
Bettina beletúrt kócos hajába.
- Nem szeretem, ha ilyen ápolatlanul látnak...
Travis csak mosolygott.
- Maradj még, mindjárt visszajövök!
Bettina magához szorította a takarót. Vajon fel tudna öltözni, mielőtt a férfi visszaér? Mialatt ezen tűnődött, Travis már fel is bukkant egy gazdagon megrakott reggelizőtálcával. Ezüstkannában kávé gőzölgött, egy tányéron frissen sült szalonna és tojás volt, a hosszúkás vázában pedig egy szál piros rózsa díszlett.
- Ó, nem kellett volna - nyögte ki Bettina.
- Szerintem viszont jó ötlet volt - vélte Travis. - Fasa gyanút fogott volna, hogy nem aludtunk együtt. Jó étvágyat, fogj hozzá! Én is hozom a tálcámat.
Bettina szót fogadott, és töltött magának a kávéból.
- Behoztam a vasárnapi újságot - közölte Travis, miután ő is falatozni kezdett.
- Nagyszerű! Időtlen idők óta nem olvastam híreket. Mi történik a nagyvilágban?
- Semmi különös. - A férfi megvajazott egy zsömlét. - Az infláció emelkedik, a politikusok mocskolják egymást, és minden órában alakul egy új rockzenekar. Semmiről sem maradtál le. Ráadásul a lapok egy csomó hazugsággal és kitalált történettel traktálnak bennünket.
- Engem nem könnyű becsapni - jegyezte meg Bettina.
- Szóval nem hinnéd el, ha azt állítanám, hogy reménytelenül szerelmes vagyok beléd? - vigyorgott Travis.
Bettina arcáról leolvadt a mosoly.
- Az íróknak nagyon élénk a fantáziájuk... Nos, ha befejezted a reggelit, akkor szeretnék felöltözni.
- Csak tessék! - A férfi nem mozdult. - Addig én olvasgatok.
- Vidd magaddal inkább az újságot!
- Ne légy ilyen kőszívű! Ha már nem érinthetlek meg, legalább a szemem hadd lakjon jól! - Travis azért engedelmesen felállt. - Mit szeretnél ma csinálni?
- Semmi különöset.
- Jó, akkor a medencénél találkozunk!
Csodás délutánt töltöttek együtt: úsztak, lustálkodtak, vitatkoztak az újságcikkeken. Fasa minduntalan megjelent, és hol jeges teát, hol gyümölcsöt hozott. Bettina remekül érezte magát. A lágy szellő gondoskodott arról, hogy a hőség ne legyen elviselhetetlen. Travis szemügyre vette Bettina bőrét, és azt tanácsolta:
- Kend be magad még egyszer, vagy húzódj be az árnyékba!
- De szeretnék lebarnulni - makacskodott a lány.
- Csak fokozatosan, ha nem akarsz olyan vörös lenni, mint a rák. - Azzal fogta Bettinát nyugágyastól, és becipelte egy fa alá. - Fordulj meg, és bekenem a hátadat!
- Na jó - mormolta álmosan a lány.
Megdermedt, amikor megérezte a bőrén a hideg naptejet és a férfi meleg tenyerét. Travis lassan bemasszírozta a krémet a vállába, nyakába, hátába, és Bettina egyre jobban ellazult. Ám amikor a férfi a combját simogatta, újra éber lett. Travis lassan mozgatta az ujjait fel-le a combja belső felén, és a lány még a lélegzetét is visszatartotta.
- Köszönöm, elég! - nyögte elfúló hangon, és a hátára fordult. Elfeledkezett róla, hogy a bikinifelső zsinórja ki volt oldozva. Gyorsan utánakapott, de nem tudta megakadályozni, hogy Travis pár másodpercig elgyönyörködjön a gömbölyű halmokban.
- Segítsek? - kérdezte vigyorogva, amikor Bettina remegő ujjai nem boldogultak a zsinórral.
- Nem! Keress valami más szórakozást! Én lefekszem, és szundítok egyet.
- Nem akarod a vállamra hajtani a fejed? - ajánlotta Travis, de amikor meglátta a lány dühös pillantását, felemelte a kezét. - Jó, akkor inkább úszom egyet.
Travis könnyű léptekkel ment a medencéhez, és fejest ugrott a vízbe, majd nyomban felbukkant. Bettina elgyönyörködött a férfi kisportolt testében, ahogy egyik tempót úszta a másik után. Végül hirtelen lendülettel kiugrott a medence túlsó felén.
Bettina a szempillái alól figyelte, ahogy a vízcseppek végigcsorognak Travis izmos mellkasán és lábán. Melyik nő tudna ellenállni egy ilyen férfinak?
Amikor Travis feléje nézett, gyorsan lehunyta a szemét. Érezte, hogy a férfi odamegy hozzá, fölé hajol, de ő alvást színlelt.
- Ne tettesd magad! - szólt rá Travis. - Láttam, ahogy az előbb bámultál. Mi jár abban a csinos fejecskédben? 

Bettina úgy érezte, leleplezték.
- Azon gondolkodtam, mitől ilyen kitartó egy magadfajta férfi. 

Mielőtt észbe kaphatott volna, Travis megragadta, és a medence felé cipelte. 

- Majd meglátjuk, ki a kitartóbb! Addig úszol, amíg azt nem mondom, hogy elég!
Bettina nevetve kapálódzott a karjaiban.
- Ne, hagyjál! A víz lemossa a naptejet!
- Nem érdekel. Itt állok a medence szélén, és figyelem, hogy tempózol.
- Ha nekem úsznom kell, akkor neked is! - jelentette ki Bettina, és szorosan a férfi nyakába csimpaszkodott. Az arcukat csak pár centiméter választotta el egymástól.
Travis tekintete olyan mély és sötét volt, mint egy feneketlen tó. Bettina úgy érezte, mindjárt elmerül benne.
A férfi ajka lassan közelített az övéhez.
- Bettina, drágám, kedvesem... - suttogta.
A lány ajka szétnyílt, érezte Travis forró leheletét.
- Most elmegyek, Mr. Hunter! - kiáltott oda nekik Fasa, aki a teraszajtóban állt. - A vacsorájukat a hűtőszekrényben hagytam.
Bettina észhez tért, és kiszabadította magát a férfi öleléséből.
- Rendben van, Fasa, viszlát holnap - dörmögte Travis, és elengedte a lányt, aki egész testében reszketett.
Miután a házvezetőnő elment, a férfi újra Bettinához fordult, és átkarolta a vállát.
- Hol is tartottunk? - kérdezte halkan. A lány kibújt az ölelésből.
- Ott, hogy eljátszottad a nagy macsót, és megfenyegettél, hogy beledobsz n vízbe. Remélem, meggondoltad magad, mert nincs kedvem fürödni.
Travis másodpercekig csak nézte, aztán nyugodtan annyit mondott:
- Semmi olyat nem teszek, amihez nincs kedved. 

Bettina hitt neki. Elfordult, és összeszedte a holmiját.
- Észre sem vettem, hogy eljárt az idö - mondta közben.
A férfi mosolyogva figyelte.
-Az idő akkor szalad, ha az ember jól érzi magát.
Miközben Bettina zuhanyozott és hajat mosott, újra lepergett előtte, mi történt a medencénél. Nyilvánvaló volt, hogy kívánják egymást, de Travis semmi olyat nem fog tenni, amit ő nem akar. Vigyáznia kell, nehogy még veszélyesebb helyzetekbe kerüljön...
Fehér nadrágban és piros selyemingben lement a konyhába, szerette volna megelőzni Travist, hogy most ő készíthesse el a vacsorát. A hűtőben talált pácolt bárányhúst, amelyet csak a grillezőre kellett dobni. A zöldségköretet és a rizsfelfújtat a mikrohullámú sütőben is meg tudja melegíteni.
Pár perc múlva Travis is csatlakozott hozzá. Szemrevételezte a kínálatot, és elővett egy fej salátát, hogy megmossa.
- Piszkos leszel! - figyelmeztette Bettina a krémszínű nadrágra pillantva, és átnyújtott neki egy kötényt.
- Megkötnéd hátul? Vizes a kezem.
Bettina nem akart hozzáérni a férfihoz, ezért hosszasan ügyetlenkedett, míg végül Travis megunta, és szembefordult vele.
- Hé, mi van veled?
- Nem tudom... Sajnálom...
- Idehallgass, Bettina! - emelte fel a lány állát Travis. - Elkerülhetetlen, hogy hébe-hóba egymáshoz érjünk. Ezért kár pánikba esned.
- Nem tehetek róla - sóhajtotta a lány.
- Jó, majd valahogy megbirkózunk a helyzettel - csitította a férfi.
A beszélgetés után Bettina sokkal oldottabban viselkedett, és nem rezzent össze a férfi minden egyes mozdulatára. Megették a vacsorát, aztán mint egy idős házaspár, megnéztek egy filmet a tévében. Amikor Bettina elszunnyadt, Travis a karjába kapta, lefektette az ágyába, és egy gyengéd csók után szépen visszavonult a saját szobájába.

Másnap már vége szakadt a nyugalmuknak. Két napot engedélyezett nekik a baráti társaság, aztán elhalmozták őket meghívásokkal, melyeknek illett eleget tenniük.
Bettinának eleinte nehezére esett, hogy eljátssza a szerelmes fiatalasszonyt, de belejött, és a végén már cinkosan összenéztek Travisszel, ha valaki a szerelmüket bálványozta.
- Nagyon kellemetlen helyzetbe hoztok engem - panaszkodott Ted, amikor összebújva találta őket. - Monique állandóan azzal nyaggat, hogy nem vagyok elég romantikus, bezzeg ti!
Több férj is egyetértően hümmögött.
Travis nem engedte el Bettinát, csak felemelte a fejét, hogy a szemébe nézzen. 

- Mindig ugyanígy fogom szeretni Tinát, akármeddig leszünk is házasok - jelentette ki rekedtes hangon.
- Én is így érzek - csatlakozott hozzá Bettina nagy komolyan.
- Mennyi szerelem! - nyögte Ted. - Még szerencse, hogy Yahrenben meleg van, különben egy nercbundával tudnám csak Monique-ot kiengesztelni.
- Vagy még azzal sem - cukkolta a felesége. - Ha Travis még szabad lenne, akkor sok mostani férj agglegény maradna.
Mindenki kacagott, Bettina pedig szembenézett az igazsággal: bármelyik nő boldog lenne, ha Travis őt választotta volna.
Hazafelé a kocsiban a férfi megjegyezte, miközben előrenézve az utat figyelte:
- Az alakításunkra hamarosan Oscar-díjat érdemelnénk.
- Úgy tűnik. Mindenki irigyel minket, hát nem mulatságos?
- De, nagyon - hagyta rá Travis.
- Mit szólnának, ha tudnák, hogy csak a látszat kedvéért ölelgetsz?
- Hagyd abba, Bettina! - figyelmeztette a férfi vészjósló hangon.
Szóval dühös, gondolta a lány. Travis még sosem beszélt így vele. Nem is sejti, hogy ő is boldogtalan.
Bettina az ölébe ejtett kezét vizsgálgatta.
- Bocsáss meg! - suttogta.
- Semmi baj, kedvesem - mondta békülékenyen Travis, és megfogta a felesége kezét. - Tudom, milyen nehéz lehet neked. Holnap felhívom az informátoromat, és hamarosan minden megoldódik.
Bettina szomorúan bólintott. Ha így is lesz, ő sosem fogja elfelejteni Travist és amit a férfi érte tett.
Másnap reggel Bettina a telefon csörgésére ébredt. Azonnal tudta, hogy fontos hívás. Magára kapta a köntösét, és kiszaladt a folyosóra.
Izgalma azonban feleslegesnek bizonyult. Travis a szalonban ült, és hangosan nevetett. Nyilván egy barátjával beszélgetett.
Amikor felnézett, a kagylóra mutatott, és halkan azt mondta:
- Walter Barden az, egy barátom New Yorkból.
Bettina sóhajtva visszatért a szobájába, hogy átöltözzön. Nem sejtette, hogy ez a hívás az egész hátralevő életét megváltoztatja...
- Honnan tudtad, hol keress? - kérdezte Travis a barátjától, miután Bettina távozott.
- Egyszerű. Felhívtam az ügynöködet. Mi az ördögöt keresel megint Yahrenben?
- Tető alá kell hoznom valamit - felelte kitérően Travis.
Walternél azonnal leesett a tantusz.
- Szőke vagy barna?
- Egyik sem. Ez különleges eset.
A barátja azonban nem tágított.
- Mindig az. És legalább csinos?
Travis feladta.
- Nagyon is.
- Buta kérdés volt. A te nőid mindig első osztályúak.
-A szerelmi életem miatt hívtál? - kérdezte Travis, hogy lezárja ezt a témát.
- Nem. Szeretném, ha meghívnál. Szükségem van valakire Yahrenben, akinél meghúzhatom magam, és te jól kiismered magad ott. Befogadnál egy hétre?
- Nos... a helyzet az, hogy...
- Úgy hallottam, hogy egy hatalmas villát bérelsz.
- Igen, de tudod, már lakik nálam valaki.
- Gondolom, több hálószobád is van...
Travis idegesen pörgetett egy ceruzát a kezében, miközben valamilyen kifogáson törte a fejét.
- Ha zavarok, mondd csak meg nyugodtan, akkor szállodába megyek. - Walter hangja sértődöttnek tűnt. - Csak arra gondoltam, már úgyis rég találkoztunk...
Travis nagyot sóhajtott.
- Igazad van. Örülök, hogy újra találkozunk. Várlak.
- Nem szeretném befolyásolni a programodat. Az is elég, ha egy-egy étkezésnél összefutunk és beszélgetünk a régi szép időkről.
- Ugyan már, Walt! Nem vagyok szívtelen! Tudod, hogy mindig szívesen látlak. Csak most... most töltöm a mézesheteimet. - Travis tudta, mi következik ezután.
- Tessék? Ugye viccelsz?
- Nem, ez nem vicc. Tina és én egy hete házasodtunk össze.
- Felfoghatatlan! Hol ismerted meg? Mesélj el mindent!
Travis elnyomott egy sóhajt.
- Mindent meg fogsz tudni, ha itt leszel.
- Már alig várom, hogy megismerjem azt a nőt, akinek sikerült betörnie téged.
- Szerintem Tina tetszeni fog neked.
- Már most megemelem előtte a kalapomat. - Walter felkacagott. - Remélem, nem bánja, ha górcső alá vesszük.
Travis felhorkant. 

- Vesszük? Miért? Ki jön még?
- Kay is velem tart. Nem említettem?
- Nem. - Travis dühösen szorította össze a száját.
- Vezekelned kell majd, amiért eltitkoltad előle a házasságodat, de egy exkluzív interjú az ifjú párral feledteti majd a csalódottságát. Akkor a holnap délutáni viszontlátásra, öregfiú!
- Mi? Már holnap?
- Igen. De ne gyere elénk, majd fogunk egy taxit.
Travis lassan letette a telefont, és csak bámult maga elé. Még akkor is mozdulatlanul ült, amikor Bettina visszatért.
- Nem akartalak zavarni, csak azt hittem, Ralphról van szó.
- Foglalj helyet, Bettina! - szólalt meg komolyan Travis. - Van egy kis probléma...
A lány gyomra összerándult.
- Mi történt?
- Egy barátom hívott, aki üzleti ügyben Yahrenbe érkezik. Nálam fog lakni. Meg kellett mondanom neki, hogy házasok vagyunk.
Bettina még mindig nem értette a lényeget.
- Már mindenki tudja. Úgyis hamar kiderült volna.
- Walter és a felesége nálunk fog lakni - ismételte meg Travis. - És tudod, a friss házasok nem szoktak külön szobában aludni.
A lánynak melege lett.
- Nem mondhatnád neki, hogy horkolsz? Csak nem nyomozza le, ki hol alszik...
- Ez nem ilyen egyszerű. Walt felesége, Kay újságíró egy bulvárlapnál Kay Caroll álnéven. Talán hallottál róla. Ő a legjobb női nyomozó, akit ismerek. Kay nemcsak hogy kifigyelné, hol alszunk, hanem még a takaró alá is bebújna, ha tehetné.
- De azt mondtad, hogy ők a barátaid - vetette közbe Bettina.
- Walt tényleg a barátom, még az egyetemi évekből. Jó haver, de Kay már a harmadik felesége, és rövid pórázon tartja a férjurát.
- Ha mindezt tudtad, akkor hogy engedhetted, hogy idejöjjenek?
- Fogalmam sem volt, hogy Kayt is magával hozza. Csak akkor árulta el, amikor már igent mondtam. Nem is miatta aggódom, hanem a felesége miatt. Ha Kay szimatot fog, akkor úgy viselkedik, mint egy véreb. Ha pedig kideríti az igazságot...
Bettina pánikba esett.
- Csak nem szellőztetné meg az újságjában?
Travis kesernyésen elmosolyodott.
- A saját anyját is eladná egy jó sztoriért.
- Akkor most mit tegyünk? -- kérdezte Bettina tanácstalanul.
- Az a legkevesebb, hogy meg kell osztanunk egymással a hálószobánkat, jössz hozzám, vagy én hozzád?
- Egyik sem. Nincs olyan szoba, ahol két külön ágy van?
A férfi megrázta a fejét.
- Nézd, csak egy hétről van szó. Majdcsak túl leszünk rajta.
Érdekes módon Bettinát zavarta, hogy a férfi ugyanolyan letört a hír hallatán mint ő.
- Azt hiszem, bolhából csinálunk elefántot - mondta végül. - Ha már így esett, civilizált emberek módjára megosztozunk az ágyon.
- Ha azt hiszed, hogy egy ágyban tudok aludni veled anélkül, hogy lefeküdnénk egymással, akkor meg vagy húzatva! - tört ki Travis.
Bettina hátrahőkölt.
- Ez a te bajod! Felőlem a fürdőkádban is alhatsz!

7. FEJEZET
A sordöntő telefonhívás után Bettina és Travis igyekeztek kitérni egymás útjából. A férfi hosszabb időszakokra elhagyta a házat, a lány pedig visszavonult a szobájába. Amikor találkoztak, úgy viselkedtek egymással, mint az udvarias idegenek.
Az volt a legrosszabb, hogy Bettinának át kellett hurcolkodnia Travis szobájába.
- Azt hiszem, az én hálószobám tágasabb - javasolta a férfi. - Van gardrób, és a fürdőszoba is nagyobb. De ha maradni akarsz a sajátodban, akkor...
- Nem, igazad van - szólt közbe előzékenyen Bettina. - Ez a logikus megoldás.
Travis bólintott.
- Kiürítek neked néhány fiókot és polcot. Segítsek átköltözni?
- Nem, köszönöm - hárította el az ajánlatot a lány.
Amennyire lehetett, elrakta a holmiját szem elől, nehogy Travis azt higgye, hogy el akar terpeszkedni.
A férfi kritikus pillantással nézett körül.
- Még mindig úgy fest, mint egy férfi szobája. Nem tudnál néhány női holmit elszórni itt-ott?
- Például mit?
- Személyes dolgokat.
Bettina megjátszott kedvességgel azt javasolta:
- Mit szólnál, mondjuk, Charles fotójához?
Travis erre káromkodva elhagyta a helyiséget.
Amikor Bradenék taxija megállt a villa előtt, még mindig feszült volt köztük a hangulat.
- Kezdődik az előadás! - jelentette be Travis, amikor a bejárati ajtó felé indult.
Bettina nézte, ahogy köszönti a vendégeit. Waltert egészen másnak képzel le. Idősebbnek tűnt, mint Travis, de vidám volt az arca, és látszott rajta, hogy jó a humora. A felesége karcsú, csinos asszony volt, fekete, sima haja tökéletes frizurába fésülve omlott a vállára. A kosztümjén látszott, hogy divatos tervező munkája. Kay Caroll maga volt az elegancia és a stílus - míg ki nem nyitotta a száját!
Travis bemutatta egymásnak Bettinát és a vendégeit. Kay kritikus szemmel mérte végig a lányt.
- Szóval maga az a nő, aki megkaparintotta Mr. Gazdag-és-Jóképűt. - Nem úgy tűnt, mintha lenyűgözte volna a látvány. - Tényleg összeházasodtatok, Travis?
A férfi megfogta Bettina bal kezét.
- Elég a gyűrű bizonyítéknak, vagy kéred a házassági anyakönyvi kivonatot is?
- Gyűrűt bárki vehet - vonta meg a vállát az asszony. - De szép darab, meg kell hagyni.
- Igyunk valamit! - javasolta Walter. - A repüléstől és a sivatag látványától egészen kitikkadtam.
Travis alig tudta titkolni a rossz hangulatát. Hosszú hétnek néznek elébe..
Miután letelepedtek a teraszon, Kay újra támadásba lendült.
- Miért siettetek úgy az esküvővel, Travis? - faggatta a házigazdát, és szemét le sem vette Bettina alakjáról.
Walter megpróbálta menteni a helyzetet.
- Ez egyértelmű, csak rá kell nézni erre a csinos lányra.
Kay lesújtó pillantást vetett rá.
- Travist kérdeztem!
- Igazat kell adnom Waltnak - mondta a házigazda.
Az asszony szeme összeszűkült.
- Sosem bocsátom meg neked, Travis, hogy nem adtál nekem exkluzív interjút!
- Majdcsak túlélem valahogy - mosolygott rá a férfi.
Amikor Kay látta, hogy vele nem boldogul, Bettinához fordult:
- Hol ismerkedtek meg?
- Itt, Yahrenben. - A lány megpróbálta felvértezni magát a kihallgatás előtt.
- Ön itt él?
- Nem, üzleti ügyben érkeztem.
Travis kedvesen megfogta a felesége kezét.
- Tina régiségkereskedő. Amikor hallottam róla, megkértem, hogy segítsen a kutatásaimban. - Rámosolygott a lányra. - De eddig nem sokat haladtunk a munkában. Szerelem volt első pillantásra, ugye, drágám?
- Igen - bólintott Bettina.
- Mindig tudtam, hogy ha megtalálod az igazit, nem engeded ki a karmaid közül -jegyezte meg Walt.
- Travis már számtalanszor megtalálta az igazit. - Kay kárörvendő pillantást vetett Bettinára. - Maga vagy nagyon naiv, vagy nagyon derűlátó. Az efféle megrögzött agglegények nem változnak meg. Csak megtanulják diszkréten bonyolítani az ügyeiket.
- Nem is tudtam, hogy újabban házassági tanácsadó is vagy - mosolygott rá hűvösen Travis. - Talán emiatt ugrott meg annyira a válások száma.
- Én csak tudósítok róluk - vont vállat az asszony.
- Akkor Yahrenben nagyon fogsz unatkozni. - Travis felemelte Bettina egyik ujját és megcsókolta.
- Nem hinném. Az a tervem, hogy képes riportot készítek az ifjú párról a gyönyörű otthonukban.
- Felejtsd el! - szólt rá élesen Travis.
- Ne heveskedj! - nyugtatgatta Kay. - Neked is jót tesz egy kis nyilvánosság. 

- Még csak az hiányozna! 

Az asszony kíváncsian nézett rá. 

- Vagy talán van valami takargatnivalód?
- Ugyan mi lenne? Tina és én csak egy kis nyugalmat szeretnénk. A magánéletünk nem tartozik senkire.
- Kivéve engem - torkolta le Kay. - Az emberek kíváncsiak a híresek és gazdagok magánéletére. Egy kép rólad és Tináról a hálószobában egy rakás pénzt hoz a konyhára.
- Akkor óvatosan költekezz, mert az a pénz nem fog megérkezni a számládra - kötötte a nő lelkére Travis.
- Miért nem engedsz meg egy-két ártalmatlan képet? Nem gondolod, hogy Tina szívesen látná magát egy nagy példányszámú magazin címlapján?
- Mindkettőnk nevében mondtam, amit mondtam - jelentette ki Travis.
- De őt meg sem kérdezted!
- Akkor kérdezd meg te magad!
- Teljesen egyetértek Travisszel - biztosította az asszonyt Bettina. - Megegyeztünk, hogy védjük a magánéletünket.
- De hát még semmit sem derítettem ki! - fakadt ki Kay, bár a szavait fenyegetésként is lehetett értelmezni. - Travis régebben nem volt ilyen érzékeny. Emögött van valami...
- Kay, neked a munkádhoz tartozik, hogy mindenütt sötét titkokat sejts - mondta Travis.
Az asszony készen állt a válasszal:
- Nem lehet mindenki híres író, mint te.
Ez a nő irigy! Bettina megpróbált békésebb vizekre evezni.
- Az ön munkája is biztosan nagyon érdekes.
- Én szeretem. - Kay kihívóan pillantott Travisre.
- Csodás lehet annyi hírességgel találkozni - folytatta Bettina. - De én nem tudnék miről beszélgetni velük. Ehhez tehetség kell.
- Ó, ők is ugyanolyan emberek, mint mindenki más - legyintett Kay, aki mintha veszített volna kissé a harci kedvéből.
Utána minden sokkal simábban ment. A férfiak a régi időkről beszélgettek, és Kay nem intézett több támadást az ifjú pár ellen. Utazásról és híres emberekről fecsegett, akiket Bettina nem ismert, és egyre inkább tudatosodott benne, hogy Travis olyan világban él, amely nagyon messze van az övétől.
- Tina szerintem unatkozik - vélekedett Walter. - Most magán a sor. Meséljen, mivel foglalkozott, hogyan élt, mielőtt megismerkedett Travisszel?
Bettina éppen ezt akarta elkerülni. Megrázta a fejét, és felállt.
- Nem akarom megzavarni a visszaemlékezést. Megyek, utánanézek a vacsorának, és átöltözöm.
Kay is felemelkedett a fotelból.
- Én pedig kicsomagolok.

Bettina becsukta a hálószoba ajtaját, és kimerülten zuhant az ágyra. Amikor kicsivel később Travis is visszavonult, a szemét sem nyitotta ki.
- Tudom, tudom - mosolygott a férfi. - Kay úgy rohan le mindenkit, mint egy úthenger. Szédületes nő.
Bettina felült az ágyon.
- Szörnyű hárpia! Walter részeg lehetett, amikor elvette feleségül.
- Igazad lehet...
- Miért tart ki mellette?
- Fogalmam sincs. Kay már a harmadik felesége, és hát... Waltnak sosem volt szerencséje a nőkkel.
- Szegény! Ez az ember önkínzó!
- Nem olyan rémes a házasságuk, mint amilyennek látszik - magyarázta Travis. - Kay imádja a férjét, csak jól titkolja. Egyébként csak azért ilyen, mert nincs önbizalma. Nagyon mélyről küzdötte fel magát, és nem bízik senkiben. Attól fél, hogy mindent elveszíthet, ezért gátlástalanul védi magát.
Mióta a vendégek megérkeztek, Bettina és a férje megint szóba állt egymással, és a lány örült neki, hogy véget ért köztük a hidegháború.
- Most pedig öltözzünk át, és élvezzük a vacsorát Mrs. Úthenger társaságában! - mondta Travis, és levetette az ingét. Bettina csodálattal nézte a tökéletes  testet.
Ahogy Travis a fürdőszoba felé tartott, eszébe jutott, hogy nem viselkedett valami udvariasan.
- Nem akarsz először te zuhanyozni, drágám?
- De, igen. Nekem tovább tart, amíg elkészülök. 

Gyorsan eltűnt a fürdőszobában, letusolt, és összeszedte a sminkkészletét. Aztán visszament a hálószobába. Mialatt Travis fürdött, ő nyugodtan öltözködhetett
A férfi akkor jött vissza, amikor Bettina már a száját rúzsozta az éjjeli lámpa mellett.
- Itt nincs elég fény - jegyezte meg Travis. - Gyere be a fürdőbe, ott jobban látsz. Már majdnem készen vagyok, csak borotválkoznom kell.

A nagy, körben kivilágított tükör bőven elég volt mindkettejüknek, Bettina mégis túl intimnek érezte a helyzetet. Még Travisen is látszott, hogy érzékeli a bensőséges hangulatot. Mereven a tükörképére összpontosított, és szó nélkül borotválkozott.
A lány lopott pillantásokat vetett a férfi izmos felsőtestére, és az aznap estére gondolt. Vajon hogy fognak aludni?
Travis kiment a fürdőszobából, és felöltözött, aztán újra megjelent az ajtóban, világos nyári öltönyéhez kék inget vett fel, amely jól kiemelte a barnaságát. Hiheletlenül jóképű és elegáns volt... de idegen.
- A szalonban várlak - mondta a feleségének udvariasan.

Bettina ujjatlan, sárga ruhát húzott, amely érvényre juttatta újsütetű barnaságát és sötétre festett haját. Felhúzta magas sarkú szandálját, magához vette a táskáját, és csatlakozott Travishez.
Az este nem is volt olyan rémes és megerőltető, mint amilyenre számított, Kay nem lett kellemesebb társaság, de azért nem rontotta el a hangulatot. Az étterem pedig, ahová Travis vitte őket, nagyszerű hely volt.
Vacsora után a férfi azt mondta:
- Yahren nem éppen az éjszakai életéről híres, de az egyik szállodában remek zenekar játszik. Lenne kedvetek odamenni?
Kay elhárította a meghívást.
- Mindig megvisel az időeltolódás. Inkább hazamennék aludni.
- Én is fáradt vagyok - csatlakozott a feleségéhez Walter. - De ti ketten csak menjetek, és szórakozzatok! Majd hívunk egy taxit.
- Van kedved kirúgni a hámból? - kérdezte Travis Bettinát.
- Ha akarod - felelte kényszeredetten a lány. Mi mást mondhatott volna?
- Olyan udvariasak vagytok egymással, mintha nem is házasok lennétek, hanem ez lenne az első találkátok - jegyezte meg Kay.
Walter nagyot nevetett.

- Csak előttünk viselkednek így.

- Lehetséges - mondta Kay, de vizsla szemmel hol az egyikükre, hol a másikukra pillantott.

- Nem kell mindenkinek az orrára kötni, mit érzünk egymás iránt - magyarázta Travis, és odaintette a pincért. - Úgy tűnik, mindenki fáradt. Majd máskor elmegyünk a Starlight Hotelba.

Hazafelé Bettina az előttük álló éjszakára gondolt.

Miután becsukták maguk mögött a hálószoba ajtaját, Travis levette a nyakkendőjét, és elkezdte kigombolni az ingét.

- Egész este alig szóltál pár szót - jegyezte meg szemrehányóan. 

- Ha Kay ott van, az ember szóhoz sem jut - vágott vissza Bettina mérgesen. - És most mi lesz, Travis?
A férfi levetette az ingét, és a gardróbba ment.
- Szerintem először is aludjunk egyet!
- Hová fogsz feküdni? - A lány izgatottan várta a választ.
- Már eldöntöttem - hangzott a gardróbból. - Mindjárt megmutatom.
Travis elegáns selyempizsamában jött vissza, megfogta az egyik fotelt, és az ágy végébe tette.
- Egyszerű megoldás. A lábamat az ágyra teszem, és egy párnával meg takaróval remekül elleszek.
- Egy szemhunyásnyit sem fogsz aludni - jósolta Bettina.
- Dehogynem!
A férfi máris elhelyezkedett a fekvőhelyén, betakarózott, de az álla a mellét verdeste.
- Így elfekszed a nyakadat reggelig - jegyezte meg Bettina.
- Később majd kinyújtózom. Most olvasok egy kicsit, amíg lefekszel.
Már csak ez hiányzott! - gondolta a lány.
- Ha aludni szeretnél, nyugodtan kapcsold le a lámpát! - javasolta. - Én is mindjárt készen vagyok.
A fürdőszobában olyan lassan készülődött, ahogy csak tudott. A barackszínű hálóing sajnálatos módon majdnem átlátszó volt, és az ágyban túlságosan is közel lesznek egymáshoz... Minden sokkal egyszerűbb lenne, ha Travis már aludna, amikor ő visszamegy a szobába.
Jóval később, amikor becsusszant a paplan alá, a férfi már aludt. Bettina irigyelte érte.
Ő bezzeg csak forgolódott egész éjszaka! Hajnalban aludt néhány órát, aztán
amikor felébredt, kíváncsian pislogott Travis felé, vajon a férfi hogyan vészelte át az éjszakát.
A takaró és a párna a földön hevert, Travis pedig az oldalán feküdt, felhúzott lábbal.
Bettina halkan felkelt, és megpróbálta óvatosan a férfi feje alá tuszkolni a párnát. Közben a férfi a hátára fordult, a lány elveszítette az egyensúlyát, és rázuhant.
Trevis kinyitotta a szemét, és zavarodottan körülnézett. 

- Mi történt?
- Emeld meg a vállad, különben nem tudom kihúzni a kezem! 

A férfi lassanként ráébredt, mi a helyzet, és ahelyett, hogy szót fogadott volna, magához ölelte a lányt. Aztán megemelte és feljebb húzta, így már egymás mellett feküdtek az ágyon.
- Csak azt akartam, hogy kényelmesebben feküdj - mentegetőzött Bettina. Alig tudott beszélni, mert a férfi közben simogatta a hátát, és ebben a testhelyzetben érezni lehetett, mennyire kívánja őt. Aztán hirtelen megtörtént...
Bettina a férfi nyaka köré fonta a karját, az arcuk szinte összeért. Travis gyengéden megcsókolta, és a fülébe súgta:
- Megőrjítesz, kedvesem! Le akarok feküdni veled. Tudom, hogy te is szeretnéd.
A lány képtelen volt tagadni az érzéseit.
- Mindennél jobban vágyom rá. 

Travis szája az övére tapadt, és a férfi nyelve felfedezőútra indult. Átvetette rajta az egyik lábát, fölébe került, és Bettina érezte, milyen erős és izmos. 

- Csodás lesz, majd meglátod! - ígérte Travis, és simogatni kezdte a mellét. 

A lány remegve simult hozzá, miközben a férfi apró csókokkal borította a szemhéját, az orra hegyét, a száját.
- Édes kis Bettinám, végre az enyém leszel! El tudod képzelni, milyen nehezemre esett, hogy ne érjek hozzád?
Travis óvatosan két ujja közé csippentette a lány mellbimbóját, mire Bettina halkan felnyögött. Aztán a férfi keze egyre lejjebb kalandozott: először a hasát simogatta, aztán elmerészkedett a gyönyörök forrásáig.
- Csodálatos vagy! - nyögte rekedten. - Gyönyörű és szenvedélyes! Még sosem kívántam így egyetlen nőt sem!
Azzal sietősen lehámozta a lány válláról a hálóing pántját: Bettina összerezzent, és kissé elhúzódott tőle.
- Vigyázz rá, Travis! Ez egy vagyonba kerülhetett!
- Veszek neked újat. Ha akarod, egy tucatot. Bármit megkaphatsz, amit csa akarsz!
A férfi először az egyik, majd a másik keblét kényeztette, aztán simogatni kezdte a combja belső oldalát, mire Bettina kitárta a karját, és felnyögött.
- Annyira kívánlak!
- Tudom, drágám.
A lány megbabonázva figyelte, ahogy Travis leveti a selyempizsamát, és ott áll előtte, meztelensége teljes pompájában. Aztán a férfi ráfeküdt, és finomal széttárta a lány combját, miközben szomjasan csókolta. Amikor végre beléhatolt, Bettinából fojtott kiáltás szakadt fel.
Travis meglepetten nézett rá.
- Ne aggódj, kedves! Nagyon óvatos leszek.
A hangja megnyugtatóan csengett, és Bettina lassanként ellazult az ölelésében. A rövid ideig tartó fájdalmat hamar elfeledte, helyét átvette az egyre növekvő vágy. Lábát a férfi derekára kulcsolta, és úgy érezte, elképzelni sem lehet nagyobb gyönyört, mint amilyenben neki most része van.
Travis gyengéden, de egyre gyorsabban mozgott, és Bettina is mohón gyorsított a tempón. A férfi lökései egyre erőteljesebbek lettek, a lány úgy érezte, egyre magasabbra és magasabbra szárnyal a lelke, míg végül az egész világ egyetlen nagy, fényes tűzgolyóvá olvadt, majd felrobbant, mint egy hatalmas petárda.
Bettina lassacskán visszatért a valóságba, és elégedetten, mozdulatlanul feküdt a férfi karjában. Olyan gyengének érezte magát, hogy a szemét sem nyitotta ki.
Travis megcsókolta a homlokát, és nagy komolyan azt mondta:
- Bocsáss meg, Bettina!
Micsoda? Travis nem élvezte, ami történt? A lány hirtelen kijózanodott, és a boldogsága tovaszállt. Hogy lehetett ilyen naiv? Ez a férfi a tapasztalt nőkhöz van szokva, és ő nyilván elrontott valamit. Lesütötte a szemét, Travis ne lássa, hogy könnyes.
- Kérlek, ne sírj! - szólt rá a férfi, és közelebb húzta magához. - Mindent elkövetek, hogy jóvátegyem, ami történt.
- Én is sajnálom - lehelte a lány.
- Bárcsak szóltál volna, hogy még szűz vagy! - folytatta a férfi. - Úgy érzem magam, mint egy gátlástalan gazember. Nem számítottam erre, és amikor észrevettem, már késő volt. Annyira vágytam rád, hogy minden másról megfeledkeztem.
Remény költözött Bettina szívébe. Travis ezek szerint nem csalódott benne, csak azt bánta, hogy ő volt az első férfi az életében. A lányt hihetetlen boldogság járta át.
- És én még azt hittem, hogy úgy ismered a nőket, mint a tenyeredet – mondta mosolyogva.
Travis összezavarodva nézett rá. 

- De hát azt mondtad az előbb, hogy sajnálod, és könnyek szöktek a szemedbe... 

- Azt hittem, csalódtál bennem. 

A férfi arca felragyogott. 

- Hogy képzeled? Csak azt akartam, hogy olyan jó legyen neked, mint még soha senkivel.
- Csodálatos volt - sóhajtotta a lány.
Travis az oldalára fordult, és csillogó szemmel nézett a kedvesére. 

- Egyszerűen nem tudok betelni veled! Most mit tegyünk? 

- Te vagy a tapasztalt szerető, találj ki valamit! - incselkedett vele Bettina. 

- Vigyázz, mert nem állok jót magamért! - fenyegette meg tréfásan Travis. 

- Vállalom a felelősséget - jelentette ki a lány, miközben apró köröket rajzolt a férfi izmos hasára.
Travisnek ez már sok volt. Hirtelen mozdulattal magára húzta Bettinát, és miközben csókolta, kíváncsi ujjai felfedezték a lány minden porcikáját. 

A láng újra fellobbant bennük, és hosszan, szenvedélyesen szeretkeztek. Bettina utána úgy feküdt a férfi mellett, mint akit elvarázsoltak.
Az álma beteljesült. Ebben a földöntúli pillanatban Travis csakis az övé volt. Életében nem érzett még ilyen mérhetetlen boldogságot.

8. FEJEZET
Reggel Bettina a férje karjában ébredt, Travis feje pedig az ő mellén nyugodott.
Kisvártatva a férfi is ébredezni kezdett. Amikor a lány rámosolygott, ő magához ölelte, és elégedetten sóhajtott.
- Már azt hittem, az egészet csak álmodtam.
- Gyakran vannak erotikus álmaid? - cukkolta Bettina.
- Csak amióta megismertelek. Eddig még sosem voltam ilyen frusztrált.
- Az éjjel kárpótoltalak érte, nem igaz?
- Azt csak hiszed. Szerintem egy hétig nem engedlek felkelni ebből az ágyból Azt akarom, hogy mindenestől az enyém légy.
Újra elmerültek a gyönyörökben, és ezúttal gátlástalanul, vadul szeretkeztek, Travis pontosan tudta, mi kell a lánynak, és élvezte, amikor Bettina édes nyöszörgéseket hallatott. Megint együtt jutottak el a csúcsra, amelyet édes semmittevés követett.
Amikor a férfi fel akart kelni, a lány panaszkodni kezdett.
- Te kis telhetetlen! - korholta Travis. - De ne feledd, vendégeink vannak!
- Kay szerint túlságosan udvariasak voltunk egymással - emlékeztette a lány. - Gyere vissza, csináljunk valami őrültséget!
A férfi visszafordult felé, a hasára fordította, és megveregette a popsiját.
- Ez elég őrültség?
Bettina vállat vont.
- Nem is tudom... Kay nem láthatta.
- Elég a karattyolásból! - parancsolt rá Travis. - Ki az ágyból, asszony! Fontos hívást kell lebonyolítanod.
A lány vonakodva kezdett cihelődni.
- Kit kell felhívnom?
- Charlest.
Erre Bettina egyáltalán nem számított. Itt az ideje, hogy bevallja Travisnek, a vőlegénye csak az ő fantáziájában létezik.
- Nem kell telefonálnom neki... - kezdte szent elhatározással, de a férje félbeszakította:
- Nem akarsz beszélni neki kettőnkről? 

- Nincs miről beszélni... 

Travis nem hagyta magát.
- Szerintem nagyon is van. Ha a nemrég történtek semmit sem jelentettek neked, akkor is őszintén be kell számolnod róla Charlesnak. 

Bettina ajka remegni kezdett.
- Tudnod kell, milyen sokat jelentett ez nekem, Travis. El sem tudnék képzelni gyengédebb, csodálatosabb szeretőt.
- Egy szűztől nem is olyan nagy bók - mondta élesen a férfi. - Pláne, ha még azt is figyelembe vesszük, hogy egy másik férfi jegyese voltál. 

Travis elfordult, de Bettina kiugrott az ágyból és utánaszaladt. 

- Várj! Tudom, hogy lelkiismeret-furdalásod van, de én ugyanúgy akartam, mint te. Mindenképpen megtörtént volna, akár eljegyeztek, akár nem. 

A férfi nagyot sóhajtott.
- Igazad van, de ez nem vigasztal. Ráadásul pontosan tudom, mit érez majd Charles. Olyan nőt, mint te, nem talál többet az ember.
Travis vajon ilyen könnyen feladná? Hirtelen visszatért Bettina összes kételye. Számára az elmúlt éjszaka maga volt a csoda, de a férfi nyilván másként érez. ..Persze hízeleg a büszkeségének, hogy elcsábított egy szűz lányt, de vajon meddig tart a szenvedély, ha majd megint a rafinált szerelmi praktikákra éhezik?
Mit szólna, ha megtudná, hogy nincs semmiféle Charles, és ő, Bettina nemcsak a testét, hanem a szerelmét is nekiajándékozta? Nem szűnne meg azon nyomban az érdeklődése?
Nem... Jobb lesz, ha minden marad a régiben, és Travis azt hiszi, hogy csak testi vonzalom fűzi őket egymáshoz. Bettina hirtelen rádöbbent, hogy meztelenül áll a férje előtt, és szégyenlősen el akarta magát a kezével .
- Majd találsz magadnak valaki mást. Eddig is így tettél. 

Travis állta a tekintetét. 

- Hozzá akarsz menni feleségül? - kérdezte rekedten.
- Igen.
- Csak egy probléma van ezzel: ki kell bírnunk addig, amíg rendeződik a helyzeted. - A férfi homlokán kidagadt egy ér. - És mindketten tudjuk, hogy bármit tervezel, akkor is minden éjjel le fogunk feküdni egymással.
Bettina lehajtotta a fejét.
- Talán úgy kellene tekintenünk erre, mint egy múló románcra. Mint amilyenekről a könyveidben írsz...
- A regényeim happy enddel végződnek.
- A mi történetünk is úgy fog. - A lány megpróbált mosolyogni - Mindig hálásan fogok visszagondolni rád.
Travis gyengéden megsimogatta a lány haját.
- Tudod, hogy nagyon boldoggá tettél?
- Sok mindenen kellett keresztülmennünk - emlékeztette Bettina. - Megérdemlünk egy kis boldogságot.
A férfi a karjába vonta.
- A tegnap elmúlt, és ki tudja, mi vár ránk holnap. Nekünk csak a jelen maradt. Ma még az enyém vagy, nem igaz?
- Igen, a tiéd vagyok - mondta ünnepélyesen Bettina, és a férjéhez simult.
Walter korán felkelt, és már távozott otthonról, amikor Travis és Bettina reggelizni ment. Sajnos Kay nem tartott vele, egy újsággal a kezében üldögélt az asztalnál.
- Már azt hittem, az egész napot az ágyban töltitek - jegyezte meg epésen.
Bettina cinkos pillantást vetett Travisre.
- Ez volt a szándékunk, de győzött az udvariasság.
- Az ég óvjon a nászutasoktól! - sóhajtotta Kay.
- Tudtad, mi vár rád, amikor Yahrenbe jöttél - emlékeztette Travis.
Bettina megpróbálta másra terelni a szót.
- Walter korán kelhetett ma reggel.
- Megígérte, hogy egy hét alatt tető alá hozza az üzletet, és utána elvisz Párizsba. Csak ezért voltam hajlandó vele tartani.
Bettina elfojtott egy sóhajt. Még hat nap van hátra! De aztán mosolyt varázsolt az ajkára.
- Milyen izgalmas! Bizonyára már előre örül neki.
Kay vállat vont.
- Inkább szakmai út lesz, mint szórakozás. Mr. Bayvort, akit gyémántkirálynak is neveznek, estélyt ad, melyen részt vesz egy csomó híresség. Több hónapra való anyagot gyűjthetek a pletykákból és botrányokból.
Mielőtt Travis rosszmájú megjegyzést tehetett volna, Bettina gyorsan közbeszólt:
- És milyen ruhát fog viselni?
A férfi kiitta a narancslevét, és felállt az asztaltól.
- Bocsássanak meg, hölgyeim, de sok a dolgom. A kávét később iszom meg.
Kay szúrós szemmel nézett utána.
- Egyszer még kiások valamit erről az emberről, és minden valamirevaló újság címlapján ott lesz.
Bettinának mintha jeges kéz markolt volna a szívébe. 

- Ezt nem teheti! Walter és ő barátok!
- A maga férjecskéje megérdemli, hogy valaki végre megfricskázza az orrát. 

A lány kényszeredetten elnevette magát.
- Ha így áll a dolog, akkor rám is számíthat 

Kay vonakodva elmosolyodott. 

- Ezt megjegyzem magamnak.
Bettina és az asszony között kialakult egyfajta fegyverszünet. Kay még azt az ezüstlamé ruhát is megmutatta neki, amelyet a párizsi estélyen szándékozott viselni.
- Az ezüstszínű szandál nem illik hozzá tökéletesen - ismerte el. - Gondolja, hogy Yahrenben találnék jobbat?
- Megpróbálhatjuk - vélte Bettina. - Bár ez az ország nem divatnagyhatalom.
- Hogy bírja itt, kedvesem? És meddig maradnak?
- Még nem tudom. - A lány az órájára pillantott, és felállt. - Ha a boltokat akarjuk járni, akkor jobb, ha indulunk, mielőtt hőség lesz. Vegyen fel valami könnyű ruhát!
Miután Kay visszavonult, Bettina megkereste Travist.
- Éppen jókor jössz - üdvözölte a férfi egy forró csókkal. - Nagy terveim vannak veled.
Bettina összeborzolta a férje dús haját.
- Ki kell ábrándítsalak. Kayjel vásárolni megyünk.
Travis arca megnyúlt.
- Már csak ez hiányzott...
- Ne légy morcos! Ő Walter felesége, a vendégünk, nem tehetek úgy, mintha itt sem lenne. Csak egy hétről van szó... És cserébe minden éjszaka a tiéd.
Travis nagyot sóhajtott.
- Azt hiszem, igazad van.
Bettina arra gondolt, hogy ha Kay nem lenne, ő nem ismeri meg a beteljesült szerelem csodáját Travis oldalán.
Bettina több elegáns üzletbe is elkísérte Kayt, és bár az asszony lekicsinylően nyilatkozott róluk, alaposan bevásárolt. A lánynak el kellett ismernie, hogy K aynek remek az ízlése.
- A drága holmik azért kellenek, hogy tisztelettel bánjanak az emberrel - bölcselkedett az asszony.
- Nem gondolja, hogy a stílusérzék fontosabb?
- Ha az előkelő hölgyek a stílusérzékükre hagyatkoznának, úgy néznének ki, mint a sarki pincérnők. És sokan azok is voltak, amíg nem csíptek meg valami gazdag pasast. Szerencséjükre a Dior szalonból úgy jönnek ki, mintha angol ladyk lennének.
- Én sosem leszek úri hölgy - vallotta be Bettina. - A ruháimon látszik, hogy középosztálybeli lány vagyok.
Kay alaposan szemügyre vette.
- Travis gazdag ember, úgyhogy nem kell az árcédulákat nézegetnie, kedvesem. A férfiak egy idő után megszokják a nagy számlákat.
Bettina arra gondolt, milyen nagyvonalú volt vele Travis, és bántotta, hogy Kay csak követelődzik a házasságban.
- Miért nem repül el velünk Párizsba? - ajánlotta hirtelen ötlettől vezérelve az asszony. - Elvinném a legnagyobb divatházakba.
- Nem szeretném egyedül hagyni Travist.
- Na jó, ha muszáj, akkor hozza magával! Kíváncsi vagyok, milyen arcot vág, ha ki kell tölteni a csekkeket.
- Travisnek dolgoznia kell az új könyvén, és én segítek neki - zárta le a témát Bettina. - De bizonyára megéhezett vásárlás közben. A szemközti szállodának remek az étterme. Menjünk be!
Azonnal mellettük termett egy pincér, és az egyik legjobb asztalhoz vezette őket, a terem közepén.
Kay azonban másképp döntött.
- Inkább azt az ablak melletti asztalt kérjük.
- Az foglalt, asszonyom - mondta udvariasan a pincér.
- Akkor is odaülünk - döntötte el Kay.
A pincér feladta, és Bettina legszívesebben elsüllyedt volna szégyenében.
- Meg kell mutatnunk nekik, ki az úr a háznál - tanítgatta Kay. - Különben átgázolnak rajtunk.
- Nem érdemes bolhából elefántot csinálni - vélekedett Bettina.
- Nem beszélne így, ha a maga orra előtt is annyi ajtót csaptak volna be, mint előttem - mondta az asszony. - Én mindent a magam erejéből értem el, és büszke vagyok rá. Most már a csúcson vagyok, és senkinek nem hagyom, hogy letaszítson. Nincs szükségem barátokra, az ellenségeimmel pedig el tudok bánni.
- Mindenkinek szüksége van barátokra - szólalt meg Bettina.
Hirtelen megsajnálta ezt az asszonyt. A könyörtelen felszín alatt egy magányos, sebezhető ember rejlett.
- Tudja, nekem sem kínált tálcán az élet semmit - folytatta a lány. - A szüleim meghaltak, magamnak kellett megkeresnem a pénzt az egyetemi tanulmányaimra.
- Maga kis Hamupipőke - húzta el a száját Kay. - Ezzel fogta meg Travist? Ő az első férfi a maga életében? 

Bettina lesütötte a szemét, mire az asszony rögtön felfigyelt. 

- Mondja, tényleg ő volt az első? Te jó ég, nem is tudtam, hogy tizenöt év felett léteznek még szűz lányok!
Megjelent a pincér az étlapokkal, és ezzel megmentette Bettinát a választól.
- Mit hozhatok, hölgyeim? 

Miután rendeltek, a lány megpróbált semleges beszélgetést kezdeményezni. 

- Travis nem említette, mivel foglalkozik Walter.
- Mezőgazdasági gépeket gyárt. A fejlődő országokban nagy a kereslet rájuk, Yahrenben is szeretne üzletet nyitni. 

- Akkor gyakran utazik egyedül, gondolom...

- Csak szeretne! Ha csak tehetem, vele megyek. 

Bettina elnyomott egy mosolyt. Szegény Walter! Kay le sem veszi róla a szemét.
- Az olyan nő, aki hagyja, hogy a férje összevissza csavarogjon a világban, ne csodálkozzon, ha az félrelép - nyilatkoztatta ki Kay. - Egyébként most jut eszembe: hogyan ismerkedett meg Travisszel? 

- Egy árverésen.
Kay azonban részletes beszámolót akart hallani, ezért a lány vonakodva folytatta:
- Travis tudta, mit akar megszerezni, és mindenkit túllicitált. 

- Megérte a pénzt, amit vett? 

Bettina lesütötte a szemét. 

- Nagyon remélem.
- Maga szakember. Hogyhogy nem tudja? 

- Az ilyesminek az értékét nem lehet pontosan megállapítani. 

- De ha Travis csak egyvalamit vett, akkor hogyan elegyedtek szóba egymással?
- Elvitt a... kocsiján, mert egyfelé mentünk. És útközben beszélgettünk. 

- A többit magamtól is kitalálom. De mondja, mit vett Travis azon az árverésem?
- Egy... nőalakot.
- Nem lep meg. Travist mindig is csak a nők érdekelték... És aztán? Mi történt? 

- Minden este szórakozni mentünk. Vacsorázni, beszélgetni a barátaival... 

- Gratulálok magának - mondta Kay. - Nem lehetett könnyű színvallásra kényszeríteni Travist.
- Nem volt nehéz.
A lány hangjában lehetett valami, amire Kay felfigyelt.
- Csak nem azt akarja mondani, hogy szerelmes belé?
- Tiszta szívemből szeretem.
- Nos, nem lesz egyszerű vele élni. Travis a változatosságot szereti. De van egy csomó pénze, így kárpótolhatja magát. Persze sokat kockáztat az ember lánya, ha olyan férfiba szeret bele, mint Travis. Összetörheti a maga szívét is.
- Lehet, hogy ez lesz a vége - ismerte be Bettina. - De a vele töltött idő kár pótol mindenért.
- Remélem, boldog lesz, kedvesem - mondta Kay, tőle szokatlan jóindulattal!
Ebéd után a nők még sétáltak egyet a bazárban, aztán hazaindultak a villába.
Amikor megérkeztek, Waltert is ott találták Travis társaságában, amint meg hitten iszogattak a medencénél. Nyilván úsztak egyet előtte, mert mindkettejükről csöpögött a víz.
- Mit csináltatok ennyi ideig? - érdeklődött Travis, és megölelte a feleségét.
- Flörtöltünk, mi mást? - mondta Bettina, és megcsókolta.
- Travis, nézd, mit csináltál! - szólt rá a férfira Kay. - Csuromvizes lett szegény lány ruhája.
Bettina mosolyogva nézett le a sötét foltra.
-Akkor jobb, ha átöltözöm.
- Én is veled megyek - mondta gyorsan Travis. - Walt, Kay, később találkozunk a szalonban egy koktélra!
Miután becsukódott mögöttük a hálószobaajtó, Bettina elnevette magát.
- Látod, milyen kedves vagyok? Megmentettelek Kaytől, amíg Walter az üzleti ügyeit intézte.
- Ezért megérdemelsz egy smaragd gyűrűt. Talán még egy karkötőt is.
- Sokkal kevesebbel is beérem - felelte a lány kacér pillantással.
- Mire gondolsz? - mormolta érzéki hangon Travis.
Bettina benyúlt a fürdőnadrágjába, és finoman megszorította a dudort.
- Vetkőzz le, majd megbeszéljük!
Azzal csókolgatni kezdte a férfi hasát, majd lejjebb húzta a nadrág gumiját, és kóstolgatni kezdte Travist.
- Ha az volt a célod, hogy megőrjíts, akkor sikerült - nyögte a férfi. - Iszonyúan hiányoztál!
- Mutasd meg, mennyire - suttogta Bettina.
A szenvedélyes csók többet mondott minden szónál. A lány csak akkor vette észre, hogy Travis lehúzta a cipzárját, amikor a ruhája a padlóra esett. A férfi felkapta, és az ágyra fektette. Megszabadította a melltartójától, és éhesen rávetette magát a nő kerek mellére. Bettina már alig várta, hogy Travis birtokba vegye a testét.
Férje azonban hirtelen felegyenesedett, lehúzta róla a bugyit, és az ölébe ültette.
- Most már tudod, mennyire hiányoztál? 

Bettina türelmetlenül kulcsolta át a lábával.
- Gyere drágám, annyira kívánlak! 

Travis megfogta a derekát, és a hátára fektette, majd fölé térdelt. 

- Tudod, milyen csodás érzés, hogy a szerelmemért könyörögsz? Mindent meg akarok adni neked, amit egy nő csak kívánhat - dorombolta, és nyelvével igzatni kezdte a lány köldökét. 

- Azt szeretném, ha végre az enyém lennél - sóhajtotta remegve Bettina.
- Egyelőre ez is megteszi - felelte Travis, és beléhatolt. Miközben szüntelenül becézgette a feleségét, újra eljuttatta a gyönyörök paradicsomába. Bettinát elborította valami forró hullám, és sokáig kapkodta a levegőt, mire lecsillapodott.
Travis megsimogatta a haját, és azt kérdezte: 

- Ugye jobb volt, mint a vásárlás?
- Megsértődnél, ha azt mondanám: nem? - incselkedett vele a lány. 

- Arra mérget vehetsz! Tudni akarom, mit vettél!

Bettina megsimogatta a férfi mellét. 

- Én semmit, de Kay alaposan bevásárolt. Egyébként közben rólad beszélgettünk.
- Remélem, megvédtél a csípős nyelvétől. 

- Nem, sok mindenben egyetértettünk. 

- Tessék? - Travis a homlokát ráncolta, és felkönyökölt. 

- Azt mondta, hogy a nők ellenállhatatlannak találnak, és én igazat adtam neki. Nem baj?
A férfi lágyan harapdálni kezdte a lány ajkát. 

- Csak te tarts ellenállhatatlannak, Bettina, más nem érdekel. 

Magához ölelte a feleségét, és visszahanyatlott a párnára. 

- És miket mesélt rólam az a boszorka?
- Részleteket nem árult el. Azt pedig tudtam, hogy előttem sok szeretőd volt.
- Ne foglalkozz ezzel, kedvesem. Azok a nők már mind a múltamhoz tartoznak. Nem hagyom, hogy ez a némber kételyt ültessen a szívedbe. Tudom, hogy akkor boldog, ha tönkretehet másokat, és rám különösen feni a fogát.
Bettina megsimogatta a férfi homlokát.
- Nem olyan vészes a helyzet. Sok mindent elmesélt magáról, és így már megértem őt. Kay nagyon sok sebet kapott. Hogy védje magát, inkább ő támad előszőr. Legbelül azonban magányos, és barátokra vágyik.
- Ne játszd a pszichológust, Bettina! Ez a nő simán a hátadba döfne egy kést. Soha ne fordíts neki hátat!
Bettina ekkor még nem sejtette, hogy Kay kis híján tönkre fogja tenni őt, méghozzá olyan módon, amelyre nem is gondol...

9. FEJEZET
A következő napok egész elfogadhatóan teltek Kayjel, ezért Bettina azt javasolta Travisnek, hogy hozzák össze Bradenéket a barátaikkal.
- Szabadítsam rá Kayt a gyanútlan ismerősökre? - morgott a férfi. 

- Mivel ismert ember, megbocsátják neki a különc viselkedését - vélte Bettina.

Úgy döntöttek, partit adnak Kay és Walter tiszteletére, ezek után viszont egy csomó viszontlátogatásnak kellett eleget tenniük. Napközben alig jutott idejük egymásra, és már alig várták az estéket, hogy kettesben maradjanak.
Travis lassacskán megbarátkozott Kayjel is. Éppen négyesben ültek a teraszon, és elmerülten beszélgettek, amikor csörgött a telefon. Travis vette fel.
- Monique az - súgta oda a többieknek. - Jeff és Marge is náluk van. Szeretnék, ha átugranánk hozzájuk egy grillpartira.
- Jól hangzik. - Bettina kérdőn nézett Kayre és Walterre. Az asszony azonban a fejét rázta. 

- Én nem megyek. Holnap korán reggel indul a gépünk, és még be sem csomagoltam.
Walter idegesen mocorgott a székén.
- Be kell vallanom valamit, Kay - kezdte izzadva. - Még nem végeztem, nem utazhatunk el.
- Tessék? - ripakodott rá a felesége. - De hát tudod, hogy ott kell lennem az estélyen, Párizsban!
- Sajnálom, Kay. Biztos voltam benne, hogy egy hét alatt mindent elintézek, de nem számítottam rá, hogy itt Yahrenben nagyon bonyolultak a hivatalos ügyek.
- És most mit csináljak? - kérdezte az asszony dühösen. - Maradjak le az év társasági eseményéről, csak mert te nem vagy képes rendesen végezni a dolgodat?
Még egy hét Kayjel és Walttal... Bettina kétségbeesetten pillantott Travisre.
- Nem várom el, hogy lemondj miattam az estélyről - fészkelődött Walt. - De sajnos nem tudlak elkísérni.
- Csak nem ti ketten terveltétek ki az egészet? - fordult Kay vészjóslóan Travis felé.
A férfi vonásai megkeményedtek, és Walter érezte, hogy közbe kell lépnie.
- Sajnálom, drágám, de nekem ez a munkám. 

- Lárifári! Inkább kifogtál egy nőcskét, és még egy kicsit hetyegni akarsz vele! És miért csak az utolsó pillanatban közlöd a dolgot, mi? 
Walter nagyot sóhajtott.
- Mert tudtam, hogy fogsz reagálni, és az utolsó pillanatig reménykedtem hogy időben végzek.
Bettina már nem bírta tovább, és felállt. Kay azonban ráförmedt:
- Maradj, és nézd végig, milyen egy igazi házasság! Most még hiszel az ágyban elsuttogott kedves szavaknak, de várj csak! Nemsokára rájössz, hogy a férfiak mind egyformák!

Travis felállt. Látszott rajta, hogy nehezen tud uralkodni magán. 
- Most már elég ebből, Kay!
- Nicsak, ki beszél! Te vagy mind közt a legrosszabb!
- Bocsánatot kérek a feleségem nevében - mondta zavartan Walter. - Néha elveti a sulykot.
- Különösen, mióta a feleséged vagyok - fűzte hozzá epésen Kay.
- Ezen változtathatunk. - Walt hangja halk volt, de nagyon komoly és hűvös. Kay erre elsápadt. Érezte, hogy túl messzire ment. A férje megragadta a karját, és befelé kormányozta. - Bocsássatok meg, ezt inkább máshol beszéljük meg.
Miután távoztak, Travis döbbenten megjegyezte:
- Kay ezúttal önmagát is felülmúlta. Örülök, hogy Waltnak végre megjött az esze.
- Gondolod, hogy el fognak válni? - kérdezte Bettina.
- Nagyon remélem.
- De hát magad mondtad, hogy szeretik egymást...
Travis keserűen felnevetett.
- A szerelem tág fogalom, kedvesem. Walt nyilván mindegyik feleségéről azt hitte, hogy szereti. Kár, hogy ilyen naiv az öregfiú.
Bettina furcsa nyomást érzett a gyomra tájékán. Most már tudta, hogyan gondolkozik Travis a házasságról: Élvezd, amíg kellemes, aztán lépj ki belőle!
Még jó, hogy időről időre figyelmeztetik bizonyos jelek, hogy nem szabad belefeledkeznie a látszatboldogságba.
Valamivel később Walter újra csatlakozott hozzájuk. Nagyon kimerültnek látszott.
- Ne haragudjatok az előbbi rémes jelenetért. Holnap megszabadultok Kaytől és tőlem.
- Mégis vele mész? - kérdezte csalódottan Travis.
- Nem. Ő Párizsba repül, én meg szállodába költözöm. Már így is épp elég ideig voltunk a terhetekre
- Butaság! Szívesen látunk, amíg csak itt maradsz.
- Éppen ez a bökkenő. A hivatalos ügyek intézése itt rendkívül hosszú időt vesz igénybe. Az is lehet, hogy két-három hétig kell még maradnom. 
Bettina nem tudta visszatartani a kérdést:
- Akkor Kay visszajön? 
Walter arca elkomorult. 
- Az csak tőle függ. Eddig alkalmazkodtam hozzá, de mindennek van határa. Ha visszajön, akkor be kell tartania a feltételeimet. Nem kerülhet sor többé olyan jelenetre, mint ez a mai.
- Sok házaspár veszekszik, nem olyan nagy ügy - próbálta vigasztalni Bettina.
- Maga vérbeli úrinő - mondta Walter, és megpaskolta a lány kezét. - Tényleg nem vagyok a terhetekre, Travis? - fordult a barátjához.
- Szó sincs róla! Tina és én unatkoznánk nélküled.
- Hát jó, akkor köszönöm - mondta Walt. - De nem akarom, hogy velem foglalkozzatok. Jól megleszek a munkámmal.
Miután Walter elment, Travis nagyot fújt.
- Nem is képzeled, Bettina, milyen nehezemre esett, hogy eljátsszam a szívélyes házigazdát! Inkább kifizetném a szállodai számláját.
- Akkor miért mondtad, hogy maradjon?
- Ha szállodába menne, akkor Kay biztosra venné, hogy nőügye van. Nem venném a lelkemre, ha miattam válnának el. Ki tudja, talán csoda történik, és Kay észhez tér.
Bettina szorosan hozzásimult.
- Tudtam, hogy aranyból van a szíved!
- Inkább szivacsból van az agyam...  Így most elszalasztottam a lehetőséget, hogy meztelenül kergethesselek a házban.
- Miből gondolod, hogy elfutnék előled?

A következő két hétben úgy éltek, mint a paradicsomban. Napközben szórakoztak és pihentek, éjszaka szerelmeskedtek. Senki sem zavarta őket. Végre eljött a mézeshetek ideje! Bettina azonban tudta, hogy ez a boldogság nem tart örökké.
Egyik nap, a medence mellett Ralphra terelődött a szó.
- Muszáj a nyomába erednünk, ha már az embereid felsültek - mondta Bettina.
- Két napja valaki felhívott, hogy egy amerikai férfi értékes ékszert próbált meg eladni egy régiségkereskedőnek. Amikor a boltos kérdéseket tett fel neki, megijedt és elrohant, meg sem mutatta az áruját. Így aztán nem tudjuk, Kerr volt-e az.
- Biztos, hogy ő volt! Jaj, Travis, miért nem szóltál?
- Nem akartam hiú reményeket táplálni benned. Kerr nem az egyetlen kétes alak, aki Yahrenben próbál szerencsét.
- Csak ő lehet az, minden egybevág. És tudod, mit jelent a felbukkanása? Az, hogy elfogyott a pénze. Hát nem csodálatos?
Travis nem lelkesedett ennyire.
- Gondolod?
Bettina csak most jött rá, milyen következménye van mindennek: ha megtalálják Ralphot, vége az ő kis idilljüknek. Bettina hirtelen elszomorodott, és könnyek szöktek a szemébe.
Travis kitalálta a gondolatait, és szorosan magához ölelte.
- Nem hagyom, hogy elmenj! Te már hozzám tartozol.
- Igen, hozzád tartozom - ismételte Bettina gépiesen. Örökre, tette hozzá gondolatban.
Egy darabig nem került szóba köztük Ralph.
Bettina minden alkalommal összerezzent, ha csöngött a telefon. Nem akarta hogy véget érjen ez az álom.
Élvezték, hogy háborítatlanul csak egymásnak élhetnek, akkor szeretkeznek, amikor akarnak.
Egyik nap Bettina éppen zuhanyozott, amikor Travis beállt mellé, és hátulról átölelte.
- Nem látod, hogy a fülke foglalt? - kérdezte a lány kacéran.
- Mit gondolsz, mi másért vagyok itt? Az átlátszó zuhanykabin az emberiség egyik legnagyszerűbb találmánya.
- Kukkoló! - korholta Bettina. - Valld be, hogy már az első este is meglestél.
- De nem készakarva. És be kell vallanom, sosem láttam még édesebb anyajegyet, édesebb helyen - tette hozzá, és puszilgatni kezdte a lány popsiját. Aztán maga felé fordította a lányt, és addig csókolta, amíg Bettina lába remegni nem kezdett.
- Drága Bettina! - motyogta Travis. - Már az első pillanatban tudtam, hogy szeretni foglak.
Elzárta a vizet, és a törülközőért nyúlt. Idegtépő alapossággal törölte meg a lány testének minden négyzetcentiméterét, míg végül Bettina már nem bírta tovább, és felnyögött.
Travis végül az ágyba vitte, és egész délután szerelmeskedtek. Legszívesebben így éltek volna nap mint nap, de a kötelezettségeik közbeszóltak. Travis barátai panaszkodtak, hogy elhanyagolják őket, ezért újra elkezdik társaságba járni.
Az egyik partin Travis aggodalmasan pillantott Bettinára. 
- Nagyon sápadt vagy, kedvesem. Jól érzed magad? 
- Éhgyomorra ittam a koktélt, az a baj. 
A lány pocsékul érezte magát, de nem akarta Travist megijeszteni.
- Nem ettél egész nap semmit? - kérdezte a férje, mert Bettina Monique-kal vásárolgatott egész délelőtt.
- Nem volt étvágyam.
- Nem vigyázol magadra eléggé, drágám - korholta Travis. - Gyere, hazaviszlek.
A villában Bettina azonnal lefeküdt, és Travis teát meg pirítóst vitt neki az ágyba. A lány kényszerítette magát, hogy lenyeljen pár falatot, és utána tényleg jobban lett.
- Csak pihenj! - kötötte a lelkére a férfi. - Afrikában sok mindent összeszedhet az ember.
- Te is lefekszel mellém?
- Előbb még leviszem a tálcát a konyhába, aztán átolvasok néhány iratot a dolgozószobában. Ne várj rám, kedvesem!
Bettina azonban csak akkor nyugodott meg, amikor Travis már mellette feküdt.
- Miért nem aludtál el? - kérdezte a férfi.
- Mert hiányoztál.
- Szerintem ez a legszebb a házasságban - jegyezte meg Travis. - Mindent megosztunk egymással, mégis önmagunk maradunk, és szavak nélkül is megértjük egymást. Átölellek, és te tudod, mit érzek, anélkül hogy megszólalnék.
Bettina is így érzett, csak egyvalami hiányzott neki: Travis szerelme. Erről a férfi sosem beszélt.
- Vajon Kay felhívta Waltert? - jutott az eszébe hirtelen.
- Nem hiszem, különben Walt mondta volna. Szegény ördög, teljesen odavan.
- Ő is jelentkezhetne Kaynél...
- Nem. Ezúttal állhatatosnak kell maradnia. Ha a felesége nem látja be, hogy Walt több tiszteletet érdemel, akkor nincs remény számukra.
- Mit tenne nélküle Walter? Egyszerűen hazautazna?
- Fogalmam sincs. Tegnap azt mondta, nemsokára végez az ügyeivel.

- Vajon Kay tudja, milyen kevés ideje maradt? 
- Kérlek, ne avatkozz bele! - figyelmeztette Travis. - És most ne gondolj rájuk többet, hanem aludj szépen!
Bettina elhúzta a száját.
- Álmodni azért szabad?
- Csakis rólam.

Amikor Bettina másnap reggel későn ébredt, az ágy már üres volt mellette.Bele akart bújni a papucsába, de hirtelen elfogta a rosszullét, és forogni kezdett vele a világ.
Nyögve visszahanyatlott a párnájára. Talán Travisnek igaza van, és összesze dett valamilyen vírust.
Hirtelen egy másik lehetőség villant az agyába. Nagy nehezen feltápászkodott, és az asztalon lévő naptárra nézett. Többször is utánaszámolt... Nem, nem téved... Minden jel arra mutat, hogy terhes!
Visszatámolygott az ágyba, és kiverte a hideg verejték. Mit tegyen? Ha Travis tudomást szerez a dologról, azt fogja gondolni, hogy ő csapdába akarja csalni. Monique szavai jutottak eszébe: „Gondoskodj róla, hogy mielőbb megszülessen a trónörökös. Travis odavan a gyerekekért. Egy kisbabával végleg magadhoz láncolnád."
Igen, talán Travis vele maradna... de meggyűlölné. Mint ahogy akkor is, ha megtudná, hogy Charles csak a fantázia szüleménye. Travis nem tűri a hazugságokat.
Bettinát elfogta a pánik, de kényszerítette magát, hogy mélyeket lélegezzen. Nyugalom, Travisnek nem kell megtudnia semmit. Hónapok múlva fog csak látszani rajta a terhessége, és addigra már rég otthon lesz! Most csak arra kell vigyáznia, hogy eltitkolja előle a reggeli rosszulléteket.
- Ó, látom, még gyenge vagy - lépett be Travis a szobába. - Még mindig nem jöttél rendbe?
- Csak egy kicsit - felelte a lány. - Most akartam felkelni.
A férfi odaült az ágy szélére.
- Még mindig nagyon sápadt vagy. Jobb lenne, ha ágyban maradnál.
- Ugyan! Alig várom már a reggelit!
- Inkább felhozom neked - döntötte el a vitát Travis.
Nem sokkal később megjelent egy tálcával, melyen ínycsiklandó sonkás tojás gőzölgött. Később sem engedte, hogy Bettina felkeljen, és egész nap gyengéd gondoskodással vette körül.
- Csak múló gyomorrontás - legyintett Bettina.
- Nem biztos. Jobb lenne, ha orvost hívnánk. Szeretnék megbizonyosodni róla, hogy minden rendben van...

Este rábeszélték Waltert, hogy tartson velük a vacsoránál. A férfi sokat viccelt, és kellemes beszélgetőpartnernek bizonyult, de látszott rajta, hogy boldogtalan.
- Végre beszereztem minden szükséges engedélyt - jelentette be büszkén, amikor Fasa megjelent az első fogással. - Már csak egyetlen pecsét hiányzik, és ha azt is megkapom, akkor végleg megszabadultok tőlem.
- Nagyon örültünk, hogy nálunk laktál - biztosította Bettina, akivel már egy ideje tegeződtek.
- Nemcsak szép vagy, hanem kedves is - mondta Walter, majd a barátjához fordult: - Ezt a nőt nagyon becsüld meg, Travis! 
- Meg fogom. - Azzal megsimogatta Bettina kezét.
Vajon csak Walter miatt mondja? - tűnődött Bettina. 
- Jó látni, milyen szerelmesek vagytok egymásba - jegyezte meg Walter.
Két nap múlva, éppen a vacsora közben csöngött a telefon. Kay kereste Waltert. A férfi ragyogó mosollyal tért vissza az asztalhoz.
- Kay visszajön - jelentette be.
- Ó, Walter, nagyon örülök! - kiáltott fel Bettina.
- Én is - csatlakozott hozzá Travis. - Kibékültetek?
- Igen, azt hiszem, ezúttal minden rendben lesz. Kay holnap érkezik. Szombaton pedig mindketten hazautazunk.
Kay viselkedése a férjével gyökeresen megváltozott. Odafigyelt rá, tisztelettel beszélt vele. Még a párizsi estély sem hozta lázba, amikor Bettina erről kérdezősködött.
- Túlságosan dühös voltam Walterre, ezért nem tudtam élvezni - ismerte be. - Igazából arra számítottam, hogy a következő géppel utánam jön.
- Biztosan akart is - mondta Bettina -, csak nem engedték az ügyei.
- Nem hiszem, hogy erről van szó - játszadozott Kay az arany karpereceivel. - Elvégre nem is telefonált. Először arra gondoltam: kit érdekel, nem is hiányzik! De aztán rájöttem, hogy igenis, szükségem van rá. Tetszett az is, hogy Walt végre férfi módjára viselkedett. Amikor végül felhívtam, vizes volt a tenyerem az izgalomtól, hátha nem fogad vissza.
Walter is másképp bánt a feleségével. Rendreutasította, ha felemelte a hangját, és sokkal magabiztosabbnak tűnt. Bettinának feltűnt, hogy Kay is mintha megnyugodott volna, és kedvesen viselkedett mindenkivel.

Délután már tudta, hogy elhamarkodottan ítélt.
Mivel a házaspár másnap el akart utazni, Travis búcsúpartit szervezett nekik. Bettina egyszer közben visszavonult, hogy felfrissítse magát, így Travis egyed maradt Walterrel és Kayjel a teraszon. Amikor a lány visszatért, már csak a férfit és Kayt találta ott. Éppen csatlakozni akart hozzájuk, amikor az asszony szavaitól földbe gyökerezett a lába.
- Szép kis színjátékot adtál elő nekünk, Travis.
- Hogy érted ezt?
- A csókok, a kézfogások, meg minden...
- Szerelmes vagyok.
Az asszony vágott egy grimaszt.
- Na persze... Ne feledd, sokszor láttalak akció közben.
- Most tényleg megtaláltam az igazit. És szeretem őt.
- És ezt el is higgyem?
- Nem érdekel, mit hiszel.
- Te nem érdemled meg ezt a nőt, Travis. Amikor Walter elmesélte, hogy megnősültél, el sem akartam hinni. Alig vártam, hogy megismerjem azt a nőt, aki véghezvitte a lehetetlent.
- És most?
- Sajnálom szegény lányt. Azt reméltem, hogy egy pénzéhes kis szuka vetette ki rád a hálóját, de neked pimasz szerencséd volt. Tina nemcsak szeretetreméltó, hanem igazán szeret téged.
Bettina a színfalak mögött izgatottan várta a férje válaszát.
- Mindkét részről szerelmi házasság volt - felelte Travis nyugodtan.
- Ezt meséld a nénikédnek! Mit gondolsz, meddig fog tartani ez a házasság?
A férfi kezdte elveszíteni az önuralmát.
- Nem gondolod, hogy ízléstelen vagy?
- Ugyan már, Travis! Nézz szembe a tényekkel! Mikor fogod beadni a derekad, ha egy szőkeség flörtölni kezd veled? - Lenézően pillantott a férfira. - Bárcsak Tina észhez térne, és útilaput kötne a talpadra!
Travis felállt, és a terasz korlátjához lépett. Kinézett a kertre, és Bettina nem láthatta az arcát.
- Tudom, hogy te sosem adod fel, Kay - kezdte a férfi. - Ezért jobb, ha mindent bevallok. A házasságunk addig fog tartani, amíg Yahrenben vagyunk. Azután... - Vállat vont, de egyértelmű volt a mondat befejezése.
Bettina már nem várta meg Kay válaszát. Olyan fájdalom hasított a szívébe, hogy alig kapott levegőt. Valahogy elbotorkált a szobájáig, és az ágyra roskadt. Egy idő után halálos nyugalom szállta meg. Szüksége volt erre a sokkra, hogy szembenézzen a valósággal.
A könnyek a gyengék fegyverei, de neki erősnek kell lennie - erősebbnek, mint valaha.
Holnap egyedül indul Ralph keresésére. Talán Travis nem is bérelt fel senkit, csak neki hazudta ezt, hogy maga mellett tartsa. Vagy csak akkor varázsolta volna elő a kalapból, hogy ha már ráunt a kis feleségére? Hátborzongató gondolat...
De hát mit tud Travisről? Csak azt, hogy nagyon-nagyon tehetséges színész.
10. FEJEZET
Másnap reggel kivitték a repülőtérre Bradenéket, és elbúcsúztak tőlük.
Amikor a gép felszállt, Travis Bettina derekára fonta a karját.
- Most már nyugodtan hazamehetünk, és azt csinálhatunk, amit csak akarunk, drágám!
Bettina megpróbált mosolyogni.
- Jól hangzik, de megígértem Monique-nak, hogy együtt ebédelünk. Már régóta nem találkoztam vele.
- Igen, már legalább három napja - jegyezte meg Travis. - De ebben a hőségben jobb lenne, ha otthon maradnál.
-Attól félsz, hogy kifakul a hajam? - ugratta Bettina.
A férfi csak most lett figyelmes a lány karikás szemére.
- Szerintem ez az éghajlat nem tesz jót neked. Tegnap este is szokatlanul hallgatag voltál.
- Hagytam, hogy Kay legyen a középpontban. Nagyon megváltozott, nem gondolod?
- Én azért örülök, hogy végre megszabadultunk tőle - jelentette ki Travis. -Nos, nem gondoltad meg magad, drágám? Miénk a ház!
Bettina megborzongott.
- Nem akarok csalódást okozni Monique-nak, értsd meg, kérlek!
- És mi a helyzet velem? - Amikor a lány nem válaszolt, Travis masszírozni kezdte Bettina vállát. - Jó, jó, nem akarok önző lenni. Jó szórakozást, de kíméld magad! Este terveim vannak veled.
Bettina megpróbált nem gondolni az estére. Mennyire kívánta eddig Travist! Most viszont egészen más dolgok jártak a fejében.
Meg kell találnia Ralphot, mielőtt a férje gyanút fog!
Travis a városközpontban tette ki, ahol Bettinának állítólag Monique-kal volt találkozója. Amikor a férfi eltűnt szem elől, a lány a szegénynegyed felé vette az útját. Csak abban reménykedhetett, hogy Ralph véletlenül belébotlik.
Kilométereket gyalogolt a hőségben, és csak egy gondolat éltette: meg kell találnia Ralphot!
Csak akkor hagyott fel a hajszával a piszkos, szemetes sikátorokban, amikor az árnyak megnyúltak, és jelezték, hogy esteledik. Nem kockáztathatta, hogy Travis gyanút fogjon, és felhívja Monique-ot.
Mivel a szegénynegyedben nem jártak taxik, Bettinának vissza kellett mennie a központba. Csak most érezte, mennyire kimerült. Az égvilágon semmit sem derített ki, de nem adja fel! Hogy is várhatta, hogy elsőre szerencséje lesz?

Travis aggodalmasan, már-már mérgesen fogadta Bettinát, amikor este hazaért.
- Hol maradtál ennyi ideig? Már éppen fel akartam hívni Monique-ot. 
- Nem is vettem észre, hogy így eljárt az idő. Tudod, ha két nő beszélgetni fcd...
A férfi szenvedélyesen átölelte.
- Engem csak egyetlenegy érdekel! 
Bettina fáradtan hagyta, hogy dédelgessék, de nem viszonozta a csókokat. Travis leengedte a kezét, és kutató pillantást vetett rá. 
- Minden rendben, kedvesem? 
- Hát persze.
- Még sosem viselkedtél velem ilyen elutasítóan.
- Csak most értem haza, és fáradt vagyok. Nem kezelhetsz úgy, mint egy játékszert, amelyet csak fel kell húznod!
Bettina maga is meglepődött, milyen éles a hangja. 
- Látom, kimerültél - állapította meg Travis. - Vegyél egy forró fürdőt, és lazíts! Megmondom Fasának, hogy várjon a vacsorával.
A lány érezte, hogy az ereje végére járt. De ha most nem szedi össze magát, Travis holnap nem fogja kiengedni a házból...
- Erre semmi szükség. Mindjárt éhen halok. - Azzal magával húzta a férfit az étkezőbe. - Hogy telt a napod?
- Dolgoztam és közben támadt egy remek ötletem.
- A vacsora közben majd elmeséled.
Travis értetlenkedve követte. Amikor már az asztalnál ültek, óvatosan megkérdezte:
- Biztos, hogy jól vagy?
- Hagyd már abba az állandó aggodalmaskodást, Travis!
Nehezére esett úgy tenni, mintha minden rendben lenne, de muszáj volt. Kérdéseket tett fel a férfinak, aki hosszasan válaszolgatott. És bár az imént azt állította, hogy éhes, alig nyúlt hozzá az ételhez.
Saját magát is megijesztette, mennyire kimerült. Soha nem érezte még így magát. Biztosan a terhesség okozza.
A legszívesebben ágyba bújt volna, és magára húzta volna a takarót.

Amitől félt, az bekövetkezett: Travis utánajött a hálószobába, bezárta az ajtót és csillogó szemmel közeledett felé.
- Izzadt vagyok, szeretnék lezuhanyozni - mondta Bettina.
- Nagyszerű, veled tartok!
- Csak gyorsan letusolok, mert fáradt vagyok - hárította el a közeledést a lány.
Eltűnt a fürdőszobában, és sietve lefürdött. A férfi nem követte. Meddig tudja még ezt így csinálni? Szeretett volna Travis karjaiban feküdni, de minden porcikája tiltakozott az ellen, hogy szexuális játékszerként kezelje.
Amikor visszament a hálószobába, a férfi csak egy rövid fürdőköpenyt viselt, amely szabadon hagyta izmos lábát, és Bettina sejtette, hogy alatta nem visel semmit.
Travis vágyakozó pillantást vetett az átlátszó hálóingre.
- Ez tényleg gyorsan ment - állapította meg. - Te is annyira vágysz rá, mint én, édes?
Bettina nem is válaszolhatott, mert a férfi ajka az övére tapadt. A lány önkéntelenül is hozzásimult Travishez, és közben érezte, mennyire kívánja a férje. Amikor Travis lesöpörte a válláról a pántot, Bettina összerezzent.
- Fájdalmat okoztam? - kérdezte a férfi. - Még sosem húzódtál el tőlem.
- Nem, csak... képzelődsz - mondta a lány, de nem mert Travis szemébe nézni.
- Nem akarsz lefeküdni velem, Bettina? - tette fel a kérdést egyenesen Travis.
- Szó sincs róla, csak... fáj a fejem.
A férfi váratlanul felkacagott, és kisimított egy tincset a lány arcából.
- Most már tudom, hogy tényleg házasember vagyok. Feküdj le, drágám, hozok neked gyógyszert.
Bettina hálásan bújt be a takaró alá. Amikor Travis egy pohár vízzel és két tablettával visszatért, már az álmok birodalmában járt.
Másnap Bettina előbb ébredt fel, mint Travis, de alvást színlelt, hogy ne kelljen megint visszautasítania. Türelmetlenül várta, hogy a férfi lezuhanyozzon és felöltözzön, mert mielőbb ki akart menni a városba.
Amikor csatlakozott a férfihoz a szalonban, mintegy mellékesen bejelentette:
- Ma hagylak dolgozni. 
Travis a homlokát ráncolta.
- Hogyhogy? Programod van?
- Nem említettem? Megígértem Marge-nak, hogy segítek kiválasztani egy antik vázát az előcsarnokukba. Remélem, le tudom beszélni róla, hogy száraz virágot tegyen bele.
- Felőlem húslevest is önthet bele - morogta Travis. - Jobban szeretném, ha velem maradnál
- Úgy viselkedsz, mint egy gyerek. 
- Nélküled nem érzem jól magam.
- Próbálj megérteni - kérte Bettina. - Nem mondhattam nemet. 
- De, megtehetted volna.
- Nem. Mivel Monique-ot többször is elkísértem, Marge megsértődött volna.

Travis elnevette magát, és Bettina megkönnyebbült.
- Na jó... De vigyázz, nehogy megint holtfáradtan érj haza! 
Kifelé menet Bettina azon tűnődött, mi lesz aznap este. Ha tudta volna, mi vár rá, még idegesebb lett volna.
Ez a nap is úgy telt, mint az előző. A lány vég nélkül kóborolt a piszkos utcákon. Valahol itt kell lennie Ralphnak, és ő meg fogja találni! Minden alkalommal, ha megpillantott egy fehér férfit, gyorsabban vert a szíve, de egyik sem Kerr volt.
Mi van, ha Ralph csak éjszaka merészkedik elő a rejtekhelyéről? Akkor az ő kutatása teljesen hiábavaló... Amikor hazaért, Travis már türelmetlenül várta.
- Már azt hittem, eltévedtél - jegyezte meg neheztelve. Bettina nem vette fel a kesztyűt. 
- Jól haladtál a munkáddal? - kérdezte inkább.
- Megírtam életem legjobb szerelmi jelenetét, persze emlékezetből. - Átölelte a lányt, és belefúrta az arcát a hajába. - Mi lenne, ha vacsora után felfrissítenéd az emlékezetemet?
- Annak semmi köze a szerelemhez, ami fontos szerepet játszik a könyveidben - vágta rá élesen Bettina. - Légy szíves, tölts valami italt, amíg felfrissítem magam. Nemsokára visszajövök.
Gyorsan megmosta az arcát, megfésülködött, és rózsaszín szájfényt kent a szájára. Zöld ruhát vett fel, amely remekül illett a szeme színéhez.
Amikor lement a szalonba, Travis egy koktélospoharat nyújtott felé, melyben légkockák olvadoztak. Bettina nem kívánta az alkoholt, de mosolyogva elvette tőle.
- Éppen erre van szükségem! Ti, férfiak nem is hiszitek, milyen kemény munka a vásárlás!
- Senki sem kényszerített - jegyezte meg szárazon Travis.
- Ez amolyan kényszer nálunk - mondta a lány. - Mi, nők mások vagyunk.
- Hadd vegyem szemügyre a különbségeket, ha megvacsoráztunk! 
- Ez meg férfimánia - legyintett Bettina.

- Milyen napod volt? - érdeklődött Travis.

- Nem akarlak untatni azzal, hogy elmesélem. 

- Ezt hadd döntsem el én!

A férfi olyan áthatóan nézett rá, hogy a lány zavarba jött.
- Mi... végigjártunk egy csomó régiségboltot, aztán elmentünk ebédelni.

- A részletekre is kíváncsi vagyok. 
Bettina belevájta a körmét a tenyerébe. Vajon Travis sejt valamit?
- Hol ebédeltetek? - faggatta tovább a férfi.
- Mi ez? Kihallgatás? - csattant fel a lány.
- Csak érdekel.
- Elvárod, hogy minden percemről beszámoljak neked?
Travis meghökkenten nézett rá.
- Ne haragudj, drágám! Nem akartam erőszakosnak tűnni. - Megsimogatta a felesége haját. - Szólj rám, ha idegesítően viselkedem, de csak magamnak akarlak.
A lány lehajtotta a fejét, hogy elrejtse feltoluló könnyeit. Ha Travis ilyen kedves vele, akkor nehéz lesz ellenállnia a kísértésnek... Habár nemsokára úgyis magára marad. Miért ne élvezhetné ki az utolsó boldog napokat?
- Bocsáss meg! - suttogta meghatottan.
Amikor a férfi magához húzta, és beletúrt a hajába, engedelmesen hozzásimult. Travis éppen felemelte a földről, amikor csengettek a bejárati ajtónál.
- Ki az ördög lehet az? - bosszankodott a házigazda. - Nem nyitok ajtót.
Elfeledkezett azonban Fásáról. A hangok elárulták, hogy a házvezetőnő tudta a dolgát. Nemsokára két házaspárt vezetett be a szalonba. Bettina halálra vált: az egyik nő Monique volt, a másik Marge. Mindketten a férjükkel érkeztek.
Ted észrevette a poharakat az asztalon.
- Nagyszerű! Úgy látom, a legjobbkor jöttünk.
- Nem egészen - vágta rá Travis, de amikor meglátta barátja elképedt arcát, vigyorogva hozzátette: - Mi egy itallal előttetek járunk.
Mialatt a férfi a bárpulthoz ment, Bettina kétségbeesetten törte a fejét, hogyan szabadulhatna meg négyüktől, mielőtt még lelepleződnének a hazugságai.
- Mit terveztetek ma estére? - kérdezte, hogy legalább azt tudja, meddig óhajtanak maradni.
- Hallottam egy remek új étteremről - felelte Monique. - Remélem, velünk tartotok ti is.
- Ma sajnos nem - válaszolta Travis.
- Pedig friss, szaftos, grillezett steaket adnak, nem olyan mélyhűtött vacakol, mint az Államokban - magyarázta Jeff.
- Hívjuk fel őket, és foglaljunk asztalt! - lelkesedett Monique. - Na, gyertek velünk, Tina!
- Nagyon fáradtak vagyunk - védekezett a lány.
- Ugyan már! - nevetett Ted. - Napok óta nem láttunk benneteket. Miben fáradtatok el ennyire?
Travis azonban megrázta a fejét.
- Én is szeretném élvezni a feleségem társaságát. Hölgyeim, önök több időt tölöttek vele az utóbbi időben, mint én. 
Bettina villámgyorsan felállt, és a nők felé intett.
- Monique, Marge, gyertek fel a hálószobába! Mutatni szeretnék nektek valamit.
Jeff azonban felemelte a kezét.
- Állj! Ha Travis és Tina nem jönnek velünk, akkor ideje indulnunk, különben éjfélig várhatunk, mire kapunk egy szabad asztalt. 
- De Tina mutatni szeretne valamit... - makacskodott Marge. 
- Nem fontos - legyintett Bettina. 
Megkönnyebbülten kísérte ki a vendégeket, ám az ajtóban Marge még felé fordult:
- Együtt ebédelhetnénk végre egyszer... Már ha az önző férjed megengedi... 
- Én is veletek tartok - szólt közbe Monique -, Travis két napot már biztosan nem bírna ki Tina nélkül.
Travis hitetlenkedve nézett a feleségére, aztán a hölgyekhez fordult: 
- Miután most töltött együtt veletek egy-egy napot, igazán nem panaszkodhatok,
- Tessék? - Marge értetlen arcot vágott. 
- Gyertek már! - sürgette az asszonyokat Jeff. 
Marge színpadiasan felsóhajtott. 
- Sose vitatkozz egy éhes férfival! Holnap reggel majd felhívlak, Tina! Jó éjt!
Miután a vendégek távoztak, halotti csend volt a villában. Bettina nem mert a férfi szemébe nézni.
Végül Travis törte meg a csendet:
- Elmondanád, miért állítottad azt, hogy tegnap Monique-kal, ma pedig Marge-dzsal voltál?
- Nem arról van szó, amire gondolsz - mondta túlságosan is gyorsan Bettina. Mély lélegzetet vett. Az igazság egy részét be kell vallania Travisnek. - Nem akartam hazudni, de féltem, hogy nem értenél meg...
- Mi lenne, ha elmondanád végre, mi folyik itt? Mi az, amit én nem értenék meg?

- Hát jó... Ralphot kerestem. Két napig róttam az utcákat, hátha a nyomára bukkanok. 

Travis értetlenül nézett rá.

- Egyes-egyedül?

Amikor Bettina csak bólintott, hozzátette: 

- Miért nem vittél magaddal? 
- Az új könyveden akartál dolgozni.

- És tegnap le akartam feküdni veled, de nem engedted! 

A lány tanácstalanul széttárta a kezét. 
- Hetek óta csak azt csináljuk! 
Travis felemelte a lány állát. 
- Csak nem akarod azt állítani, hogy nem élvezted? Könyörögtél, hogy szeretkezzünk!

Bettinának égett az arca, de nem kapta el a pillantását.
- Travis, fantasztikus szerető vagy, és nem gondoltam, hogy ilyen szenvedélyre vagyok képes...
- Akkor meg mi a baj? Visszamész a vőlegényedhez, hogy összehasonlíthass bennünket?
Bettina arcából kiszaladt a vér.
- Egyszerűen csak haza akarok menni.
Travis átható tekintettel nézte.
- Hogyhogy ilyen hirtelen? Az utóbbi hetekben olyan boldogok voltunk, kedvesem. Vagy csak én képzeltem ezt?
Bettina lesütötte a szemét, és kétségbeesetten próbált valami magyarázatot kiötleni.
- Éppen ez a baj... Álomvilágban éltünk, és én elfelejtettem, hogy fogoly vagyok. Régóta nem tettünk semmit, hogy megkeressük Ralphot.
- Az informátoraim bármelyik pillanatban jelenthetik, hogy a nyomára bukkantak.
- De én... nem tudok tétlenül várni.
- Mért nem kértél meg, hogy tartsak veled?
- Azt hittem, lebeszélnél róla.
- Miért nem bízol bennem? És miért lett hirtelen olyan sürgős, hogy elhagyd Yahrent?
Bettina szíve hevesen vert. Bármit kitalálhat, csak Travis ne tudja meg az igazat!
- Már elmondtam. Nem valami jó érzés, ha az ember bármelyik percben börtönbe kerülhet.
- Ez a veszély egyelőre nem fenyeget.
- Akkor sem mehet így tovább, Travis. Neked ott a munkád, én pedig... szabad akarok lenni.
- Yahrent akarod elhagyni, vagy engem?
A férfi állán megfeszült egy izom. Bettina megnyalta a szája szélét. 
- Az egyetemen nem fogják beláthatatlan ideig megtartani az állásomat. Ha nem térek vissza, keresnek helyettem valaki mást.
- Azt hittem, férjhez akarsz menni. Bár ez a Charles eddig a kisujját sem nyújtotta ki érted - tette hozzá gúnyosan.

Bettina nem akart ebbe belemenni. 
- Az esküvő után is folytatni akartam a munkám.
- És ez nem ártana Charles karrierjének? Nem lenne kívánatosabb, ha fészket raknátok egy hatalmas vidéki házban, és nevelnétek a gyerekeiteket? 
- Erről még nem beszéltünk. De nem is ez a lényeg. Ha én szabad leszek, akkor te is. Elutazhatsz Casablancába vagy Marokkóba, és belevetheted magad a kalandokba.
Travis olyan erősen szorította meg a lány karját, hogy az már fájt. 
- Ne tegyél úgy, mintha a javamat akarnád! Ismerd el, hogy unatkozol, és meg akarsz szabadulni tőlem!
- Higgy, amit akarsz! 
A férfi vadul magához rántotta.
- Azt akarom, hogy igazat mondj! Felelj: vissza akarsz menni Charleshoz? 
- Hát jó: igen! - Bettina mindenre hajlandó lett volna, ha véget vethet ennek a cirkusznak. - Már nem bírom itt tovább. Eleinte élveztem, de most már belegabalyodom a hazugságokba. Szerelemre vágyom, nem szórakozásra!
Travis hirtelen ellökte magától. 
- Nem kevered össze a szerelmet a biztonsággal? Hát jó, térj vissza az unalmas életedhez, mert Charles mellett nem sok változatosságban lesz részed. Biztos vagyok benne, hogy nem esik majd nehezedre eltitkolni ezt a kis yahreni közjátékot. Nagyon belejöttél a színészkedésbe!
Bettina le volt sújtva. Miért kellett a kapcsolatuknak ilyen csúnyán végződnie? 
- Nem akartam csalódást okozni neked - mondta csendesen. - Mindketten tudtuk, hogy ez a helyzet csak... átmeneti.
- Érdekes, hogyan fogalmazol. Helyzet... átmeneti... Nem gondolod, hogy kissé lebecsülöd az éjszakákat, melyeket a karjaimban töltöttél? 
Bettina úgy érezte, mintha átment volna rajta egy úthenger.
- Ez nem vezet sehová, Travis. Megyek, lefekszem.
- Gondolom, nem bánod, ha ma éjjel egyedül kell aludnod - mondta férfi gúnyosan. - A házasélet kissé megerőltető, ugye? És mivel az imént szakítottál velem, nyilván nincs kifogásod ellene, ha belevetem magam a szórakozásba.
Bettina vérző szívvel bámulta, ahogy az ajtó nagy csattanással becsapód kedvese mögött.
Ezennel véget ért a házassága...
Travis csak hajnalban ért haza, és meg sem próbált csendben beosonni. Csak úgy bűzlött az alkoholtól és az olcsó parfümtől, Bettina pedig csendben zokogott a takaró alatt.
11. FEJEZET
A következő napokat Bettina úgy élte meg, mintha kábítószer hatása alatt állt volna. A szakítás után áthurcolkodott a régi szobájába, és igyekezett kitérni a férfi útjából. Reggelente korán elment otthonról, és este későn ért haza - egyszer sokkal később, mint tervezte.
Azon a napon, sötétedés után Travis idegesen járkált fel-alá a szalonban. Amikor a lány megérkezett, megragadta a vállát, és megrázta.
- Hol az ördögben voltál idáig, Bettina? Nem tudod, milyen veszélyes éjszaka gyalog mászkálni a városban? 
- Nem találtam taxit.
- Már korábban keresned kellett volna egyet! Fogalmad sincs, mi minden történhetett volna veled!  A lány fáradtan túrt bele a hajába.
- Nem érdekel.
- Idehallgass, Bettina! - próbálkozott újra Travis. - Sötétedés után egy magányos fiatal nőnek semmi keresnivalója az utcán!
- Nincs jogod rá, hogy megakadályozd.
- Ha kell, bezárlak a szobádba - fenyegetőzött a férfi. - Lehet, hogy nem vagyok jó férj, de özvegy nem szeretnék lenni.
Amikor Bettina végre egyedül volt a szobájában, megpróbálta megfejteni Travis viselkedését. Vajon a férfi mégis érez valamit iránta?
Miután Bettina még két napot töltött céltalan kóborlással, és estére hullafáradt volt, elhatározta, hogy inkább őrhelyet keres magának.
Egy kis kávézót választott a nyüzsgő belvárosban, ahol Ralph is megfordulhatott. Reggelente helyet foglalt az egyik asztalnál, és figyelte az embereket. A tulajdonos biztosan bolondnak tartotta, de mivel időről időre rendelt kávét, inni- és ennivalót, békén hagyta.
Így teltek a napok, és már-már feladta a reményt, amikor Ralph végre felbukkant.
Bettinának majdnem átsiklott rajta a tekintete. De mégis ő volt az, ehhez nem férhetett kétség!
A lány felpattant, és villámgyorsan kirohant a kávézóból.
- Ralph! Ralph! - kiáltotta.
A férfi futni kezdett, és ijedten kapkodta a fejét.
- Ralph, várj, én vagyok az, Bettina!
Kerr nem reagált, csak kétségbeesetten próbált áttörni a tömegen. Bettina lélekszakadva szaladt utána, közben árusok asztalait borította fel, és nekiment az embereknek.
Ralph így is megszökött volna előle, ha egy bolt előtt két férfi nem visz át az úton egy nagy matracot. Kerr nekirohant, elveszítette az egyensúlyát, és elterült az aszfalton.
Az emberek körülállták, és bámulták. Bettina befurakodott közéjük, és megragadta a fiatalember kezét. Ralph piszkos volt, a ruhája szakadt, rémes dolgokon mehetett keresztül.
- Ha el akarsz menekülni, olyan hangosan fogok kiabálni, hogy száz rendőrt idecsődítek vele ide! - fenyegette meg a lány.
- Bettina? - csodálkozott el Kerr, és hitetlenkedve bámult rá.
- Igen, én vagyok. És most velem jössz, különben nem úszód meg szárazon!
- Másképp nézel ki... Mi történt veled?
- Az egészet neked köszönhetem!
- Nézd, Bettina - fogta könyörgőre a fiatalember. - Van egy kis gondom. Tudnál adni némi pénzt?
- Ó, a jó öreg Ralph. Semmit sem változtál - nevetett a lány.
- Nem érted... A rendőrség a nyomomban van. El kell tűnnöm innen.
- Eladtad az amulettet? - tette fel a legfontosabb kérdést Bettina. Ha a válasz igen, akkor az ő helyzete kilátástalan. Egyikük sem fog kijutni Yahrenből.
Ralph elsápadt.
- Honnan tudsz róla?
- Idióta! Mit gondolsz, vajon miért vagyok még mindig itt? A rendőrség azt hiszi, hogy segítettem neked ellopni. Engem is köröznek.
A férfi alaposabban szemügyre vette Bettinát.
- Jó kis mese... Ha menekülnél a zsaruk elől, nem lenne ilyen elegáns a ruhád. Én patkányokkal lakom egy szobában, és el sem tudod képzelni, mi mindenen mentem keresztül!
- Csak magadnak köszönheted. Aki ellop egy ilyen kincset, az nem érdemel sajnálatot.
- Tessék! Rúgj bele abba az emberbe, aki amúgy is a padlón van! 
- Szívesen meg is tenném, de nincs rá időm. Áruld el: nálad van még az amulett?
- Mi közöd hozzá? - pimaszkodott Ralph. 
- Az életem múlik rajta! Válaszolj, vagy hívom a rendőrséget! 
- Jól van már! Ne izgasd fel magad! - A fotós idegesen körülnézett. - Megvan még az az átkozott függő. Nem tudtam pénzzé tenni.
- Mutasd - követelte a lány. 
- Megőrültél? Itt, az utcán? 
Ez valóban nem volt okos ötlet. 
- Hát jó.... Ha hazudtál, nincs kegyelem! Gyerünk! 
- Hová cipelsz? - mérgelődött Ralph.
- Megmentem a tetves irhádat! Nem mintha megérdemelnéd, de te vagy a szabadságom záloga.

Amikor a taxi megállt a villa előtt, Ralph hitetlenkedve bámult ki az ablakán.
- Itt laksz?

Bettina csendre intette, miközben kifizette a taxit. Az előcsarnokban megparancsolta Kerrnek, hogy várjon, ő pedig utánanézett a személyzetnek. Nem szerette volna, ha Hasid kapitány idejekorán tudomást szerez a történtekről. Oda kell adniuk Travisnek az amulettet, és ő majd kieszközli számukra, hogy ejtsék a lopás vádját.
Miután a lány meggyőződött róla, hogy Fasa és a férje nem mutatkozik, a hálószobájába vezette Ralphot, és a lelkére kötötte, hogy maradjon csendben.

- Tudsz adni valami ennivalót? - nyafogott a fiatalember. - Mióta ebben a koszos városban vagyok, nem ettem rendes ételt. 
- Mindjárt készítek valamit - ígérte Bettina. - Addig maradj itt! 
Travist sehol sem találta, de Fasa a konyhában tett-vett. 
- Mr. Hunter és én két napra elutazunk, úgyhogy maguk szabadok - közölte a meglepett házvezetőnővel. Miután Fasa távozott, Bettina készített szendvicset és salátát, aztán felment, hogy lehozza Ralphot. A hálószobában uralkodó káosz feldühítette. A padlón Ralph ruhái hevertek szanaszét szórva, a fürdőszobában mindenütt vizes törölközők lógtak, és Kerr Travis egyik fűrdőköpenyében parádézott.
- Klasszul berendezkedtél - állapította meg a fotós. - A barátod nem csóró. Jó kis kéglije van.
- Mi jut eszedbe? Nem veheted fel Travis holmiját! - támadt rá a lány.
- Állítsd már le magad! A fickónak egy egész boltra való gönce van. Egyébként ki az, és hogy hívják? 
- Travis Hunter. És ő... a férjem.

Ralph elismerően füttyentett.

- Nem vesztegetted az időt! Hogy ismerkedtél meg vele? 
- Ez most lényegtelen - torkolta le Bettina. - Akarsz enni, vagy sem?

Ralph kiéhezetten vetette rá magát a konyhában a szendvicsekre. Bettina akkor tette fel a következő kérdést, amikor a fotós az utolsó morzsát is felcsipegette.
- Hol voltál egész idő alatt? 

- Egy patkánylyukban, te viszont egy luxusvillában tengetted a napjaidat.
- Viszont nem én loptam el az amulettet. Hogy tehettél ilyen őrültséget?

Ralph kerülte a lány pillantását.

- Tudtam, hogy értékes, és magammal akartam vinni emlékbe.
- Nem hiszem. Megpróbáltad eladni!

- Na jó, hiba volt. Nem sejthettem, hogy e miatt a vacak miatt ekkora cécó kerekedik.

Ez a bolond még mindig nem sejti, milyen lavinát indított el?
- Hogy tudtál ilyen sokáig elrejtőzni, holott a rendőrség halálra keresett?
- Megismertem egy nőt, nála húztam meg magam - mesélte Ralph. - Addig minden jól ment, amíg volt pénzem. Aztán eladogattam az értékeimet: az órámat, a fényképezőgépemet, az egész felszerelésemet. Aztán az a trampli kidobott  - tette hozzá felháborodva.
- De az amulett még megvan, ugye?
Bettina visszafojtott lélegzettel várta a választ. A férfi káromkodott egyet.
- Nem tudtam eladni, mert a kereskedők betojtak tőle. Mindenki az amulettet kereste.
- És a barátnőd? - kérdezte Bettina. - Ő nem tudott volna segíteni?
- Nem bíztam meg benne - vallotta be Ralph. - Egyébként is rájött, hogy bujkálok, és ő is nagyon félt.
- Az a nő okosabb volt, mint maga.
Travis állt az ajtóban. Bettina felállt, és odarohant hozzá.
- Megtaláltam Ralphot! Hát nem csodálatos?
A férfi arca meg sem rezzent.
- De, csodálatos - ismételte ironikusan.
Bettinában most tudatosodott, hogy mit jelent ez a győzelem. Visszanyerte a szabadságát - és elveszítette élete nagy szerelmét.
Másodpercekig farkasszemet néztek egymással.
- Meg kellett tennem - suttogta a lány.
- Tudom. - Travis vonásai még mindig kifürkészhetetlenek voltak. A férfi Ralphhoz fordult. - Adja ide az amulettet!
Mivel a fotós biztonságban érezte magát, vakmerő és szemtelen lett. 
- Mennyit ér meg magának? Sok bajom volt miatta, nem akarok ráfizetni. 
Travis közelebb lépett hozzá.
- Megkapja érte, amit megérdemel - mondta veszélyesen kedves hangon. Jól hangzik... Mennyire gondolt? 
Travis villámgyorsan kihúzta a fickó alól a széket, és Kerr fenékre esett. 
- Ha nem adja ide az amulettet fél percen belül, összetöröm a csontjait! 
Ralph nem adta be könnyen a derekát. 
- Mit érne el vele? Akkor nem kapná meg az amulettet. 
Travis fenyegetően nézett le rá.
- Tudja maga, hány embert sodort életveszélybe? 
A fotós ott kuporgott a földön, nem mert felállni.
- Rendben, megkapja azt az átkozott micsodát. Nem kell pénz, csak juttasson országból!
- Erről majd később beszélünk - dörögte Travis. - Gyerünk, adja elő az amulettet.
Ralph óvatosan felállt, és visszament a hálószobába.

Csendben várták, hogy a fiatalember visszatérjen. Végül Bettina szólalt meg:
- Istenem, már majdnem vége. 

- Gondolod? - kérdezte Travis komoly arccal. Vajon a jogi gubancokra célzott?
- Ha hazaértem, beadom a válókeresetet - ígérte a férfinak. Travis gúnyosan elmosolyodott. 
- Nem akarod inkább érvényteleníttetni a házasságunkat? - Mivel Bettina hallgatott, folytatta: - Charles így tudomást fog szerezni a kisiklásodról. Persze azt sem fogod tudni letagadni, hogy... némi változáson mentél keresztül, és tapasztaltabb lettél. 
Bettina elvörösödött. 
- Ezzel ne törődj!
- Pedig már megszoktam, hogy törődöm veled - jegyezte meg a férfi.
A lánynak akarata ellenére könnyek szöktek a szemébe. Travis gyengéden megfogta a vállát.
- Bettina, nem gondolod, hogy mi, ketten...
- Itt van! - Ralph állt az ajtóban, és a kezét nyújtotta Travis felé. - Vegye el!
Bettina kalapáló szívvel nézte az ékszert, amely megváltoztatta az életét. A foglalat nagyon réginek tűnt, csak a szakértő szem fedezhette fel, hogy aranyból van. De azt bárki megmondhatta volna, hogy mesterműről van szó. A rubin olyan tűzzel ragyogott, amely nem halványult el az évszázadok alatt.
- Ez csodálatos! - suttogta Bettina megindultan, és óvatosan megérintette az amulettet.
- Ezért a lopásért élete végéig börtönben senyvedhetne - jegyezte meg Travis a fotós felé fordulva.
Ralph elsápadt.
- Megígérte, hogy kivisz az országból! A szavát adta!
- A maga helyében nem követelőznék - mondta Travis hűvösen.
A fiatalember dühösen meredt rájuk.
- Ha én börtönbe kerülök, akkor a felesége is mellettem fog csücsülni! Azt fogom mondani a zsaruknak, hogy ő tervelte ki az egészet!
Travis megragadta a férfit a köntös gallérjánál fogva.
- Ha még egyszer a szájára veszi Bettina nevét, könyörögni fog, hogy inkább börtönbe kerülhessen. Érthető?
Ralph bólogatni próbált.
- Na jó. Akkor most lássuk, hogyan juttatom ki magát Yahrenből...
Az elkövetkező órák feszültségben és izgalomban teltek.
Travis adott Ralphnak néhányat a ruhái közül, és azt mondta neki, hogy várjon a vendégszobában. Kerr a végére már szinte kezes bárányként viselkedett.
Miután Travis elintézett néhány telefont, elment otthonról, és Bettina magára maradt. Mire leszállt az alkonyat, már olyan ideges volt, hogy alig tudott uralkodni magán.
- Hogy ment? - kérdezte izgatottan, amikor a férfi végre megjött. - Ugye nem emelnek vádat ellenünk, és hagyják, hogy elutazzunk innen?
Travis tőle telhetően megpróbálta megnyugtatni.
- Minden rendben lesz. Ne aggódj!
Bettina azonban közel állt az idegösszeomláshoz.
- Te hogy viselkednél, ha a yahreni börtön réme fenyegetne?
- Már mondtam, hogy nem fog idáig fajulni a helyzet. - Travis odasétált a bárhoz, és töltött a lánynak egy pohárka konyakot. - Tessék, ezt idd meg!
- Kérlek, meséld el, mi történt! - könyörgött suttogva Bettina.
- Nos... hogy megőrizzék a látszatot, elhangzott néhány fenyegetés, de kiderült, hogy nincs elég bizonyítékuk ahhoz, hogy letartóztassanak benneteket. Az amulettet önként visszaszolgáltattátok, miután egy ideig el volt veszve, és aztán ti megtaláltátok. - Travis elégedetten elmosolyodott. - Egy jó ügyvéd szerint így történt.
A rendőrség pedig nem állíthat mást, mert nincs rá semmiféle bizonyítéka.
- Akkor szabadon elhagyhatjuk Yahrent?
- Igen. Hasid azt akarja, hogy mi ketten várjunk holnapig, addigra kiadja a kilépési engedélyt. Kerrnek azonban a ma éjszakai gépre foglaltam helyet. Nem szeretném kockáztatni, hogy hetet-havat összehordjon.
Bettina erre úgy elkezdett reszketni, hogy Travisnek ki kellett vennie a kezéből a poharat. Aztán a karjába kapta a lányt, mire Bettina meglepetten felkiáltott: 
- Mit csinálsz? Tegyél le!
- Igen, le kell feküdnöd. Az utóbbi időben nagyon sok izgalomban volt részed, és kifárasztottad magad. Jól vagy?
- A körülményekhez képest igen. A megkönnyebbüléstől egy kicsit elgyengültem. 

Travis vonásai egy szoboréra hasonlítottak. 

- El tudom képzelni. Én most elviszem Kerrt a repülőtérre. Jó éjt, aludj egy nagyot!
Másnap reggel Bettina csomagolni kezdett. Egyszer csak Travis jelent meg az ajtóban.
- Látom, nem vesztegeted az időt. 
A lány kellemetlenül érezte magát.

- Nem tudtam, melyik géppel megyünk.
- Később, mert szerettem volna, ha kipihened magad. Sápadt vagy, erőtlen, sok mindenen mentél keresztül. - A férfi átható pillantást vetett rá. – Felhívtad Charlest?
- Nem... Majd ha hazaértem.
- Miért húzod-halasztod? Talán nem akarsz hozzámenni? 
- Miért gondoltam volna meg magam?
- Hát. .. miért is? - mosolygott gúnyosan Travis. - Említhetnék egy-két nyomós érvet.
Bettina úgy tett, mintha nem értené. 
- Arra gondolsz, hogy még férjnél vagyok? Mondtam, hogy amint hazaérek, beadom a válókeresetet.
Travis közelebb ment hozzá, és megállt előtte. 
- Mi van, ha én nem akarok elválni?
- Nem hiszem, hogy érvénytelenítenék a házasságunkat. Nincs mire hivatkoznunk.
- Csak ha nagyon jól tudsz hazudni... Charlesnak például hazudni fogsz? 
Bettina tovább pakolt.
- Ez nem tartozik rád.
- Szeretném tudni a történet végét. A nászéjszakán előadod majd Charlesnak az ártatlan lányt?
Bettinának nehezére esett, hogy erre gondoljon. Hirtelen forogni kezdett vele a világ, és elesett volna, ha Travis nem kapja el.
- Mi történt, kedvesem? - kérdezte ijedten. - Nem jól érzed magad'? Óvatosan lefektette a lányt, és fölé hajolt.
- Én... nem is tudom. Hirtelen úgy elgyengültem. De most már jobban vagyok.
Fel akart állni, de a férfi nem engedte.
- Maradj és pihenj! Hozok neked hideg vizes borogatást.
Miután a férfi kiment a szobából, Bettina vett egy mély lélegzetet. Travis nem tudhatja meg, mi okozza a rosszulléteket.
Amikor a férje visszatért a borogatással, nagyon gyengéden bánt vele, és egy csomó aggódó kérdést tett fel. Bettina megpróbálta kerülni a kényes témát.
Nem sokkal később csengettek. Travis beengedett egy férfit, akinek orvosi táska volt a kezében.
- Kihívtam dr. Ramilt - mutatta be Bettinának.
A lány félt a vizsgálattól, és arra kérte Travist, várjon odakint.
- Arra semmi szükség - jelentette ki az orvos, és alaposan megvizsgálta Bettinát.
A végén bölcsen elmosolyodott. - Ne aggódjon, Mr. Hunter, a felesége egészséges, mint a makk. Az első három hónapban gyakoriak az ilyen rosszullétek.
- Mi van vele, doktor?
Az orvos felhúzta a szemöldökét.
- Hát még nem is tudja? A felesége babát vár.
Travis elképedve bámult Bettinára. Egyikük sem szólalt meg, mialatt dr. Ramil összepakolt.
- Magamtól is kitalálok - kuncogott az idősebb férfi. - Nyilván sok megbeszélnivalójuk van.
Amitől Bettina a legjobban tartott, bekövetkezett.
- Igen, tudtam - felelte a ki nem mondott kérdésre. - De ez semmin sem változtat.
- Számomra viszont igen! - tört ki a férfiból. - Mindketten felelősek vagyunk érte, és én vállalom a rám eső részt. Ha azt tervezted, hogy elszakítasz a gyermekemtől, akkor felejtsd el!
- Ez eszembe sem jutott.
- A gyerek nem viselheti Charles nevét! - folytatta Travis szikrázó szemmel. – Most már tudom, miért volt olyan sürgős, hogy elhagyd Yahrent. Minél előbb hozzá akartál menni Charleshoz, hogy ne tűnjön fel a „koraszülés".
A bomba már becsapódott, úgyhogy Bettinának nem volt vesztenivalója. 

- Charles nem létezik - mondta tompa hangon. 
- Mit beszélsz? - nézett rá döbbenten Travis.

- Tudtam, milyen szoknyabolond hírében állsz, amikor beléd szerettem. Azért találtam ki Charlest, hogy... megvédjem magam. Aztán már nem volt visszaút.

Travis még mindig nem tért magához a sokkból. 
- De miután összeházasodtunk, és lefeküdtünk egymással... 
- Sosem vettél volna feleségül, ha Hasid nem gyakorol nyomást ránk. Hallottam, mit mondtál Kaynek: „A házasságunk addig fog tartani, amíg Yahrenben vagyunk”.

- Ezt csak azért mondtam, mert azt hittem, vissza fogsz térni Charleshoz. Állandóan ezt szajkóztad, még akkor is, amikor már tudtad, hogy terhes vagy. 
- Nem akartam, hogy kelepcében érezd magad - magyarázta Bettina. – És most sem akarom. Monique szerint egy kisbabával magamhoz láncolhatnálak, de én nem akarok ilyen trükkökhöz folyamodni. 
Travis gyengéden megsimogatta a felesége arcát. 

- És ha én csapdába szeretnék esni? 
Bettina a fejét rázta.
- Látom, hogy örülsz a gyereknek. A férfiak büszkék, ha gyerekük születik. De az öröm hamar véget ér, ha pelenkákat kell cserélni, és hasfájós babát kell dajkálni minden éjjel. Akkor találkozol a gyerekeddel, amikor csak akarsz, de semmit nem fogadok el tőled. Tudom, hogy nem szeretsz engem, Travis, de én szeretlek téged, és boldog vagyok, hogy legalább lesz egy kisbabám tőled.
A férfi elérzékenyülten zárta karjába Bettinát. 
- Drága angyalom! Hát nem tudod, milyen nagyon szeretlek? Ha csak arra gondolok, hogy majdnem elveszítettelek, megbolondulok! 
A lány nem akart hinni a fülének. 
- Miért nem mondtad soha? Hagytad, hogy azt higgyem, csak egy futó kalandot szeretnél. Amikor a következő könyvedről beszéltél, és felajánlottad, hogy segítsek neked, akkor is csak néhány hónapról volt szó.
- Mert nem akartalak megijeszteni. Valahogyan el akartam érni, hogy örökre velem maradj.
- De amikor rájöttél, hogy Ralphot keresem... - A lány szeme gyanúsan csillogni kezdett. - Bűzlöttél az alkoholtól és a parfümtől.
Travis még szorosabban ölelte magához.
- Azt hittem, már alig várod, hogy viszontlásd Charlest. Ez teljesen kikészített. Aznap éjjel egy másik nővel akartam vigasztalódni, de egyszerűen ment... Csinos lányok vettek körül, de egyik sem te voltál. Később melletted feküdtem az ágyban, és őrülten szerettem volna hozzád érni.
Bettinát határtalan boldogság töltötte el. Travis mégis szereti őt!
Hatalmasat sóhajtott, visszahanyatlott a párnára, és magával húzta a férfit
- Én is a kínok kínját álltam ki - vallotta be. - Szeretlek, Travis! Gondolod, hogy jóvátehetjük, ami az utóbbi napokban történt?
- Megpróbáljuk - villantott rá Travis egy kisfiús mosolyt. - Még ha egész éjjel fog is tartani...
